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КУРСИ�ВАЛЮТ/БАНКІВСЬКІ�МЕТАЛИ��встановлені�Національним�банком�України з�10�грудня�2013�року

ЗасНОВаНа В 1990 рОЦІ www.ukurier.gov.ua

USD 799.3000     EUR 1096.7995      RUB 2.4385     /     AU 98194.01       AG 1558.64      PT 108784.73       PD 58588.69
за 100 доларів сШа за 100 євро за 10  рублів за 10 тройських унцій

ГАЗЕТА ЦЕНТРАЛЬНИХ ОРГАНІВ ВИКОНАВЧОЇ ВЛАДИ УКРАЇНИ

ЦИТАТА�дНЯ

ОЛЕКСАНДР ПОПОВ: «Моя позиція
принципова: жодних

силових варіантів
вирішення

конфліктів у нас 
не має бути. Буде

цивілізований
демократичний

діалог».
Голова Київської міської державної адміністрації 
про розв’язання нинішніх політичних проблем 
виключно у правовому полі 

Соціальні виплати
пішли адресатам 

КОШТИ. Мінімальну пенсію буде підвищено. Про це на своїй
сторінці у Фейсбук розповів Прем’єр-міністр Микола Азаров:
«Для 1 мільйона 620 тисяч пенсіонерів, які отримують мінімальні
пенсії, з 1 грудня щомісячна виплата зростає на 55 гривень». 

Він ще раз підкреслив, що блокування держустанов зашко-
дило роботі органів влади. За його словами, «блокування ро-
боти державних установ, насамперед уряду та Міністерства
фінансів, завадило повністю вирішити питання з виплатою за-
триманих соціальних допомог до 10 грудня. Це те, про що я по-
переджав: дії безвідповідальних політиканів завдають шкоди ні
в чому не винним людям», — зазначив глава уряду. 

Держказначейство вже перерахувало 800 мільйонів гривень
на виплату допомоги з безробіття, тимчасової втрати працез-
датності, допомоги у зв’язку з пологами та іншим категоріям
пільговиків, ідеться на сайті http://www.azarov.ua/. Прем’єр за-
певнив, «що, незважаючи на екстремальні умови, що склалися
в країні, уряд виконує взяті на себе зобов’язання». 

ЦИФРА дНЯ

228,8 млрд грн 
видатків�на�виплату�пенсій�та�грошової

допомоги�забезпечено�Пенсійним�фондом
за�11�місяців�року.��Це�на�15,8�млрд�більше,

ніж�торік�за�аналогічний�період

6
з перших вУст

ПОЗИЦІЯ. Під час зустрічі з екс-президентами 
Віктор Янукович заявив, що найближчим часом відбудеться
засідання робочої групи Україна — ЄС, а всі правопорушення
на акціях протесту отримають справедливу оцінку     

Про проблеми та перспективи
розвитку вітчизняної енергетики
читайте в інтерв’ю з керівником
Міненерговугілля 
Едуардом Ставицьким 17

пряма лінія «УК»

Як змінилося обличчя
«швидкої» з моменту
реформування, 
і що заважає досягти
ідеалу

середа, 11�гРУдНЯ 2013�РОКУ ЦІНа дОГОВІрНа № 229 (5115)
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«Я за те, щоб якомога
скоріше перегорнути 
цю прикру сторінку»
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РОЗ’ЯСНЕННЯ
Центральної�виборчої�комісії�щодо�заборони�надання�виборцям,�закладам,
установам,�організаціям,�а�також�виборчим�комісіям�та�їх�членам�товарів�
(крім�товарів,�що�містять�візуальні�зображення�назви,�символіки,�прапора
партії,�за�умови,�що�вартість�таких�товарів�не�перевищує�три�відсотки
мінімального�розміру�заробітної�плати),�послуг,�робіт,�цінних�паперів,

кредитів,�лотерейних�білетів,�інших�матеріальних�цінностей�
(непрямого�підкупу)�під�час�проведення�виборів�народних�депутатів

України�

Центральна виборча комісія звертає увагу суб’єктів та інших учасників виборчого процесу
з виборів народних депутатів України, що відповідно до Закону України «Про вибори на-
родних депутатів України» передвиборна агітація може здійснюватися у будь-яких формах
і будь-якими засобами, що не суперечать Конституції України та законам України. 

Разом з тим, згідно з частиною тринадцятою статті 74 Закону України «Про вибори на-
родних депутатів України» забороняється проводити передвиборну агітацію, що супровод-
жується наданням виборцям, закладам, установам, організаціям коштів або безоплатно чи
на пільгових умовах товарів (крім товарів, що містять візуальні зображення назви, симво-
ліки, прапора партії, за умови, що вартість таких товарів не перевищує три відсотки міні-
мального розміру заробітної плати), послуг, робіт, цінних паперів, кредитів, лотерейних
білетів, інших матеріальних цінностей. 

Центральна виборча комісія роз’яснює, що така передвиборна агітація або надання вибор-
цям, закладам, установам, організаціям, а також виборчим комісіям та їх членам коштів або
безоплатно чи на пільгових умовах товарів, послуг, робіт, цінних паперів, кредитів, лотерей-
них білетів, інших матеріальних цінностей, що супроводжується закликами або пропозиціями
голосувати за або не голосувати за певну політичну партію чи кандидата у народні депутати
України або згадуванням назви партії чи імені кандидата, є непрямим підкупом виборців. 

Особи, винні в порушенні законодавства про вибори народних депутатів України, притя-
гаються до кримінальної, адміністративної або іншої відповідальності в порядку, встанов-
леному законом. 
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Вадим ПРОЦИШИН,  
«Урядовий кур’єр»

Відучора політичні та гро-
мадські кола очікували по-

чатку прямого діалогу з владою
стосовно врегулювання соці-
ально-політичної ситуації у
державі. Старт цьому процесу
дала анонсована напередодні
зустріч Президента Віктора
Януковича з колишніми глава-
ми Української держави: Лео-
нідом Кравчуком, Леонідом
Кучмою та Віктором Ющенком.

Наступний шанс — 
у березні

Чинний глава держави за-
явив, що всім правопорушен-
ням, допущеним під час остан-
ніх подій на Майдані з двох бо-
ків, слід дати справедливу оцін-
ку. За його словами, нині триває
робота з виявлення правопо-
рушників як з боку протесту-
вальників, так і з боку право -
охоронців. При цьому Віктор
Янукович наголосив на необхід-
ності об’єктивного розслідуван-
ня справ щодо затриманих під
час масових акцій. «Я вчора піз-
но ввечері мав чергову розмову
з Генеральним прокурором. Я
звернувся із проханням: там, де
немає жорстких порушень,
знайти можливість і звільнити
частину людей, які не мали та-
ких грубих правопорушень. Я
думаю, що сьогодні це питання
буде вирішено… Я за те, щоб
якомога скоріше перегорнути
цю прикру сторінку і більше ні-
коли не допускати подібного»,
— підкреслив Президент.

Він вказав на неприпусти-
мість блокування доріг, адмініс-
тративних будівель, адже від
нормального функціонування
інфраструктури й державних
установ залежить нормальне
життя українців. На переконан-
ня глави держави, заклики до
революції, зміни влади, консти-
туційного ладу становлять за-
грозу національній безпеці. Од-
нак, за його словами, більшість
людей вийшли на мирні акції:
«Вони мали повне право вийти,
висловити свою точку зору. А

провокації, які було зроблено,
всі правопорушення — це ста-
лося тому, що емоції не витри-
мують. Я не прихильник того,
щоб жорстко, умовно кажучи,
реагувати чи судити людей.
Винні є і з одного, і з другого бо-
ку. Країна повинна і далі жити,
розвиватися», — зауважив Вік-
тор Янукович.

Президент заявив, що курс на
європейську інтеграцію нашої
держави залишається незмін-
ним, і це закріплено законодав-
чо. За його словами, програма
реформ, започаткована у травні
2010 року, а також Національ-
ний план реформ, спрямовані
на досягнення Україною євро-
пейських стандартів та підви-
щення добробуту громадян.
«Ми цього прагнемо, на це наці-

лено уряд, на це працюють усі
гілки влади, а судити чи давати
оцінку цій роботі, безумовно,
буде суспільство», — наголосив
Президент. 

Говорячи про перспективи
підписання Угоди про асоціацію
з ЄС, глава держави повідомив,
що найближчим  часом має роз-
почати роботу спільна робоча
група Україна — ЄС. У цьому
процесі українська сторона має
домовитися про мінімізацію ри-
зиків для нашої економіки, зок-
рема щодо аграрного сектору та
машинобудування. «Ми хочемо
отримати умови, які б задоволь-
няли сьогодні Україну, україн-
ських товаровиробників, укра-
їнський народ… І ці умови ство-
рювали б для нас можливості
розвитку нашої країни. Хочу,
щоб товаровиробники брали
участь у цьому процесі. Не хо-
чу, щоб цей процес був закри-
тий… Як тільки ми знайдемо
порозуміння і буде досягнуто
такого компромісу — підпис
стоятиме», — заявив Прези-
дент.

У цьому контексті він заува-
жив, що уряд отримав завдання
прискорити євроінтеграційну
роботу, яку має бути виконано
до наступного саміту Україна
— ЄС у березні 2014 року. Але,

за словами Віктора Януковича,
результат залежатиме не тіль-
ки від нас, а й від європейських
партнерів. 

Крім того, глава держави тор-
кнувся питання співпраці з Ро-
сією, яка, за його словами, нині
згодна обговорювати тему пере-
гляду ціни на газ для України, а
також можливості відновлення
переговорів з МВФ на прийнят-
них для нашої держави умовах.

Екс-президенти загалом по-
годилися з позицією Віктора
Януковича щодо неприпусти-
мості перешкоджанню мирних
демонстрацій та необхідності
продовження євроінтеграцій-
ної політики. Президент має
дати суспільству чіткий сигнал
з приводу цих питань, що ста-
не міцним підґрунтям для про-

ведення результативного за-
гальнонаціонального «круглого
столу». 

До речі, вчора відбулася пер-
ша спроба провести загально-
національний «круглий стіл»
для пошуку компромісу у внут-
рішньополітичній ситуації, іні-
ційований екс-президентом
Леонідом Кравчуком. Однак до
Національного палацу мистецтв
«Україна» не прийшли ті, хто
мав би бути головними дійови-
ми особами дискусії. Тож друга
спроба може відбутися вже
найближчим часом. 

Метро знову
лихоманило

А ось пересічні жителі Києва
вчора сподівалися на безпере-
бійну роботу пересадочних
станцій столичного метрополі-
тену, які напередодні «мінува-
ли» аж двічі. Очікування щодо
нормальної роботи підземки не
справдилися: вже близько 10-ї
ранку станції «Хрещатик» та
«Майдан Незалежності» було
знову зачинено на вхід і вихід.
Офіційну причину зміни графі-
ка роботи було розповсюджено

на сайті Київського метрополі-
тену — у зв’язку з отриманням
інформації від правоохоронних
органів про загрозу вибуху
станцій. «На місці працюють
підрозділи ГУ МВС та ГУ ДСНС
України в м. Києві, які прово-
дять перевірки цих станцій на
наявність вибухонебезпечних
предметів. Подальший режим
роботи метрополітену залежа-
тиме від результатів перевірки
правоохоронних органів», —
ішлося у повідомленні. 

Щоправда, ані на сайті МВС,
ані на сайті Держслужби з на-
дзвичайних ситуацій відповід-
ної інформації щодо останніх
подій знайти не вдалося. Але
хоч як би там було, багато киян
не встигли вчасно дістатися на
роботу, адже в умовах рясних
снігопадів підземка нині чи не
єдиний прийнятний транспорт
у столиці. Проте вже близько
13-ї години метро запрацювало
у звичному режимі.        

У столиці стався і ще один ін-
цидент: група з кількох десят-
ків молодиків спортивної стату-
ри заблокувала вхід до Пред-
ставництва ЄС в Україні. Зі слів
співробітників установи, опри-
люднених на порталі «Україн-
ська правда», хлопці роздавали
листівки англійською мовою, де
містилася вимога припинити
зовнішній тиск на Україну від
ЄС. Такі агітки підкріплювали-
ся словами на кшталт: «Ви бло-
куєте наші адмінбудівлі, а ми
будемо блокувати ваші». 

Досить оперативно на подію
відреагувало вітчизняне Мініс-
терство закордонних справ, яке
звернулося до МВС із прохан-
ням  розв’язати ситуацію та за-
безпечити безпеку співробітни-
ків Представництва ЄС. «До нас
було звернення від Представ-
ництва ЄС. Ми направили відпо-
відне звернення до Міністерства
внутрішніх справ, зокрема
внутрішніх військ, які здійсню-
ють охорону всіх дипломатич-
них представництв», — цитує
Укрінформ слова директора де-
партаменту інформаційної полі-
тики МЗС Євгена Перебийноса. 

Пізніше, як повідомляє РБК-
Україна, начальник прес-
служби головного управління
МВС м. Києва Ольга Білик по-
інформувала, що біля офісу
Представництва ЄС близько 80
осіб проводять мирний пікет:
жодних протиправних дій там
не відбувається, вхід до будівлі
не заблоковано, жодної партій-
ної символіки мітингувальники
не мають. 

«Я за те, щоб якомога скоріше перегорнути
цю прикру сторінку»

Учора на вулицях столиці було вже значно спокійніше

Ф
от

о 
С

ві
тл

ан
и 

С
К

Р
Я

Б
ІН

О
Ї

«Я�вчора�пізно�ввечері�мав�
чергову�розмову�з�Генеральним
прокурором.�Я�звернувся�із
проханням:�там,�де�немає�таких
жорстких�порушень,�знайти
можливість�і�звільнити�частину
людей,�які�не�мали�таких�
грубих�правопорушень».

Віктор ЯНУКОВИЧ

«Громадянське�суспільство
чекає�сигналу�передусім�від
Президента.�Ми�знаємо,�який
за�розмірами�має�відбутися
«круглий�стіл».�І�там�ми�вже
повинні�вести�чесний�діалог�
і�знайти�вихід.�Це�наше�спільне�
завдання».����

Леонід КУЧМА

«Ми�повинні�бути�чітко
визначені�в�тому,�що
євроінтеграції�—�так.�
І�ніяких�інших�альтернатив
паралельно�не�розглядається».

Віктор ЮЩЕНКО

«Силовики�мають�знати:�
бити�заборонено!�І�виправдання
тут�абсолютно�нікому�не�має
бути.�Раз�таке�сталося,�
то�ми�маємо�розслідувати�
демократично�і�на�рівних�
умовах.�Тоді�люди�нас�
зрозуміють».

Леонід КРАВЧУК

Екс-президенти загалом погодилися з позицією
Віктора Януковича щодо неприпустимості
перешкоджанню мирних демонстрацій 
та необхідності продовження євроінтеграційної
політики. Президент має дати суспільству 
чіткий сигнал з приводу цих питань.
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ПРАВА ЛЮДИНИ. Уповно-
важений Верховної Ради з
прав людини Валерія Лутков-
ська обіцяє контролювати роз-
гляд Генеральною прокурату-
рою заяв постраждалих під
час зіткнень на вулиці Банковій
1 грудня і 30 листопада на
Майдані Незалежності. «Не ду-
маю, що хтось може сказати,
що 1 грудня було порушено чи-
єсь право на мирні збори. Але
1 грудня відбувалися й інші по-

дії — на вулиці Банковій. Не ду-
маю, що хтось може сказати,
що там проходили мирні акції,
— зазначила омбудсмен на
прес-конференції. — Інше пи-
тання — це питання адекват-
ності сили тих, хто був затри-
маний на вулиці Банковій».
Прокуратура повинна відреа-
гувати на відповідні заяви, про-
вести експертизу тілесних уш-
коджень затриманих після 1
грудня, передає УНІАН. Якщо

буде класифікація за Кримі-
нальним кодексом, має бути
розслідування адекватності от-
римання ними тілесних ушкод-
жень. «І я тримаю це питання
на контролі», — запевнила ом-
будсмен.

Щодо подій у ніч на 30 лис-
топада на Майдані Незалеж-
ності, то мають бути конкретні
звернення конкретних людей,
постраждалих від «Беркута».
«Якщо вдасться ідентифікува-

ти — це кримінальна відпові-
дальність щодо конкретної лю-
дини, яка віддавала накази,
яка замахувалася палицею.
Всіх не вдасться ідентифікува-
ти, але деяких можна», — до-
дала посадовець. Крім того,
Уповноважений з прав людини
Верховної Ради звернула ува-
гу, що нинішня ситуація в Ук-
раїні демонструє необхідність
ухвалення закону про мирні
збори.

Країні потрібен закон про мирні збори

Збої в роботі соцсфери
неприпустимі
НА ЧАСІ. Найуразливішим категоріям громадян мають бути
гарантовані максимальні й ефективні захист і підтримка

Любомира КОВАЛЬ,
«Урядовий кур’єр»

—Узв’язку з настан-
ням холодів уже

понад місяць ми працюємо
в посиленому режимі. Сьо-
годні в Україні досить не-
проста економічна ситуа-
ція. Завдання соціальної
сфери за цих обставин я
бачу саме в тому, щоб га-
рантувати максимальний
ефективний захист най-
уразливішим категоріям
громадян, які найбільше
потребують допомоги. А
тому нині головне наше
завдання — забезпечити
безперебійну роботу всієї
соціальної сфери: щоб лю-
ди вчасно отримували дер-
жавну допомогу, соціальні
працівники не припиняли
допомагати ветеранам, са-
мотнім людям, інвалідам та
родинам з дітьми, а соці-
альні заклади працювали
без збоїв, — наголосила мі-
ністр соціальної політики
Наталія Королевська під
час селекторної наради
«Забезпечення ефективної
роботи закладів та установ
соціальної сфери».

Міністр зауважила, що
нинішня підвищена темпе-
ратура в суспільстві у холо-
ди нужденних не зігріє. Во-
на нагадала, що в Україні
працюють 3 тисячі соцзак-
ладів, де обслуговуються
понад 2 мільйони осіб. Всі ці
установи, на переконання
міністра, нині мають пра-
цювати в посиленому режи-
мі: щоб люди перебували в
теплі, були нагодовані, от-
римували притулок і за-
хист. Тож вона доручила
відповідальним фахівцям
міністерства забезпечити
щоденний моніторинг орга-
нізації безперебійної роботи
інтернатних установ соці-
ального захисту населення
та щотижневий моніторинг
роботи оперативних штабів,
які координують дії місце-
вих органів влади, для своє-
часного реагування на ви-
падок надзвичайних ситуа-
цій, пунктів обігріву на базі
закладів і установ соціаль-
ного захисту та обслугову-
вання, служб соціального
патрулювання для першо-
чергової перевірки всіх
місць можливого перебу-
вання безпритульних гро-
мадян. А керівникам соц-
служб у регіонах — забез-
печити безперебійну роботу

установ соцзахисту насе-
лення, також соціальний
захист бездомних осіб у зи-
мовий період та одиноких і
самотніх громадян похилого
віку й інвалідів.

Інформуючи про ниніш-
ній стан із державними ви-
платами, міністр нагадала,
що в Україні різні види та-
кої допомоги отримують по-
над 3 мільйони людей. Нині
їх уже виплачено на понад
35 мільярдів гривень. За-
боргованості немає. Міністр
також повідомила, що вже
зібрані і передані заявки на
фінансування першого
траншу соціальних допомог
за грудень. Мінфін мав по-
чати перерахунок коштів 6
грудня, і вже цього тижня
люди їх мають отримати.
Тому керівники в регіонах
мають, за завданням мініс-
тра, проконтролювати своє-
часність цих виплат у по-
вному обсязі. У разі будь-
яких затримок слід термі-
ново подати інформацію до
Мінсоцполітики.

Міністр також нагадала,
що у грудні 2013 року був
підвищений прожитковий
мінімум. Відповідно на 6,2%
зросли розміри державної
допомоги сім’ям із дітьми,
малозабезпеченим сім’ям,
дітям-інвалідам та інвалі-
дам з дитинства. Середній
розмір пенсії на 1 грудня
сягнув 1525 гривень, що на
41 гривню більше, ніж у по-
передньому місяці. Наталія
Королевська доручила Пен-

сійному фонду проконтро-
лювати правильність пере-
рахунку пенсій, щоб люди
отримали належні виплати
в повному обсязі і вчасно. А
всім керівникам регіональ-
них органів соціального за-
хисту населення доручено
забезпечити виплату соц-
допомог у збільшеному роз-
мірі та прозвітувати до
Мінсоцполітики до 15 груд-
ня. Соцпрацівникам та фа-
хівцям із соціальної роботи
під час спілкування з людь-
ми слід перевірити факти
виплат у належних розмі-
рах. А щоб уникнути мож-
ливих відхилень від графі-
ків фінансування соціаль-
них допомог у січні 2014 ро-
ку через тривалі вихідні,
міністр доручила органам
соцзахисту вже до кінця
грудня подати заявки на
потреби в коштах на січень.

Щодо пенсійного забез-
печення міністр повідоми-
ла, що за 11 місяців цього
року Пенсійний фонд ви-
платив пенсій на суму май-
же 227 мільярдів гривень,
що на 15,3 мільярда більше,
ніж за аналогічний торіш-
ній період. Усі виплати про-
ходять вчасно. Вже розпо-
чаті виплати за грудень.
Станом на 5 грудня профі-
нансовано 3,7 мільярда гри-
вень, або понад 17% місяч-
ної потреби. Загалом у
грудні на ці цілі буде спря-
мовано 21,4 мільярда гри-
вень. 5 грудня також завер-
шено виплату військових

пенсій за грудень, видатки
становили 1,45 мільярда
гривень.

Міністр також поінфор-
мувала, що станом на 4
грудня 2013 року фонди со-
ціального страхування ви-
платили 22,2 мільярда гри-
вень, що на понад 2 мільяр-
ди більше, ніж у грудні ми-
нулого року. Мінсоцполіти-
ки проводить щоденний
моніторинг передачі доку-
ментів фондами до Дер-
жказначейства для здійс-
нення страхових виплат.
Мобільні робочі групи Мін-
соцполітики виїжджають у
регіони для аналізу ситуа-
ції щодо вчасності прове-
дення страхових виплат.
Міністерство підготувало і
подало до Кабміну зведе-
ний графік видатків фондів
соцстрахування з 14 листо-
пада по 10 грудня 2013 ро-
ку. А уряд, у свою чергу,
доручив Мінфіну та Дер-
жказначейству забезпечи-
ти його виконання. Мінсоц-
політики також тримає на
контролі виконання графі-
ка. А фахівцям фондів мі-
ністр доручила проводити
щоденний моніторинг ви-
плат застрахованим особам
і фінансування органами
Держказначейства плате-
жів фондів. А також встано-
вити жорсткий контроль за
повнотою і своєчасністю
здійснення Держказна-
чейством виплат матері-
ального забезпечення за-
страхованим особам. 

Як сіють 
вітер

Олена ОСОБОВА, 
«Урядовий кур’єр»

Зранку в «Фейсбуці» до мене «постукали» знайомі з Києва:
мовляв, у вас на обласному телебаченні — бунт. Звідки такий

висновок?
Та ось перепост запису блогера, проілюстрований уривком із вис-

тупу на телеканалі «ЛОТ» голови Луганської облдержадміністрації
від 1 грудня. Володимир Пристюк говорить про те, що цент ральні те-
леканали істотно перебільшують кількість учасників євромайданів у
Луганську. Мовляв, спеціально намагаємося рахувати людей — на
акції не виходило більше 72 осіб, а судячи з «картинки» на централь-
них телеканалах, стояли чи не тисячі. Цей уривок із виступу голови
облдержадміністрації затитрований «Увага! Дезінформація!».

Двозначно? Авжеж.
Але до чого тут бунт редакційного колективу обласної державної

телекомпанії?
«Вкотре порадували мої колеги по цеху! Бо прийняли те, що напи-

сано на стіні, за реальність. Звели відверту фантазію провінційного
блогера до статусу офіційної інформації. Питання навіть не в тому, чи
був бунт на «ЛОТі», річ у тому, що жоден журналіст із шанованих ви-
дань, які розповсюдили цю дурість, не спромігся передзвонити або
хоч якось перевірити те, що надряпав блогер, — іронізує генераль-
ний директор телеканалу Родіон Мірошник, коментуючи поширену
інформацію в ЗМІ про те, нібито має місце «бунт працівників ТРК
проти голови облдержадміністрації». — То про таку свободу слова
ми говоримо на Євромайдані?».

Та відеоролик продовжував свою «переможну ходу» веб-сторінка-
ми шанованих сайтів. До вечора зателефонувала навіть подруга з
Китаю. Їй теж змушена була пояснювати історію цієї «гри зі словами».

Та й голова облдержадміністрації вирішив, що треба порозумітися
і прокоментував поширювану в ЗМІ інформацію щодо неправильної
інтерпретації сюжету, який вийшов на телеканалі «ЛОТ». «Це зви-
чайна помилка телевізійників, яку неправильно інтерпретували і роз-
дули в соціальних мережах, — зазначив Володимир Пристюк. — Ре-
жисер «ЛОТа», який монтував відео, пояснив, що лише хотів підкрес-
лити мої слова про те, що всеукраїнські ЗМІ неправильно підрахува-
ли кількість людей на луганському Євромайдані. Наклали плашку
«дезінформація», а вийшло, ніби телеканал не згоден з моїми слова-
ми».

На його думку, це ще раз підкреслює величезну роль нових соці-
альних медіа, які сьогодні блискавично розповсюджують будь-яку
неперевірену інформацію: «Картина дня будується не на фактах, а
на базі емоцій того, хто поширює інформацію».

Голова Луганської облдержадміністрації ставиться до інциден-
ту з гумором, та наголошує, що ЗМІ повинні перевіряти поширю-
вану інформацію. Як із цим не погодитися?

На власних автівках
зараз краще не їздити

Відділ новин 
«Урядового кур’єра» 

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ. На вчорашній ранок у регіонах, де триває
снігопад, для ліквідації його наслідків залучено близько 9 тисяч
осіб, 884 одиниці комунальної техніки та 182 одиниці додаткової
техніки, використано понад 4 тисячі тонн посипкового матеріалу.
Про це повідомив міністр регіонального розвитку, будівництва та
житлово-комунального  господарства Геннадій Темник.

Урядовець також поінформував, що кожні дві години очолюва-
не ним відомство спілкується з регіонами щодо ходу виконання
робіт з ліквідації наслідків негоди та ретельно контролює ситуа-
цію для недопущення обмеження руху до населених пунктів.

«Люди не повинні відчувати жодних незручностей. Комунальні
служби докладають усіх зусиль для мінімізації труднощів пересу-
вання шляхами й тротуарами. Щоправда, якісно і своєчасно роз-
чистити їх від снігу непросто — припаркований транспорт не дає
змоги цього зробити. Тому закликаю водіїв утриматися на період
снігопаду від поїздок на власному транспорті або ж належним чи-
ном паркувати авто», — цитує слова урядовця прес-служба Мініс-
терства регіонального розвитку, будівництва та житлово-кому-
нального господарства. 

Під час зимових холодів соцзаклади мають забезпечити людей теплом, належним
харчуванням та медпослугами
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Уряд відновив
повноцінну роботу 

ЗА ГРАФІКОМ. Кабінет Міністрів України після розблокуван-
ня Будинку уряду почав працювати в звичайному режимі. Про це
в коментарі УНІАН розповів прес-секретар Прем’єр-міністра Ми-
коли Азарова Віталій Лук’яненко. «Уряд працює нормально, по-
вноцінно. Ми надолужуємо все, що не вдалося зробити в ті дні,
коли інтенсивність роботи уряду було знижено», — уточнив Віта-
лій Лук’яненко. 

офіційно

Прошу слова!
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Гірники відзвітували
завчасно 
ПІДСУМКИ. Ще одна шахта держпідприємства 
«Донецька вугільна енергетична компанія» 
достроково виконала річний план видобутку палива 

Павло КУЩ,
«Урядовий кур’єр»

Гірники шахти імені О. О.
Скочинського держав-

ного підприємства «До-
нецька вугільна енергетична
компанія» достроково вико-
нали річний план видобутку
вугілля і почали працювати
в рахунок року наступного.
Із січня цього року тут під-
няли на-гора 624 тисячі тонн
палива, а найбільший внесок
у спільний трудовий успіх
зробили видобувні дільниці
№ 1 та № 2, які очолюють
Геннадій Ковальчук і Анато-
лій Калита. Саме гірникам
цих виробничих підрозділів і
доручили вручити голові
Донецької обласної держав-
ної адміністрації Андрію
Шишацькому символічну
брилу вугілля — своєрідний
звіт про зроблене за рік, що
завершується. 

Згадана шахта в Донецьку
— одна з найглибших у віт-

чизняній вугільній галузі,
тому «чорне золото» дово-
диться видобувати в досить
складних і небезпечних гір-
ничо-геологічних умовах.
Та навіть ці обставини та
певні виробничі проблеми
не позначилися на роботі
колективу. «У цьому році
закрили одну лаву, проте й
без неї ми змогли виконати
й перевиконати план вугле-
видобутку, — каже дирек-
тор шахти Валерій Мімі-
ношвілі. — А вже в січні

плануємо ввести в експлуа-
тацію нову лаву і намагати-
мемося збільшити вироб-
ничі показники видобутку
палива».

Привітавши гірників
шахти імені О. О. Скочин-
ського з трудовою перемо-
гою, голова Донецької обл -
держадміністрації Андрій
Шишацький зазначив, що
останнім часом з’являється
дедалі більше можливостей
пишатися успіхами вугіль-
них підприємств міста та

області. «Це вже друга
шахта в ДП «Донецька ву-
гільна енергетична компа-
нія», на якій достроково ви-
конали річний план», — за-
значив він. 

З початком нового трудо-
вого року привітав шахтарів
міський голова Донецька
Олександр Лук’янченко:
«Ваша шахта, на якій щомі-
сяця перевиконують план,
небезпідставно вважається
флагманом ДП, оскільки її
внесок у загальний обсяг
видобутого палива в компа-
нії найбільший — 35% і
майже 17% від всього ву-
гілля, яке піднімається на-
гора в Донецьку». За його
словами, такі результати
роботи досягаються зав-
дяки професіоналізму до-
свідчених керівників, які
знаходять шляхи для під-
вищення продуктивності
праці на кожному робочому
місці, та високій майстер-
ності рядових гірників. 

ЗАКОН УКРАЇНИ

про ратифікацію договору між україною 
та Республікою індія про взаємну правову

допомогу у цивільних і господарських 
справах

Верховна Рада України постаНовЛяЄ:
Договір між Україною та Республікою Індія про взаємну правову допо-

могу у цивільних і господарських справах, вчинений 10 грудня 2012 року в
м. Нью-Делі, який набирає чинності через тридцять днів після дня обміну
ратифікаційними грамотами, ратифікувати.

Президент України В. ЯНУКОВИЧ
м. Київ 
5 листопада 2013 року 
№ 672-VII

ЗАКОН УКРАЇНИ

про ратифікацію угоди між кабінетом 
Міністрів україни та урядом італійської 

Республіки про торговельне судноплавство
Верховна Рада України постаНовЛяЄ:
Угоду між Кабінетом Міністрів України та Урядом Італійської Республіки

про торговельне судноплавство, вчинену 21 лютого 2012 року в м. Римі,
яка набирає чинності з дати отримання останнього письмового повідом-
лення про виконання Договірними Сторонами внутрішньодержавних про-
цедур, необхідних для набрання нею чинності, ратифікувати.

Президент України В. ЯНУКОВИЧ
м. Київ 
5 листопада 2013 року 
№ 673-VII

ЗАКОН УКРАЇНИ

про ратифікацію угоди між урядом україни
та урядом Республіки індія 

про науково-технологічне співробітництво
Верховна Рада України постаНовЛяЄ:
Угоду між Урядом України та Урядом Республіки Індія про науково-тех-

нологічне співробітництво, вчинену 10 грудня 2012 року в м. Нью-Делі, яка
набирає чинності з дати отримання дипломатичними каналами останнього
письмового повідомлення про виконання Договірними Сторонами внутріш-
ньодержавних процедур, необхідних для набрання нею чинності, ратифі-
кувати.

Президент України В. ЯНУКОВИЧ
м. Київ 
5 листопада 2013 року 
№ 674-VII

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 27 листопада 2013 р. № 873
Київ

про внесення зміни до пункту 4 
переліку центральних органів

виконавчої влади, інших державних органів,
відповідальних за виконання зобов’язань,

що випливають із членства україни
в міжнародних організаціях

Кабінет Міністрів України постаНовЛяЄ:
Внести зміну до пункту 4 переліку центральних органів виконавчої влади,

інших державних органів, відповідальних за виконання зобов’язань, що ви-
пливають із членства України в міжнародних організаціях, затвердженого
постановою Кабінету Міністрів України від 13 вересня 2002 р. № 1371 «Про
порядок участі центральних органів виконавчої влади у діяльності міжна-
родних організацій, членом яких є Україна» (Офіційний вісник України, 2002
р., № 38, ст. 1776; 2011 р., № 97, ст. 3536; 2012 р., № 62, ст. 2520), допов-
нивши позицію «Європейська організація з безпеки аеронавігації (Євро-
контроль)» у графі «Центральні органи виконавчої влади, інші державні
органи» словом «, Міноборони».

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

докуМЕНтИ

співчуття

довідка «ук»

8 грудня 2013 року на 61-му році обірвалося життя 
Олександра Євгеновича СМИШЛЯЄВА

— заслуженого енергетика України, учасника ліквідації на-
слідків аварії на Чорнобильській АЕС.

Свій трудовий шлях він розпочав машиністом на ЧАЕС. За
роки професійної діяльності обіймав посади в Міністерстві
атомної енергетики СРСР, був заступником Міністра екології
та природних ресурсів України, директором Хмельницької
АЕС та Чорнобильської АЕС. Також він очолював Нетішин-
ську міську Раду.

Олександр Євгенович був талановитим керівником, висо-
ким професіоналом-атомником. Його поважали як цілеспря-
мовану та принципову людину.

Керівництво та колектив Держатомрегулювання України
висловлюють глибоке співчуття його рідним та близьким.
Нам буде дуже не вистачати такого колеги та фахівця. Світла
пам’ять про Олександра Євгеновича назавжди залишиться в
наших серцях.

Шахта імені академіка О. О. Скочинського — відомого ака-
деміка в галузі безпеки праці у вугільній галузі — введена в екс-
плуатацію у квітні 1975 року. За роки роботи тут видобули
майже 28 мільйонів тонн вугілля. Попри досить складні гірничо-
геологічні умови, нині тут найбільша продуктивність праці гір-
ників серед усіх підприємств, які входять до ДП «ДВЕК» — у
2013-му вона становить 26 тонн палива в місяць на одного ро-
бітника. З початку року понад встановлений план на шахті ви-
добули майже 39 тисяч тонн вугілля, а щодоби «скочинці» під-
німають на-гора майже дві тисячі тонн високоякісного палива.

Олег ГРОМОВ,
«Урядовий кур’єр»

ВУкраїні зберігається ці-
нова стабільність. Двад-

цять місяців поспіль ціни на
товари та послуги майже не
змінюються. Саме так днями
прокоментувала економічну
ситуацію на споживчому
ринку країни та стан інфля-
ційних процесів в. о. дирек-
тора генерального економіч-
ного департаменту Нацбанку
України Олена Коваленко. 

«У листопаді 2013 року
споживча інфляція стано-
вила 0,2%.  На цьому самому
рівні перебуває й інфляція у
річному вимірі. Таку цінову
динаміку визначають пере-
важно чинники немонетар-
ного характеру. Найважли-
вішими серед них убачаємо
три», — зазначила вона.

За її словами, перший —
поліпшення роботи в аграр-
ному секторі — і в рослин-
ництві, і у тваринництві.
Впродовж трьох останніх ро-
ків Україна отримує ста-
більно високі врожаї, що без-
умовно позначається на зде-
шевленні продуктів харчу-
вання. На думку експерта,
другий чинник, який спону-
кав до низької інфляції, —
розвиток інфраструктури,
необхідної для зберігання
зернових культур, що
сприяє зниженню цін на про-
дукцію рослинництва і тва-
ринництва. І, нарешті, третій
чинник — низький рівень ба-
зової інфляції, яка останнім
часом близька до нуля.

У Нацбанку зазначають,
що індекс споживчих цін у
країнах основних торговель-
них партнерів нашої дер-
жави значно вищий. Так, за
повідомленням регулятора,
цей показник у річному ви-
мірі коливається від 0,9% у
країнах єврозони до 6,5% у
Росії.

Варто нагадати, що мі-
сячну інфляцію в Україні за-
фіксовано лише четвертий
раз у цьому році. Листопа-
дове зростання цін, як ствер-
джують у Держстаті, забез-
печили в основному про-
дукти харчування: молоко
(+2,7%), сири (+1,7%), яйця
(+4,3%) та деякі інші товари.
Водночас дещо подешев-
шали такі продукти, як ма-

карони, риба, олія, фрукті й
овочі.

Втім, чимало експертів не
поділяють оптимізму щодо
низького рівня споживчої
інфляції. Як зазначив «УК»
голова Ради Асоціації укра-
їнських банків Станіслав
Аржевітін, індекс інфляції
та індекс споживчих цін не
відображають реального
стану речей на ринку. 

«Індекс інфляції — дуже
ручний показник, він істотно
різниться з розрахунками
за міжнародними стандар-
тами. Що стосується індексу
споживчих цін, то, як ка-
жуть, на папері все виглядає
дуже добре, а насправді ми
бачимо певне зростання цін
на товари та послуги. До

речі, цей показник форму-
ється по 200—300 цінових
категоріях на різні продукти
харчування та послуги.
Приміром, скільки украї-
нець за місяць з’їв м’яса,
фруктів тощо. Цих справ-
жніх цифр ніхто не знає і
знати не може, оскільки у
нас добра половина еконо-
міки працює в тіні», — наго-
лошує він.

Деякі експерти впевнені в
тому, що нульові або близькі
до них темпи інфляції свід-
чать про брак економічного
зростання в Україні. Вони
наголошують на тому, що
зниження ВВП за підсум-
ками першого та другого
кварталів 2013 року стано-
вить 1,1% та 1,3% відповідно.

Тривалий час інфляція
близька до нуля 
ТЕНДЕНЦІЯ. Індекс споживчих цін утримується на низькому
рівні — в листопаді він становив лише 0,2%

Індекс споживчих цін у листопаді відповідних років
по відношенню до листопада попередніх років (%)

Джерело: Держстат України
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Інна КОСЯНЧУК,
«Урядовий кур’єр»

Зима, хоч уже на календарі
грудень, знову застала нас

зненацька — і столицю засипало
снігом. Кияни переймаються: чи
не повториться березнева ситуа-
ція, коли снігопад практично
паралізував столицю, всі служби
працювали в авральних умовах, і
ніяк не могли впоратися. Після
того колапсу влада запевнила, що
зробила висновки і подбала про
те, щоб він не повторився, коли
знову місто засипле «білими
мухами». І ось — засипало…

Як корова на льоду
Машина, що переїжджала

через трамвайну колію, нагаду-
вала славнозвісну корову на
льоду: так буксувала, що, здава-
лось, колеса роз’їжджалися у всі
чотири боки. Сама по собі посуну-
лася у бік автівки, що стояла
поряд. Та почала вивертати, хоча
точніше сказати, викручуватись.
Тільки дивом їм вдалося «не поці-
луватись». А ось іншому легкови-
ку пощастило менше: у нього
в’їхала маршрутка, причому ще
не доїжджаючи до рейок…

Каверзи снігопаду, який у сто-
лиці не припиняється вже другу
добу поспіль, водії відчувають
повною мірою. А тут ще й пішохо-
ди «допомагають», ніби дражня-
чись: стоїть собі тітонька хвили-
ну, дві-три, а потім робить рух,
нібито бажаючи перейти дорогу,
притому навіть не на пішохідному
переході. Машини, що акуратно
повзуть проїжджою частиною,
зупиняються. Тітонька розверта-
ється в інший бік і знову починає
рахувати ворон. Тільки-но автів-
ки рушають, вона знову робить
спробу перейти, а потім букваль-
но біжить через дорогу. Ось такі
картинки довелося спостерігати
вчора.

Втім, у ці дні легковиків на
дорогах столиці поменшало.
Заступник голови Київської
міської державної адміністрації

Михайло Костюк в ефірі ТРК
«Київ» попросив столичних водіїв
утриматися від поїздок власним
авто і пересісти на громадський
транспорт до стабілізації погоди.
До цього ж закликала і Державна
служба з надзвичайних ситуацій.
Частина водіїв легковиків при-
слухалися чи то до цих порад, чи
то до здорового глузду. А ті, хто
все-таки ризикнув виїхати своїм
авто, нарікали: «Дороги не розчи-
щені, хіба що утрамбовані транс-
портом. Хтось грейдери бачив?».
Скаржилися і на затори. Щоправ-
да, вчора вони були «лише» 9-
бальними, тоді як позавчора — всі
10 балів.

Не у захваті й ті, хто добирався
на роботу громадським транспор-
том. «Їхала від Чоколівки до
метро «Шулявська», тягучка
була і вчора, і сьогодні! Шлях,
який маршрутка долає за 10–15
хвилин, нині розтягується на 35–
40. Снігоприбирачів ніде не бачи-
ла», — скаржиться жителька
Чоколівки Марина. Валентина з
Троєщини теж розповіла про не
вельми комфортне добирання на
роботу. «Тролейбус ледве повз, бо
слизько. На тротуарах узагалі
ніхто й не думав чистити. Люди
йдуть, втоптують сніг. А снігоо-

чисна техніка, як хом’ячки з
анекдота: «Ви їх не бачите, а вони
існують!», — намагається жарту-
вати жінка.

Техніка таки існує!
Хоч, яка виявилося, снігопри-

бирачі таки існують і навіть пра-
цюють. Так, за повідомленням
КМДА, 9 грудня в першу зміну на
очищенні автошляхів міста було
задіяно 331 одиницю снігоприби-
ральної техніки «Київавтодору»
та 420 працівників, а у другу
зміну — 259 одиниць техніки та
108 автодорівців. На посипання
доріг та вулиць столиці викорис-
тано 2028 тонн солі, 2092 тонни
піщано-соляної суміші, 6 тонн
фрикційних матеріалів.

Чому ж люди скаржаться на те,
що техніки не видно? На це запи-
тання у прес-службі Михайла
Костюка «Урядовому кур’єру»
відповіли, що спеціалізована тех-
ніка в основному працює вночі,
коли автівок мало, адже інакше
снігоочисні машини не можуть
проїхати. Загалом за ніч з 9 на 10
грудня у місті від снігу очистили
148 основних вулиць. А ось у ран-
ковий чи вечірній час під час
заторів трактори і грейдери тіль-
ки заважатимуть. Удень, як пра-

вило, посипають піщано-соляну
суміш, а ввечері розчищають,
однак, зауважили нам, наявної
техніки для Києва недостатньо.

За ситуацією на дорогах сте-
жать і рятувальники. Нині на
території Києва розміщено при-
близно 20 одиниць техніки для
вилучення застряглих автомобі-
лів із заметів. Утім, як зауважила
«УК» керівник прес-служби
Головного управління ДСНС
Світлана Водолага,  послуги цієї
техніки знадобилися всього один
раз, 9 грудня, коли на Бровар-
ському проспекті внаслідок зіт-
кнення автомобілів Skoda з Dae-
woo Lanos водія останнього затис-
нуло між сидінням та панеллю
приладів. Рятувальники прибули
за кілька хвилин після виклику,
за допомогою бензоріза дістали
постраждалого з авто і передали
медикам. Та, як зазначила Світ-
лана Водолага, рятувальники оці-
нюють стан доріг у ці заметільні
дні як більш-менш нормальний.

Двірників 
контролюють

«Біля під’їздів у нашому будин-
ку на Чоколівці сніг не розчище-
ний. Рятує тільки, що вранці

люди, йдучи на роботу, його
втрамбували!» — бідкається
киянка Марина. Оксана з Оболоні
і Тамара з Троєщини не скар-
жаться, у них усе гаразд. «Тільки
не думайте, що це двірники при-
брали, це консьєржі потурбува-
лися!» — в один голос кажуть дів-
чата. Втім, столична влада ствер-
джує, що й двірникам роботи вис-
тачає. За інформацією прес-
служби КМДА, вранці 10 грудня
на розчищенні житлового сектору
столиці від снігу було зайнято
5257 двірників. Аби людям зруч-
ніше було ходити, на посипання
прилеглої до будинків території
використали 174,4 тонни поси-
пальних матеріалів, а також було
задіяно 282 одиниці спецтехніки.
Та, вочевидь, інтенсивність сніго-
паду потужніша, ніж інтенсив-
ність роботи двірників, тож вони і
не встигають впоратися з нава-
лою «білих мух».

Та все-таки, вочевидь, скарги
киян на те, що не скрізь вчасно
розчищаються прибудинкові
території, небезпідставні. Це
помітили і контролюючі структу-
ри. Департамент міського благо-
устрою відпрацював механізм
ефективного контролю за органі-
зацією прибирання снігу. Затвер-
джена схема оперативного кон-
тролю, зокрема, на зимовий
період за кожним районом Києва
та балансоутримувачем терито-
рій закріплені інспектори депар-
таменту міського благоустрою та
КП «Київблагоустрій». І ось уже є
перші «штрафники». Так, за 9
грудня, як повідомила прес-
служба КМДА, інспекторами
департаменту, КП «Київблагоус-
трій» спільно з інспекторами рай-
онних відділів контролю за благо-
устроєм було внесено 434 попе-
реджувальні приписи на тих, хто
неналежно прибирав балансові та
прилеглі території від снігу. Зок-
рема, це власники тимчасових
споруд та комерційних підпри-
ємств, установ та організацій.
Також було складено 13 адмініс-
тративних протоколів.

Комунальники працюють уночі? 
АКТУАЛЬНО. Перший сніг, попри обіцянки міської влади тримати ситуацію під контролем,
ледь не паралізував столицю 

Як у Києві підготувалися до снігопадів

За даними КМДА

345

294

До утримання в зимовий період вулично-шляхової мережі КК «Київавтодор» підготував

Для належного утримання внутрішньоквартальних та прибудинкових територій житлово-комунальна сфера має

294

До утримання в зимовий період вуличн

одиниць
техніки

одиницьспецтехніки:

400ручних снігоприбиральних роторів: близько

39 000 тонн посипальних матеріалів
(це сіль, пісок, піщано-сольова
суміш та фрикційні матеріали)

10 500 тонн солі
та піску

з якої чергує
цілодобово

р

Сніг біля
будинків

розчищатимуть

6500
двірників

365

Олена ІВАШКО,
«Урядовий кур’єр»

Події минулих вихідних
у Миколаєві могли б

стати сюжетом бойовика
чи трилера. Стався непере-
січний інцидент, у якому
фігурували жертва й
нападник, як «декорації»
— приміщення ювелірної
крамниці, «в епізодах» —
працівники спецпідрозді-
лу.

Близько 20 години 7
грудня до чергової частини
Миколаївського міського
управління МВС надійшло
повідомлення, що в ювелір-
ному салоні «Плаза» неві-
домий чоловік силоміць
утримує жінку. У зв’язку з
тим, що спрацювала сигна-
лізація (жінка встигла
натиснути «тривожну»
кнопку), наряд Держслуж-
би охорони виїхав до юве-
лірної крамниці й виявив,
що в приміщенні перебуває
чоловік. Він, маючи намір

пограбувати магазин, захо-
пив у заручниці працівни-
цю й погрожує предметом,
схожим на пістолет.

Як стало відомо «УК»,
чоловік постраждалої
жінки приблизно в цей час
зателефонував їй та почув
шум і крики. Ще деякий
час він чув усе, що відбува-
лося в магазині, потім теле-
фон вимкнувся.

Коли зловмисник поба-
чив правоохоронців, він
оголосив, що не вийде з
приміщення, доки міліціо-
нери не виконають усіх
його вимог. І саме доти він
утримуватиме як заручни-
цю працівницю магазину.

На місце події прибули
наряди спецпідрозділів
УБОЗ та «Беркут» УМВС,
територію оточили праців-
ники міліції, було ініційова-
но переговори щодо умов
визволення заручниці.
Оскільки поряд із ювелір-
ною крамницею розташо-
вано інший магазин, вітри-

ни якого яскраво освітлю-
валися, зловмисник поста-
вив вимогу: вимкнути там
світло. Представники
міської влади розпоряди-
лися вимкнути світло в усіх
будинках, що прилягають
до «ювелірки».

І все-таки терорист не
погоджувався вийти з
магазину, підозрюючи
наявність засідки. Хоч на
той час спецпризначенці
залишили місце, з якого їх
було б видно зловмисни-
кові. Із ним розмовляла
працівник окремої роти
міліції особливого призна-
чення «Беркут». Вона
давала роз’яснення щодо
вимог статей Криміналь-
ного кодексу, пояснювала
кваліфікацію таких дій,
пропонувала умови, за
яких він може розрахову-
вати на пом’якшення
вироку суду, і намагалася
пробудити в чоловікові
співчуття до жінки-
заручниці.

Здійснити штурм при-
міщення було проблема-
тично, бо магазин має
лише один вхід-вихід,
який контролював злов-
мисник.

Він висував вимоги,
головна з яких — надання
йому автомобіля для
зникнення з місця події.
Правоохоронці виконали
його забаганки: транспор-
тний засіб очікував біля
входу до ювелірного сало-
ну, а власник авто перебу-
вав за кермом як майбут-
ній заручник.

Перемовини тривали до
шостої години ранку.
Нарешті зловмисник пові-
домив, що залишить при-
міщення крамниці. Із
будівлі чоловік виходив,
тримаючи перед собою
працівницю магазину.

Працівникам спецпід-
розділу «Сокіл» УБОЗ
УМВС вдалося затримати
правопорушника під час
його спроби залишити

місце події. Чоловік уже
встиг вскочити в підготов-
лену автівку й намагався
втягнути із собою заруч-
ницю. Саме в цю мить його
атакував спецназ, засто-
сувавши світлошумову
гранату.

Жінку звільнили й
направили до лікарні
швидкої медичної допо-
моги, а зловмисника
доставили до Ленінського
РВ ММУ МВС України в
Миколаївській області.

Як встановили право -
охоронці, 26-річний
житель Новоодеського
району, якого підозрюють
у скоєнні злочину, готу-
вався до пограбування
заздалегідь. Вивчив гра-
фік роботи салону, з’ясу-
вав домашні адреси пра-
цівників та одного вечора
вирішив втілити у життя
всі свої задуми. Перестрів
43-річну працівницю
магазину біля місця її
проживання. Погрожуючи

зброєю, змусив жінку
приїхати до крамниці й
зайти всередину. Саме
тоді й спрацювала сигна-
лізація, на що відреагува-
ли працівники державної
служби охорони.

Пістолет, вилучений у
чоловіка, направлено до
експертного центру для
балістичного дослідження.
Під час огляду в грабіж-
ника виявили й вилучили
майже кілограм золотих
виробів, який він викрав у
ювелірному салоні й захо-
вав в одязі.

Слідчий відділ Ленін-
ського райвідділу міліції
розпочав кримінальне
провадження за ознаками
ч. 2 ст. 147 КК України
(захоплення заручників),
зловмисника затримано в
порядку ст. 208 КПК
України, вирішується
питання обрання щодо
нього запобіжного заходу
у вигляді тримання під
вартою.

Заради золота ризикнув життями
КРИМІНАЛ. Десять годин зловмисник тримав у заручниках продавчиню ювелірного магазину
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з перших вуст

Енергетичний сектор один із
найважливіших  в економіч-

ному розвитку країни. Проблем
тут чимало, але є і перспективи.
Саме про це «УК» попросив
розповісти керівника енерге-
тичного відомства Едуарда
СТАВИЦЬКОГО.

Едуарде Анатолійовичу,
нині багато говорять про дивер-
сифікацію джерел постачання
вуглеводнів до України: слан-
цевий газ,  можливості розроб-
ки шельфів Чорного і Азов-
ського морів,  зведення терміна-
ла для скрапленого газу, поста-
чання газу з Європи. Напрямів
багато,  але «на виході» маємо
лише перспективи,  хоча й під-
писано домовленості з інвесто-
рами. Коли буде реальний
результат?
—  Для мінімізації ризиків,
пов’язаних з небезпекою пере-
боїв у постачанні газу з одного
джерела, Міненерговугілля
Украї ни розглядає кілька варі-
антів диверсифікації й мар-
шрутів надходження енергоре-
сурсів. Один з таких варіантів
— можлива участь у реалізації
проекту Адріатичного газового
коридору (АГК), який ініціює
Хорватія і підтримує Європей-
ська Комісія.

Передбачається, що створен-
ня газового коридору дасть
змогу з’єднати газотранспортні
системи Хорватії, Угорщини й
України та збільшити частку
природного газу, що надходить
в Україну з інших джерел.
Об’єктом газопостачання має
стати LNG-термінал, який
Хорватія планує збудувати на
острові Кирк в Адріатичному
морі (проект «Адріа LNG»).

25 жовтня 2013-го у Брюссе-
лі в рамках засідання Ради ЄС
урядом України парафовано
тристоронню Декларацію з
урядом Республіки Хорватія та
урядом Угорщини про реаліза-
цію проекту АГК, яку заплано-
вано підписати на рівні
прем’єр-міністрів цих країн. 

Потужність АГК може бути
підсилена за рахунок підклю-
чення системи через інтерко-
нектор (Іонічно-Адріатичний
газопровід) до Трансадріатич-
ного газопроводу (ТАР), який
планує побудувати міжнарод-
ний консорціум для постачання
азербайджанського газу на
європейські ринки через Гре-
цію й Албанію.

Розглядаються й інші варіан-
ти диверсифікації. Зокрема,
становить інтерес пропозиція
Туреччини щодо можливості
реалізації спільного з Украї-
ною проекту будівництва ново-
го LNG-термінала на території
Туреччини (перед Мармуро-
вим морем), у зв’язку з чим
з’являється можливість транс-
портування газу після регази-
фікації трубопроводом терито-
рією Туреччини до турецько-

болгарського кордону і далі до
України.

Комплекс потужних україн-
ських підземних сховищ газу,
розташованих біля західних
кордонів України, дасть змогу
створити резерви природного
газу як для учасників майбутніх
коридорів, так і для інших країн
Центральної Європи. Створення
на території України Східноєв-
ропейського газового хабу дасть
змогу газовим постачальникам,
спираючись на можливості
українських підземних газосхо-
вищ (ПГС), розпочати торго-
вельні операції в рамках україн-
ського та європейських газових
ринків. Робота на вітчизняних
ПГС європейських газотрейде-
рів стане важливим чинником
для закріплення України на
європейському газовому ринку.

Як ви вважаєте,  «сланцева
революція» можлива у нашій
країні?
— Під поняттям «сланцевий
газ» часто помилково розуміють
сукупність деяких нетрадицій-
них джерел вуглеводнів, які
успішно освоюють у багатьох
країнах: газ ущільнених тради-
ційних колекторів (tight gas),
метан вугільних родовищ (coal-
bed methane), сланцевий газ
(shale gas), сланцева нафта (sha-
leа oil), спричиняючи певні непо-
розуміння.

В українських надрах є всі
згадані вище різновиди альтер-
нативних джерел вуглеводнів.
Усі вони характеризуються різ-
ними гірничо-геологічними умо-
вами формування та залягання і
потребують різних методів,
методик та сучасних технологій
їх освоєння і, відповідно, затрат.
Однак усі вони важковидобувні
та високозатратні.

З огляду на світові тенденції в
розвитку альтернативних дже-
рел вуглеводневої сировини
(крім названих, є ще газогідра-
ти, горючі сланці та астроблеми)
та можливості їх видобування,
стан сировинної бази видобув-
них вуглеводнів України, за різ-
ними експертними оцінками,
може радикально збільшитися в
4—10 разів.

В Україні у найближчому
майбутньому особлива роль
повинна бути відведена газу
ущільнених пластів. Ці ресурси
можна освоїти уже найближчим
часом. Для цього необхідне залу-
чення значних інвестицій та
обов’язкове впровадження циф-

рових постійно діючих гідроди-
намічних моделей родовищ на
базі сейсморозвідки. 

Серед об’єктів, що становлять
першочерговий інтерес для
освоєння вуглеводнів з ущільне-
них колекторів-пісковиків, слід
розглядати насамперед уже
відомі родовища зі значними
запасами вуглеводнів, зокрема
виснажені поклади, природні
резервуари яких є комбінацією
кондиційних традиційних та
некондиційних (ущільнених)
пісковиків, а також уже виявле-
ні перспективні горизонти з
некондиційними традиційними
колекторами, оскільки вже
створено необхідну інфраструк-
туру. Перспективні ресурси вуг-
леводнів цих родовищ можуть
зростати інколи в 1,5 раза. 

Інша важлива альтернатива
традиційному природному газу
— видобування метану, що може
дати реальні прирости запасів
газу промислових категорій та їх
видобутку в кілька мільярдів
кубічних метрів уже в найближ-
чі 2—4 роки з перспективою їх
подальшого нарощування.

Метан з вугільних пластів
успішно розробляють у розви-
нених країнах понад два останні
десятиліття. За оцінками вітчиз-
няних фахівців, Україна посідає
четверте місце у світі за величи-
ною ресурсів метану. Лише гео-
логічні ресурси цього газу

Донецького басейну оцінюють
від 12 до 25 трильйонів кубомет-
рів, з них видобувні 3,2—3,7
трильйона кубометрів.

Напередодні зими останні-
ми роками відразу виникає
питання «газової війни» з РФ.
З’являється заборгованість
НАК «Нафтогаз України»
перед Газпромом. Наскільки
реальні ці борги,  як їх віддава-
тимемо? Це будуть кредити,  в
які вкотре «влізе» компанія,  чи
щось інше?
— НАК «Нафтогаз України» діє
відповідно до умов контракту від
19. 01. 2009 р. між ВАТ «Газ-
пром» та НАК «Нафтогаз Украї-
ни» купівлі-продажу природно-
го газу в 2009—2019 роках. Ком-
панія і надалі здійснюватиме
закупівлю природного газу з
урахуваннями прогнозного
балансу надходження та розпо-
ділу природного газу в Україні
на 2013 рік, затвердженого роз-
порядженням Кабінету Мініс-
трів України, і реальної потреби
споживачів України в обсягах

імпортованого газу за темпера-
турних умов.

На сьогодні, відповідно до умов
вищезазначеного контракту, від-
бувається документальне офор-
млення поставок природного
газу, що надійшов в Україну у
жовтні цього року. Згідно з умо-
вами контракту на постачання
газу з ВАТ «Газпром», оплата
його вартості здійснюється за
фактом документального її
оформлення з подальшою опла-
тою імпортованого палива. Так,
розмови про колосальні неспла-
чені борги Нафтогазу, а тим біль-
ше про «газову війну» з Росією не
відповідають дійсності і здебіль-
шого є прийомом піар-технології
так званих фахівців газового сек-
тору, які у такий спосіб нагаду-
ють про себе громадськості на тлі
проблем, які буцімто існують в
окремих життєво важливих сек-
торах економіки.

Постійно з’являється інфор-
мація,  що Нафтогаз банкрут.
Це правда?
— Фінансова ситуація НАК
«Нафтогаз України» потребує
покращення. Водночас розмови
про банкрутство цієї компанії
мають здебільшого упереджений
характер. Через низьку платіж-
ну дисципліну підприємств теп-
локомуненерго у компанії часто
виникають так звані касові роз-
риви, зумовлені необхідністю чіт-
кого дотримання зобов’язань
перед ВАТ «Газпром» з оплати
імпортованого газу. Для стабілі-
зації ситуації Міненерговугілля
розробило законопроект про вне-
сення змін до Закону України
«Про теплопостачання», згідно з
якими передбачається введення
ра хунків зі спеціальним режи-
мом використання. Після запро-
вадження цієї системи всі спожи-
вачі теплової енергії сплачувати-
муть кошти за спожите тепло на
спеціальні рахунки, використан-
ня яких дасть змогу посилити
контроль за платіжною дисцип-
ліною учасників усього ланцюга
теплозабезпечення — від поста-
чання газу для виробництва
тепла та гарячого водопостачан-
ня до споживання теплової енер-
гії. Нині законопроект узгоджу-
ють із зацікавленими міністер-
ствами в установленому порядку
і найближчим часом його буде
подано уряду для прийняття
рішення щодо направлення на
розгляд Верховної Ради. 

Газовий консорціум і мож-
ливість його створення — ще
актуальне питання? 
— Питання посилення конку-
рентоспроможності та приваб-
ливості української ГТС завжди
було ключовим у процесі фор-
мування зовнішньоекономічної
стратегії у вітчизняному газово-
му секторі. Водночас створення
консорціуму на базі складової
вітчизняної ГТС, яка забезпечує
транзит російського газу у краї-

ни Європи, не слід сприймати як
самоціль. Це питання необхідно
розглядати в контексті загаль-
них трансформацій європей-
ських газових потоків, які відбу-
ваються на сучасному етапі.

Заходи з диверсифікації дже-
рел постачання природного
газу, які нині реалізують євро-
пейські країни, потребують
більшої гнучкості в питаннях
формування привабливої моделі
інтеграції української ГТС в
європейський простір. Нині в
газовому секторі послідовно
реалізуються завдання, визна-
чені Президентом України у
Програмі економічних реформ
на 2010—2014 роки. Положення
програми передбачають при-
нципові заходи з імплементації
визнаних у світі стандартів опе-
раційного управління складови-
ми ГТС, залучених для транзи-
ту природного газу. 

З огляду на зручне економі-
ко-гео графічне розташування
українських газопроводів щодо
експортних джерел та спожи-
вачів природного газу, а також
беручи до уваги потенціал
національних газосховищ —
близько 32 мільярдів кубомет-
рів, Україна має значну пер-
спективу для формування схід-
ноєвропейського газового хабу
та збільшення обсягу експор-
тних послуг, пов’язаних зі збе-
ріганням природного газу, за
контрактами з європейськими
споживачами. Така перспекти-
ва дає змогу достатньо ефек-
тивно компенсувати часткову
втрату експортної складової у
структурі зовнішньоторговель-
ного ба лансу, яка утворилася
через скорочення обсягу тран-
зиту газу російською стороною. 

Крім того, в межах виконання
заходів, пов’язаних із формуван-
ням східноєвропейського хабу,
передбачається впровадження
окремих новацій, по в’я заних з
переходом на систему розподілу
тарифу на дві окремі складові за
принципом вхід-вихід, коли
замовник послуг із транспорту-
вання газу оплачує фіксовану
частку на «вході» в газотранс-
портну систему, а іншу частину
— залежно від напрямку «вихо-
ду» законтрактованого обсягу
газу. Такий принцип дасть змогу
прозоріше формувати правила
використання вітчизняних скла-
дових ГТС, особливо газосховищ,
нерезидентами, які замовляти-
муть в української сторони
послуги із транзиту та зберіган-
ня природного газу. 

Не менш важливий аспект цієї
програми — перехід на принцип
бронювання вільних пропускних
потужностей та застосування
системи «транспортуй або
плати», а також перехід на облік
природного газу за його теплот-
ворними властивостями. Реалі-
зація зазначеної вище програми
дасть змогу відшукати опти-
мальну організаційно-правову
форму управління об’єктами
ГТС, а також сформувати пози-
ційний план переговорного про-
цесу з потенційними партнерами
щодо пошуку прийнятних та
ефективних моделей викорис-
тання вітчизняної ГТС.

Віталій ЧЕПІЖКО,  
«Урядовий кур’єр»
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ДОсьє «УК»

Міністр енергетики та вугільної промисловості України
Едуард Ставицький:

«У нас є альтернативні джерела
постачання енергоресурсів»

Комплекс потужних українських підземних схо-
вищ газу, розташованих біля західних кордонів
України, дасть змогу створити резерви природно-
го газу як для учасників майбутніх коридорів, так
і для інших країн Центральної Європи.

Едуард СТАВИЦЬКИЙ. Народився в 1972 році в м. Лебедин Сумської облас-
ті. Має дві вищі освіти. 2007—2010 рр. — голова правління НАК «Надра Украї-
ни», 2010—2012 рр. — голова Державної служби геології та надр України. 

З 23. 04. 2012 р. по 24. 12. 2012 р. — міністр екології та природних ресурсів,
з 24 грудня 2012 року призначений міністром енергетики та вугільної про-

мисловості.
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Центр має бути там, де живеш
СЬОГОДЕННЯ. У Немирівському районі прагнуть зробити належні соціальні умови 
в кожному населеному пункті

Олег ЧЕБАН,  
«Урядовий кур’єр»

На Вінниччині на дорозі
державного значення,

яка проходить областю із
заходу на схід,  встановле-
но покажчики визначних
місць краю. Зупиниться
подорожній на мить і зба-
гатиться знаннями про По-
ділля й загалом про нашу
країну. То вельми пра-
вильно, що демонструємо
кращі надбання і свій родо-
від. Разом з тим цікаво: чи
в праці сьогодення наявні
ознаки з колишнього?

Шедеври 
везли до нас

Відразу за Немировом з
вищеназваної дороги ви-
дно високі вали скіфського
городища. Та мало хто
знає, що експонати звідси
займають дві зали в Ермі-
тажі. Тут жили скіфи-ала-
зони, себто землероби. По-
тужне було плем’я… 

І тепер у цій місцевості
все крутиться від землі. Як
розповів голова райдер-
жадміністрації Петро Ми-
хайленко, нинішнього року
хлібороби району зібрали
понад 230 тисяч тонн зер-
на. Такий показник далеко
не кожен має. Зауважимо,
що цього року район збіль-
шив виробництво зерна,
молока та м’яса. Добрий
результат дає можливість
господарствам впевнено
планувати свій розвиток і,
що не менш важливо,
збільшувати зарплату
працівникам та повною мі-
рою розраховуватися з
людьми за оренду земель-
них паїв.  Також відпові-
дально тут підійшли до
державного інтересу: роз-
мір орендної плати за ко-
ристування землями запа-
су і резерву, а також вод-
ного фонду в районі —
один з найвищих в області,
що позитивно позначаєть-
ся на наповненні місцевих
бюджетів.

Район відомий своїми
молодими інтенсивними
садами, які  нині нічим не
поступаються кращим єв-
ропейським. Цим, напевне,
був би дуже втішений маг-
нат Вінцентій Потоцький.
У ХVІІІ столітті жодна  па-
ра не ставала на весільний
рушник, не виконавши йо-
го вимоги: наречені брали з
панського розсадника дві
щепи, саджали їх у своєму
дворі і лише після цього
йшли вінчатися. 

Цікаво, що свого часу ад-
міністративним центром
цієї місцевості був Брац-
лав, де розміщувався полк
Данила Нечая —  визнач-
ного сподвижника Богдана
Хмельницького. Краяни не
забули козацького ватаж-
ка, встановили йому
пам’ятник. Власне, це се-
лище, яке колись було й
адміністративним центром
губернії, сьогодні насампе-
ред відоме завдяки місце-
вому машинобудівному за-
воду. На час здобуття неза-
лежності Україна не мала
свого доїльного обладнан-

ня, проте тепер ВАТ
«Брацлав» забезпечує по-
требу в ньому на внутріш-
ньому ринку, а також екс-
портує його. Зауважимо,
що вся продукція підпри-
ємства сертифікована за
європейськими стандарта-
ми. 

Сьогодні ми часто вимов-
ляємо слово «Європа». Сво-
го часу і ми були в ній, і во-
на була у нас. Вулиці Не-
мирова пам’ятають ходу
Оноре де Бальзака, Фе-
ренца Ліста… Ними везли
шедеври з усього світу до
палацу княгині Марії
Щербатової. І нині зв’язок
помітний. Наприклад, по-
їдуть краяни з концертом
до своїх побратимів і дру-
зів за кордон (у районі
дев’ять колективів худож-
ньої самодіяльності мають
звання «народний» та
п’ять — «зразковий») — їм
аплодують. І це закономір-
но, адже хрещений батько
самодіяльних артистів —
народний фольклор  та
земляк Микола Леонто-
вич.

Однією з візитівок райо-
ну є пам’ятка садово-пар-
кового мистецтва «Неми-
рівський парк», який з ко-
лишнім палацом княгині
становить єдиний ан-
самбль. Під час суботників
багато зроблено щодо збе-
реження та відтворення
його первісного вигляду.
Загалом протягом останніх
років у районі поліпшився
благоустрій, зокрема впо-
рядкували сільські кладо-
вища, вулиці й узбіччя до-
ріг чисті, а сміттєзвалища
обсадили деревцями граба.

Тривалий час примі-
щення палацу використо-
вується як адміністратив-
ний корпус оздоровниці
«Авангард». Як і колись,
тут багато картин (кілька
сотень їх залишили ху-
дожники під час пленерів),
тож добра традиція опіку-
ватися мистецтвом  живе.

Принагідно зауважимо,
що остання володарка не-
мирівських земель Марія
Щербатова, яка належала
до родини українсько-по-
льсько-російського гербів-
ника, опікувалася гімназі-

єю і школами, відкрила
майстерню, в якій безкош-
товно навчала дівчат з до-
вколишніх сіл ткацтву, ви-
шивці, в’язанню, а водно-
час писати і рахувати. Піс-
ля закінчення курсів кож-
ній з них безоплатно нада-
вали верстат, щоб сама
працювала й навчала ін-
ших. Обслуга в її палаці
носила український націо-
нальний одяг. У майстерні
княгині виготовляли по-
ртьєри за зразками геть-
мана Полуботка та ляльки
в українському вбранні,
які вона демонструвала на
різних виставках, зокрема
в Берліні. До гімназії, за її
вказівкою, брали дівчат
незалежно від майнового
стану. Їх навчали та забез-
печували роботою. Майже
всі її вихованці ставали
українською елітою — пе-
дагогами, агрономами то-
що. І тепер заможні люди
переймаються інтересами
громади.

Євроремонт 
у глибинці

Так вийшло, що під час
мого відрядження в села
Бондурівка і Мар’янівка,
які є однією територіаль-
ною громадою і розміщені
поряд, надійшов природ-
ний газ. Це якісно змінило
побутові умови селян. 

Перебуваючи тут, я від-
разу віддав належне рай-
онній владі, що не прихо-
вує від журналіста реалій.
В районі є великі і, так би
мовити, показові села. У
цих двох місцевість ма-
льовнича — ліс, річка,
проте в глибинці нині
складніше утримуватися
на плаву, ніж тим населе-
ним пунктам, які розмі-
щені неподалік від рай-
центру або через які про-
ходить дорога державного
значення. Але і в глибинці
люди прагнуть мати на-
лежні соціальні умови.

Перед урочистим запа-
ленням голубого вогника
голова райдержадмініс-
трації Петро Михайленко і
голова районної ради Во-
лодимир Дзевелюк, як і го-
диться, підійшли до людей
і стали цікавитися сього-
денням села. Селяни за-
уважили, що раніше рай-
онна влада рідко до них на-
відувалася. «Але ж я в пер-
ші дні після призначення
приїхав до вас, — зазначив
голова райдержадмініс-
трації і додав: — Якщо ми
разом всі — люди, громада
і влада — то можемо
розв’язувати проблеми. І
ви це бачите у своєму селі».
«Якби голова райдержад-
міністрації не вирішив пи-
тання 230 тисяч гривень, то
ця сума лягла б на плечі

членів вуличного коопера-
тиву», — приєднався до
розмови сільський голова
Василь Ратушняк.

Газифікацією село пере-
йнялося ще дев’ять років
тому, але предметно — з
2010 року. Як розповіли се-
лянки Ніна Топчій та Оль-
га Бевз, за час, що минув,
багато людей повмирали.
На кутку залишилося ли-
ше кілька хат. Якщо у двох
селах у 80-х роках минуло-
го століття була приблизно
тисяча жителів, то нині —
380. Як мовиться, статис-
тика не на користь села. А
втім, мої співрозмовниці-
пенсіонерки в один голос
повідомили, що до сільра-
ди зробили добудову, в
якій завершують облашто-
вувати ФАП і бібліотеку.
«Все добре буде!»— впев-
нені вони.

Завідуюча ФАПом Га-
лина Клименко з нетерпін-
ням чекала новосілля. Її
заклад розміщується лише
в одній малій кімнаті. А в
новому приміщенні, зроб-
леному за євростандарта-
ми, будуть значно кращі
умови для прийому  людей
і для медичних працівни-
ків. «До нас за графіком з
райцентру приїжджають
сімейний лікар і вузькі
спеціалісти. У новому при-
міщенні буде маніпуляцій-
на, можна буде амбулатор-
но ставити крапельниці.
Дадуть нове медичне об-
ладнання», — зазначила
вона.

Глибинка начальство
так просто не відпускає.
Тож селяни зібралися у
спортзалі місцевої школи,
і голова райдержадмініс-
трації предметно звітував
про зроблене. Йому є що
сказати. Наприклад, без
копійки бюджетних кош-
тів зробили сучасним ста-
діон у райцентрі. «Підня-
ли» толокою: у суботни-
ках з його облаштування
працювали всі: районна
рада, райдержадміністра-
ція, прокуратура, міліція
тощо. В центральній  рай-
онній лікарні у 20 палатах
створили умови підвище-
ного комфорту (так буде в
усіх палатах), замінили на
сучасні майже три сотні
віконних блоків, а тепло
тепер дають котли, які

працюють на альтерна-
тивних видах палива.

Власне, реформа медич-
ної галузі — питання не-
просте. Зазначу, що  об-
ласть іде за пілотним варі-
антом. Колега якось заува-
жив: мовляв, хіба то ре-
форма, якщо в амбулаторії
загальної практики сімей-
ної медицини або у ФАПі
зробили ремонт, провели в
них гарячу воду та ще зро-
били внутрішню вбираль-
ню? А хіба без створення
належних умов для прийо-
му людей і праці медичного
персоналу реформа мож-
лива? Нинішнього року тут
взялися  відремонтувати
всі первинні заклади охо-
рони здоров’я, яких 75. А
водночас вирішують пи-
тання щодо їх забезпечен-
ня медичним обладнанням
та медикаментами.

Зауважимо, що в районі
95 населених пунктів, у
яких є 225 закладів соці-
альної сфери  — найбільше
в області. А відомо, що
ширша мережа, то більше
проблемних питань. «На
початку цього року ми
склали детальний план. Не
хапаємося за все і відразу,
не розпорошуємо ресурси,
а наполегливо відпрацьо-
вуємо кожен напрям», —
зазначив голова райдер-
жадміністрації.

Звісно, великий за тери-
торією район зіштовхнувся
з непростим питанням оп-
тимізації шкіл. У деяких
селах батьки спочатку не
хотіли, щоб діти їздили до
базових шкіл. Проте тепер
вони задоволені, що діти
мають можливість отриму-
вати якісну освіту й займа-
тися у гуртках. 

Увага до закладів освіти
у місцевої влади — постій-
на  та дієва. У сільських ді-
тей мають бути конкурен-
тні умови з учнями з міст.
Тож визначили освітні ок-
руги та базові школи, за-
безпечили в них належну
матеріально-технічну ба-
зу. У школах району тепер
є 19 інтерактивних класів
та 37 навчально-комп’ю -
терних комплексів. У всіх
освітніх закладах — на-
лежні санітарно-гігієнічні
умови. А поряд із примі-
щеннями посадили молоді
сади, щоб були свіжі фрук-
ти для харчування школя-
рів. Зауважимо, що на ці
зміни значну частину кош-
тів дали благодійники.
Спільними зусиллями та-
кож відновили роботу шес-
ти дитсадків. У районі діти
п’ятирічного віку стовід-
сотково  охоплені дошкіль-
ною освітою. 

Також у районі ремонту-
ють клуби, забезпечили їх
музичними інструмента-
ми, апаратурою, костюма-
ми...  

— Все це ми робимо  в
рамках приватно-держав-
ного партнерства, в якому
домінуючу роль відігра-
ють сільськогосподарські
товаровиробники. Пра-
цюємо системно і послі-
довно, — зауважив голова
райдержадміністрації
Петро Михайленко.

Право урочисто запалити блакитний вогник селяни надали 
голові райдержадміністрації Петру Михайленку

Між селами Новомиколаївка і Воробіївка, які є однією територіальною громадою,
відкрили понтонний міст через річку Південний Буг
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«Наші інваліди захищені «Парасолькою»

На Закарпатті напрацьовано
досвід підтримки людей з

інвалідністю, який може стати у
пригоді соціальним установам
всієї України. Про них розмов-
ляємо з директором департамен-
ту соціального захисту населення
Закарпатської облдержадмініс-
трації Віктором МАЦОЛОЮ.

Вікторе Васильовичу,  в
Ужгороді відбувся міжнародний
семінар із впровадження закор-
донного обміну досвіду у вико-
ристанні собак-поводирів...
— Про гостроту проблеми свід-
чить той факт, що жодного офі-
ційного центру, де навчали б
чотирилапих допомагати людям
із обмеженими фізичними мож-
ливостями, у нашій країні досі не

створено. В Україні ці люди, яких
десятки тисяч, переважно сидять
на диванах. А ось за кордоном
вони не випадають з активного
життя, причому не в останню
чергу завдяки тренованим тва-
ринам-помічникам. За рубежем
тренувальні центри є майже
всюди, зокрема в Росії. Нам при-
ємно, що Закарпаття стало піоне-
ром у цій справі в Україні.

Вам вдалося залучити
людей,  які зацікавилися цим
досвідом?
— Разом із головою громадської
організації «Дивосвіт» — партне-
ром у транскордонному україн-
сько-угорсько-румунському про-
екті — Оксаною Богданець ми
опитали багатьох добровольців-

кінологів. Знайшли, щоправда,
лише двох. Їх навчали професіо-
нали в Угорщині, і тепер вони
самі готові ділитися знаннями.
Попереду колосальна робота з
розроблення бізнес-плану, пошу-
ку спонсорів, які допоможуть в
цій справі фінансово. Підготовка
собаки-поводиря обходиться
дуже дорого, без благодійників
ніяк не обійтися.

Коли ж на вулицях міст з’яв-
ляться собаки-поводирі?
— Транскордонний проект
завершується, і на його фініші ми
отримаємо одного собаку-пово-
диря, підготовленого фахівцями і
вже сертифікованого. Не -
розв’язаною залишається про-
блема неабиякої кількість без-
притульних псів. Вони можуть
накинутися на чотирилапого
поводиря та його хазяїна на
вулиці, про це теж слід думати.
Однак рухатися в обраному
напрямку потрібно: якщо не в
нас, то деінде в Україні обов’яз-
ково має бути створено спеціалі-
зований центр. Слід ліквідувати і
«дірку», яка є у вітчизняному
законодавстві щодо використан-
ня тварин із таким особливим
призначенням.

Ви нещодавно повернулися
зі Швейцарії,  де вивчали там-
тешні напрацювання роботи з
інвалідами. Які особливості
швейцарських закладів вас заці-
кавили?

— Я був у складі делегації, яку
очолювала міністр соціальної
політики України Наталія Коро-
левська. Ініціаторами візиту
стали Закарпатська благодійна
асоціація «Комітет медичної
допомоги в Закарпатті» та швей-
царська асоціація «Парасолька».
Ми ознайомлювалися з системою
надання послуг особам з інвалід-
ністю у Швейцарії. У цих центрах
люди не просто живуть. Їх інтег-
рують у конкретну роботу. Один
із тих центрів, де ми побували,
навіть надає послуги із забезпе-
чення харчуванням авіарейсів
багатьох компаній, у ньому пра-
цює тисяча осіб. Інший займаєть-
ся вирощуванням сільськогоспо-
дарської продукції. У Швейцарії
такі заклади відіграють важливу
роль: їх мешканці краще соціалі-
зуються в суспільстві.

«Парасолька» є і в нас. Збіг
невипадковий?
— Саме швейцарці допомогли
нам облаштувати такий заклад у
Тячеві. Нині це єдиний в Україні
заклад інтернатного типу, в
якому постійно проживають 25
молодих людей із розумовими

та/або фізичними вадами. Всі
вони раніше перебували в дитя-
чому будинку-інтернаті в селі
Вільшани і тепер мають новий
притулок. Головний здобуток
центру — у «Парасольці» люди
після повноліття не викинуті на
узбіччя життя, а перебувають у
звичному оточенні, займаються
корисними справами.

Тячівській «Парасольці» три
роки. Чому за цей час таких цен-
трів не збільшилося?
— Бо потрібні зміни на законо-
давчому рівні. Вони стосуються і
отримання гуманітарних ванта-
жів з-за кордону. На зустрічі з
міністром внутрішніх справ
Швейцарії Аленом Берсе обгово-
рювали й це питання. Багатьох
труднощів вдасться позбутися,
якщо буде сприяння з боку зако-
нодавців. Учасники поїздки, на
мій погляд, впевнилися, що є
добрі перспективи перенесення
досвіду стосунків зі Швейцарією,
набутого в Закарпатті, на всю
Україну.

Василь БЕДЗІР,  
«Урядовий кур’єр»
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У Малині мода на іспанську мову
АКЦІЯ. Благодійний фонд проводить прикладні заняття 
та пізнавальні заходи

Ольга ПРОКОПЕНКО,
«Урядовий кур’єр»

Нещодавно під егідою Міжна-
родного благодійного фонду

«Діти Чорнобиля» у столичному
дельфінарії «Немо» відбувся
доброчинний захід для трьох
сотень дітей-чорнобильців із
Київської і Житомирської облас-
тей. Хлопчики і дівчатка були в
захваті від побаченого. Не прихо-
вували емоцій і восьмикласниці
Таня Тарасюк і Марина Олек-
сієнко з міста Малин на Жито-
мирщині. Вони приятельки з
дитинства. Школи відвідують
різні, а у вільний час — нероз-
лийвода. В дельфінарії вперше.
Чули, що серед мореплавців і
мандрівників побутує прикмета:
зустрів дельфіна — на удачу, а
то, гляди, і бажання збудеться.
Тож і загадала дівчина Таня, щоб
знову сюди повернутися, але не
самій, а з друзями. Дуже сподо-
балася шоу-програма, атмосфе-
ра і сама подорож до Києва.
Подруга кивком голови підтри-
мала.

— А що нині стало на заваді
решті?

— Думаю, що не всі вони зна-
ють про цей фонд, — зовсім по-
дитячому відповіла моя співроз-
мовниця. — То якось мама про
нього дізналася, і тепер я час-
тенько маю змогу то поїхати десь
на екскурсію, то в театр, а ще
торік була на оздоровленні в пан-
сіонаті в Пущі Водиці. Є у мене
ще одна мрія…

Зі слів малинських школярок,
у їхньому місті нині мода на
іспанську мову. Оскільки Малин
— це зона, яка постраждала
внаслідок Чорнобильської катас-

трофи, то чи не кожен із жителів
має право на пільги. Тож благо-
дійники з Іспанії придумали про-
стий спосіб відбору серед школя-
рів: надали можливість вивчати
їхню мову. За результатами
вивченого за рік, хто краще воло-
дітиме вивченим, той полетить
влітку на відпочинок до Серед-
земного моря.

Гуртки іспанської мови, руко-
ділля, флористики, традиційних
українських ремесел завдяки
фонду «Діти Чорнобиля» діють
на Житомирщині вже другий рік
поспіль. Діти отримали можли-
вість навчитися прикладним
речам, які стануть у пригоді в
реальному житті, спілкуватися з
ровесниками. Таня з Мариною
також відвідують гурток іспан-

ської мови і мріють про літню
подорож до ще не відомої країни.

Подібними здобутками змогли
похвалитися овручани. В Овручі
зорганізовані фондом «Діти Чор-
нобиля» волонтери безплатно
проводять заняття в гуртках і
спортивних секціях, бо на карту
поставлено здоров’я наступного
покоління українців.

— Оскільки ми громадська
організація, можемо розрахову-
вати лише на спонсорську допо-
могу, — розповіла Людмила
Закревська, президент Міжна-
родного благодійного фонду
«Діти Чорнобиля за виживан-
ня». — Свою роботу ми будуємо
на співпраці з іноземними, як і
ми, громадськими організація-
ми. Наша мета — оздоровити

якомога більше і якісніше дітей з
чорнобильської зони. Донедавна
вдавалося попіклуватися про
стан здоров’я більшої кількості
діточок із Києва, Фастова і райо-
ну, Білої Церкви, Малина, Рів-
ного, Сумського регіону. Нині
іноземці готові приймати в свої
сім’ї наших дітей безплатно.
Питання в одному: хто запла-
тить за дорогу? Приміром, подо-
рож до Іспанії коштує 650 євро.
Діти з нетерпінням чекають
літа, вивчають мову, а ми споді-
ваємося на сердечність благо-
дійників.

— Хоч би збулося, —
сором’язливо мовила моя нова
знайома Таня з Малина,
шукаючи поглядом підтримки у
подруги.

Допомога 
для підлітків
з групи ризику

Олена ІВАШКО, 
«Урядовий кур’єр»

ПІДТРИМКА. У Миколаєві на
базі обласного шкірвендиспансеру
готується до відкриття «Клініка,
дружня до молоді». Це буде най-
більший в Україні центр допомоги
для дітей і підлітків групи ризику
(діти з неблагополучних сімей,
наркомани, діти, схильні до суїциду
та інші). За словами головного
лікаря медичного закладу Макси-
ма Бекала, для створення такого
центру залучили фінансування
ЮНІСЕФ та обласного бюджету.
Роботи планують завершити до
кінця року.

Загалом такі клініки є практично
в усіх регіонах країни. Але микола-
ївський вважають особливим,
позаяк він спеціалізується на робо-
ті саме з дітьми групи ризику, для
яких раніше окремих лікарень не
існувало. Як пояснила завідуюча
відділенням медико-соціальної
допомоги підліткам та молоді групи
ризику Інна Сідько, тут прекрасно
розуміють, що їхні пацієнти не
завжди зважаться прийти у зви-
чайну поліклініку, вони вважають
себе не такими, як усі, тож у пове-
дінці існують певні табу. «У нас, —
зазначає Інна Сідько, — на них
ніхто не дивиться, як на ізгоїв сус-
пільства».

Втім, і нині клініка вже функціо-
нує, допомога пацієнтам надаєть-
ся, але в трохи обмежених умовах
через недостатню кількість місць.
А ще не вистачало фінансування.
Але тут допоміг голова обласної
ради Ігор Дятлов, він добився виді-
лення додаткових коштів з облас-
ного бюджету. Щодня до клініки
звертаються до п’яти осіб. Тут
можна безкоштовно, а головне —
анонімно отримати кваліфіковані
відповіді на запитання, які хвилю-
ють підлітків. 

Директор департаменту 
соціального захисту населення

Закарпатської облдержадміністрації 
Віктор МАЦОЛА

ДОсьє «Ук»

Протягом перших трьох кварталів цього року різними видами державної
допомоги на Закарпатті скористалися майже 130 тисяч сімей. Це на 12 178
більше, ніж за такий самий період торік. У фінансовому еквіваленті — це
мільярд 167 мільйонів 400 тисяч гривень, що перевищує показник за 9 міся-
ців 2012-го на 206 мільйонів.

Віктор МАЦОЛА. Народився 1961 року в селі Підплеша Тячівського
району на Закарпатті. Закінчив Львівський торгово-економічний інститут,
за спеціальністю «товарознавець». Очолював Нересницьке сільське спо-
живче товариство на Тячівщині, управління соцзахисту Ужгородської
міської ради. 

ДОвіДка «Ук»

Фотосесія на пам’ять. Глядачі з учасниками шоу
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�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 7 листопада 2013 р. № 838
Київ

Деякі питання виконання діючих та нових
інвестиційних проектів (програм, договорів),
якими передбачено нарощування видобутку

вуглеводневої сировини
На виконання підпункту 263.9.2 пункту 263.9 статті 263 Податкового ко-

дексу України Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Затвердити такі, що додаються:
Порядок відбору та затвердження нових інвестиційних проектів (про-

грам, договорів), якими передбачено нарощування видобутку вуглеводне-
вої сировини;

Порядок визначення додаткових обсягів вуглеводневої сировини;
Порядок здійснення контролю за виконанням інвестиційних проектів

(програм), якими передбачено нарощування видобутку вуглеводневої си-
ровини.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 7 листопада 2013 р. № 838

ПОРЯДОК
відбору та затвердження нових інвестиційних проектів
(програм, договорів), якими передбачено нарощування 

видобутку вуглеводневої сировини
1. Цей Порядок визначає механізм відбору та затвердження нових інвес-

тиційних проектів (програм, договорів), якими передбачено нарощування
видобутку вуглеводневої сировини на ділянках надр (родовищах, покла-
дах), що характеризуються погіршеними гірничо-геологічними умовами
(важковидобувні) або виснаженістю в процесі розробки в попередніх пе-
ріодах, на окремих діючих свердловинах після капітального ремонту, свер-
дловинах, що відновлюються з числа ліквідованих, нових свердловинах чи
групах свердловин, що розташовані на таких ділянках надр.

Дія цього Порядку поширюється на таких суб’єктів господарювання: 
підприємства, частка держави у статутному капіталі яких 25 відсотків та

більше;
господарські товариства, 25 відсотків та більше акцій (часток, паїв) яких

знаходиться у статутних капіталах інших господарських товариств, кон-
трольним пакетом акцій яких володіє держава;

дочірні підприємства, представництва та філії таких підприємств і това-
риств;

учасників договорів про спільну діяльність, відповідно до яких вартість
вкладу підприємств, частка держави у статутному капіталі яких 25 відсотків
та більше, господарських товариств, 25 відсотків та більше акцій (часток,
паїв) яких знаходиться у статутних капіталах інших господарських това-
риств, контрольним пакетом акцій яких володіє держава, а також дочірніх
підприємств, представництв та філій таких підприємств і товариств стано-
вить 25 відсотків та більше загальної вартості вкладів учасників договорів
про спільну діяльність. 

2. У цьому Порядку терміни вживаються в такому значенні:
новий інвестиційний проект — затверджений після набрання чинності

цим Порядком інвестиційний проект (програма, договір), яким передбачено
нарощування видобутку вуглеводневої сировини на ділянках надр (родо-
вищах, покладах) та/або об’єктах ділянок надр, зазначених у пункті 1 цього
Порядку;

нарощування видобутку вуглеводневої сировини — збільшення обсягів
видобутку вуглеводневої сировини в результаті виконання інвестиційних
проектів на важковидобувних або виснажених ділянках надр (родовищах,
покладах), на окремих діючих свердловинах після капітального ремонту,
свердловинах, що відновлюються з числа ліквідованих, порівняно з обся-
гами видобутку сировини на цих ділянках, що досягалися користувачами
надр до впровадження інвестиційних проектів. Нарощуванням видобутку
вуглеводневої сировини на нових свердловинах чи групах свердловин, що
розташовані на таких ділянках надр (родовищах, покладах), вважається
фактичний обсяг видобутку.

3. Ділянками надр (родовищ, покладів), що характеризуються погірше-
ними гірничо-геологічними умовами (важковидобувні) або виснаженістю
в процесі розробки, визнаються ділянки, вилучення запасів вуглеводневої
сировини з яких ускладнене наявністю хоча б одного з таких критеріїв:

залягання нафти в пластових умовах є високов’язким (з динамічною
в’язкістю в пластових умовах понад 30 мПа°с);

колектори відповідних ділянок надр, у яких розміщені запаси вуглевод-
невої сировини, є низькопроникними (менше 0,05 кв. мкм для нафти і
менше 0,02 кв. мкм для природного газу);

запаси нафти локалізовані в нафтових облямівках і підгазових зонах на-
фтогазоконденсатних родовищ з висотою нафтового покладу менш як 30
метрів і шириною не більш як 200 метрів;

ступінь вироблення початкових видобувних запасів нафти становить
понад 80 відсотків і природного газу — понад 85 відсотків;

середня обводненість продукції нафтових покладів становить понад 80
відсотків за умови вилучення понад 60 відсотків початкових видобувних
запасів;

у покладах газу з активним водонапірним режимом вилучено понад 40
відсотків початкових балансових запасів газу;

у газоконденсатних покладах з початковим вмістом конденсату в плас-
товому газі понад 200 г/куб. метр вилучено понад 40 відсотків початкових
балансових запасів газу;

газоконденсатні поклади з початковими балансовими запасами газу ста-
новлять менше 0,5 млрд. куб. метрів;

розташування у морських акваторіях.
4. Нові інвестиційні проекти готуються та затверджуються суб’єктом гос-

подарювання на основі проектів дослідно-промислової та промислової роз-
робки (коректив, доповнень) родовищ нафти і газу, які пройшли експер-
тний аналіз та затверджені в установленому порядку. Такі нові інвестиційні
проекти повинні містити:

визначення економічної ефективності інвестиційних заходів щодо роз-
робки родовищ нафти і газу та доцільності їх проведення;

визначення необхідних обсягів фінансування інвестиційних заходів та
джерел покриття потреби у фінансових ресурсах на їх виконання;

обґрунтування необхідності оподаткування за ставкою, встановленою
підпунктом 263.9.2 пункту 263.9 статті 263 Податкового кодексу України,
протягом визначеного строку;

оцінку можливої ефективності розвитку інвестиційної діяльності на ді-
лянці надр чи окремих об’єктах ділянки надр з різними (загальними та піль-
говими) ставками плати за користування надрами.

Під інвестиційними заходами для забезпечення нарощування видобутку
вуглеводневої сировини розуміється пов’язане із здійсненням капітальних
вкладень буріння нових, відновлення раніше ліквідованих та ремонт існую-

чих свердловин, будівництво, розширення та реконструкція об’єктів об-
лаштування родовищ нафти і газу, придбання обладнання, що використо-
вується під час видобування, транспортування та підготовки нафти, газу та
газового конденсату, здійснення допоміжних операцій, які пов’язані з роз-
робкою родовищ нафти і газу.

5. Відбір нових інвестиційних проектів проводиться Міненерговугіллям
за заявою суб’єкта господарювання, до якої додаються:

примірник нового інвестиційного проекту, що прошитий, пронумерова-
ний, засвідчений підписом керівника або уповноваженої особи та печаткою
суб’єкта господарювання;

копія статуту або засновницького договору, який засвідчує, що заявни-
ками або їх партнерами у спільній діяльності є підприємства, частка дер-
жави у статутному капіталі яких 25 відсотків та більше, або господарські
товариства, 25 відсотків та більше акцій (часток, паїв) яких знаходяться у
статутних капіталах інших господарських товариств, контрольним пакетом
акцій яких володіє держава, а також дочірні підприємства, представництва
та філії таких товариств;

копія договору про спільну діяльність на ділянці надр, що є предметом
нового інвестиційного проекту, або протокол про наміри сторін укласти в
подальшому договір про спільну діяльність (у разі необхідності провад-
ження спільної діяльності без створення нового суб’єкта господарювання);

копія спеціального дозволу на користування надрами ділянки надр, що
є предметом нового інвестиційного проекту;

копія геолого-економічної оцінки запасів нафти, газу та супутніх компо-
нентів (за наявності);

копії балансу за останні три роки та балансу на останню звітну дату з до-
датками до них;

довідка суб’єкта господарювання про наявність чи відсутність державної
підтримки для реалізації нового інвестиційного проекту, засвідчена підпи-
сом уповноваженої особи та печаткою суб’єкта господарювання.

6. Міненерговугілля протягом 10 робочих днів з дня отримання заяви:
розглядає подані суб’єктом господарювання документи згідно з пунктом

5 цього Порядку;
проводить аналіз проектів дослідно-промислової та промислової роз-

робки (з урахуванням коректив та доповнень) родовищ нафти і газу;
здійснює відбір нових інвестиційних проектів.
У разі потреби для організації та проведення відбору Міненерговугілля

в установленому законодавством порядку утворює дорадчий орган.
7. У разі подання суб’єктом господарювання пакета документів, необ-

хідного для відбору нового інвестиційного проекту в неповному обсязі, або
документів, які містять недостовірні відомості, такі документи поверта-
ються суб’єкту господарювання із зазначенням підстав відмови.

8. Новий інвестиційний проект, яким передбачено нарощування видо-
бутку вуглеводневої сировини, вважається таким, що пройшов відбір, якщо
встановлено, що його реалізація відбуватиметься на ділянках надр (родо-
вищах, покладах), на яких вилучення запасів вуглеводневої сировини ус-
кладнене.

9. За результатами відбору нових інвестиційних проектів Міненергову-
гілля за погодженням з Кабінетом Міністрів України вносить відомості про
зазначені ділянки надр (родовища, поклади) та/або об’єкти ділянок надр
до переліку ділянок надр та/або об’єктів ділянок надр, на яких передбача-
ється реалізація нових інвестиційних проектів (програм, договорів), про що
інформує Міндоходів, Мінекономрозвитку, Мінприроди, Мінфін, Держгір-
промнагляд і Держгеонадра.

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від 7 листопада 2013 р. № 838
ПОРЯДОК

визначення додаткових обсягів вуглеводневої сировини
1. Цей Порядок встановлює механізм визначення додаткових обсягів

вуглеводневої сировини, видобутих в результаті виконання діючих або
нових інвестиційних проектів (програм, договорів), якими передбачено на-
рощування видобутку вуглеводневої сировини, на ділянках надр (родови-
щах, покладах), що характеризуються погіршеними гірничо-геологічними
умовами (важковидобувні) або виснаженістю в процесі розробки в попе-
редніх періодах, на окремих діючих свердловинах після капітального ре-
монту, свердловинах, що відновлюються з числа ліквідованих, нових свер-
дловинах чи групах свердловин, що розташовані на таких ділянках надр.

Дія цього Порядку поширюється на таких суб’єктів господарювання: 
підприємства, частка держави у статутному капіталі яких 25 відсотків та

більше;
господарські товариства, 25 відсотків та більше акцій (часток, паїв) яких

знаходиться у статутних капіталах інших господарських товариств, кон-
трольним пакетом акцій яких володіє держава;

дочірні підприємства, представництва та філії таких підприємств і това-
риств;

учасників договорів про спільну діяльність, відповідно до яких вартість
вкладу підприємств, частка держави у статутному капіталі яких 25 відсотків
та більше, господарських товариств, 25 відсотків та більше акцій (часток,
паїв) яких знаходиться у статутних капіталах інших господарських това-
риств, контрольним пакетом акцій яких володіє держава, а також дочірніх
підприємств, представництв та філій таких підприємств і товариств стано-
вить 25 відсотків та більше загальної вартості вкладів учасників договорів
про спільну діяльність. 

2. У цьому Порядку терміни вживаються у такому значенні: 
діючий інвестиційний проект — затверджений в установленому порядку

інвестиційний проект, за яким відповідним органом виконавчої влади на
момент початку реалізації такого інвестиційного проекту були визначені
базові обсяги видобутку вуглеводневої сировини та який реалізується на
ділянках надр (родовищ, покладах) та/або об’єктах ділянок надр, що ха-
рактеризувалися на момент початку реалізації такого інвестиційного про-
екту погіршеними гірничо-геологічними умовами (важковидобувні) або ви-
снаженістю;

новий інвестиційний проект — затверджений після набрання чинності
цим Порядком інвестиційний проект (програма, договір), яким передбачено
нарощування видобутку вуглеводневої сировини на ділянках надр (родо-
вищах, покладах) та/або об’єктах ділянок надр, зазначених у пункті 1 цього
Порядку.

3. Додаткові обсяги вуглеводневої сировини, видобуті в результаті ви-
конання діючих або нових інвестиційних проектів, визначаються платни-
ками податків, які виконують діючі або нові інвестиційні проекти, і вико-
ристовуються для визначення податкових зобов’язань щодо плати за ко-
ристування надрами для видобування корисних копалин. 

Додаткові обсяги вуглеводневої сировини, видобуті під час виконання
діючих інвестиційних проектів, розраховуються як різниця між фактичними
обсягами видобутку вуглеводневої сировини та базовими обсягами, які
були встановлені згідно з чинним законодавством відповідним органом ви-
конавчої влади для таких ділянок надр (родовищ, покладів) та/або об’єктів
ділянок надр на момент початку реалізації таких інвестиційних проектів.

4. У разі коли об’єктом інвестиційної діяльності у нових інвестиційних
проектах визначені ділянки надр (родовища, поклади), додаткові обсяги
вуглеводневої сировини, видобуті на таких ділянках надр, визначаються як
різниця між фактичними обсягами видобутку вуглеводневої сировини за
звітний податковий період, установлений Податковим кодексом України
для плати за користування надрами, та середньомісячним фактичним об-

сягом видобутку вуглеводневої сировини на таких об’єктах протягом ос-
танніх 12 місяців, що передували затвердженню інвестиційних проектів.

Якщо об’єктами інвестиційної діяльності у нових інвестиційних проектах
визначено об’єкти ділянки надр (окремі свердловини чи групи свердло-
вин):

додаткові обсяги вуглеводневої сировини, видобуті після капітального
ремонту на окремих експлуатаційних свердловинах, розташованих на ді-
лянках надр, визначаються як різниця між фактичним обсягом видобутку
вуглеводневої сировини за звітний податковий період, установлений По-
датковим кодексом України для плати за користування надрами, та серед-
ньомісячним фактичним обсягом видобутку на таких об’єктах ділянок надр
протягом останніх 12 місяців, що передували початку капітального ремонту;

додаткові обсяги вуглеводневої сировини, видобуті в результаті вико-
нання нових інвестиційних проектів, на свердловинах, що відновлюються
з числа ліквідованих, нових свердловинах чи групах свердловин, що роз-
ташовані на таких ділянках надр, визначаються протягом 10 років з мо-
менту введення відповідних свердловин в експлуатацію в обсязі видобутку
за звітний податковий період.

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від 7 листопада 2013 р. № 838
ПОРЯДОК

здійснення контролю за виконанням інвестиційних проектів (програм),
якими передбачено нарощування видобутку вуглеводневої сировини
1. Цей Порядок визначає процедуру здійснення контролю за виконанням

інвестиційних проектів (програм), якими передбачено нарощування видо-
бутку вуглеводневої сировини на ділянках надр (родовищах, покладах), що
характеризуються погіршеними гірничо-геологічними умовами (важкови-
добувні) або виснаженістю в процесі розробки в попередніх періодах, на
окремих діючих свердловинах після капітального ремонту, свердловинах,
що відновлюються з числа ліквідованих, нових свердловинах чи групах
свердловин, що розташовані на таких ділянках надр.

Дія цього Порядку поширюється на таких суб’єктів господарювання: 
підприємства, частка держави у статутному капіталі яких 25 відсотків та

більше;
господарські товариства, 25 відсотків та більше акцій (часток, паїв) яких

знаходиться у статутних капіталах інших господарських товариств, кон-
трольним пакетом акцій яких володіє держава;

дочірні підприємства, представництва та філії таких підприємств і това-
риств;

учасників договорів про спільну діяльність, відповідно до яких вартість
вкладу підприємств, частка держави у статутному капіталі яких 25 відсотків
та більше, господарських товариств, 25 відсотків та більше акцій (часток,
паїв) яких знаходиться у статутних капіталах інших господарських това-
риств, контрольним пакетом акцій яких володіє держава, а також дочірніх
підприємств, представництв та філій таких підприємств і товариств стано-
вить 25 відсотків та більше загальної вартості вкладів учасників договорів
про спільну діяльність. 

2. Контроль за виконанням інвестиційних проектів (програм) здійсню-
ється центральними органами виконавчої влади в межах повноважень, ви-
значених законами України.

3. Основними критеріями контролю є:
дотримання показників інвестиційного проекту (програми);
виконання зобов’язань, визначених договором про спільну діяльність;
фактичні обсяги видобутої за звітний період вуглеводневої сировини на

окремому об’єкті та на всіх об’єктах у межах однієї ділянки надр;
сплачені за звітний період податки і збори (обов’язкові платежі) на ок-

ремому об’єкті та на всіх об’єктах у межах однієї ділянки надр.
4. У разі виявлення під час перевірки порушень, пов’язаних з виконанням

інвестиційного проекту (програми), відповідні центральні органи виконав-
чої влади подають Мінекономрозвитку інформацію, яка має містити:

найменування та реквізити суб’єкта господарювання, у тому числі по-
датковий номер інвестора;

назву інвестиційного проекту (програми), назву і місцезнаходження ді-
лянки надр, на якій реалізується інвестиційний проект (програма);

відомості про зміст порушень, пов’язаних з виконанням інвестиційного
проекту (програми).

5. Для забезпечення проведення щорічного моніторингу виконання ін-
вестиційних проектів (програм) суб’єкт господарювання подає Мінеконом-
розвитку до 1 квітня року, що настає за звітним, звіт про стан виконання
інвестиційного проекту (програми), який повинен містити:

інформацію про дотримання показників інвестиційного проекту (про-
грами);

інформацію про виконання зобов’язань, визначених договором про
спільну діяльність;

відомості про фактичні обсяги видобутої за звітний період вуглеводневої
сировини на окремому об’єкті та на всіх об’єктах у межах однієї ділянки
надр;

відомості про сплачені за звітний період податки і збори (обов’язкові
платежі) на окремому об’єкті та на всіх об’єктах у межах однієї ділянки
надр;

розрахунок фактичної та прогнозної бюджетної ефективності реалізації
інвестиційного проекту (програми) на окремому об’єкті та на всіх об’єктах
у межах однієї ділянки надр;

копії податкових звітів за відповідний період за основним видом діяль-
ності та за інвестиційним проектом (програмою) з відміткою територіаль-
ного органу Міндоходів про їх отримання.

Відповідальність за недостовірність відомостей, що містяться у звітах,
несе суб’єкт господарювання.

6. На підставі отриманої інформації Мінекономрозвитку готує і подає до
1 червня року, що настає за звітним, Міненерговугіллю для подальшого
опрацювання узагальнену інформацію про стан виконання інвестиційних
проектів (програм).

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 30 жовтня 2013 р. № 841
Київ

Про затвердження Порядку проведення
евакуації у разі загрози виникнення 

або виникнення надзвичайних ситуацій
техногенного та природного характеру

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Затвердити Порядок проведення евакуації у разі загрози виникнення

або виникнення надзвичайних ситуацій техногенного та природного харак-
теру, що додається.

2. Визнати такими, що втратили чинність:
постанову Кабінету Міністрів України від 26 жовтня 2001 р. № 1432 «Про

затвердження Положення про порядок проведення евакуації населення у
разі загрози або виникнення надзвичайних ситуацій техногенного та при-
родного характеру» (Офіційний вісник України, 2001 р., № 44, ст. 1980);

пункт 1 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України, за-
тверджених постановою Кабінету Міністрів України від 14 серпня 2013 р.
№ 581 «Про затвердження Порядку здійснення компенсації вартості послуг
і розміру фактичних (понесених) витрат суб’єкту господарювання та гро-
мадянину, транспортні засоби яких залучені для вивезення населення із
зони надзвичайної ситуації, районів можливих бойових дій, та внесення
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змін до деяких постанов Кабінету Міністрів України» (Офіційний вісник Ук-
раїни, 2013 р., № 66, ст. 2389).

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 30 жовтня 2013 р. № 841

ПОРЯДОК
проведення евакуації у разі загрози виникнення або виникнення
надзвичайних ситуацій техногенного та природного характеру

Загальні положення
1. Цей Порядок визначає механізм здійснення організованого вивезення

(виведення) населення із зон можливого впливу наслідків надзвичайної
ситуації або надзвичайної ситуації техногенного чи природного характеру і
розміщення його поза зонами дії вражаючих факторів джерел надзвичай-
ної ситуації у разі виникнення безпосередньої загрози життю та заподіяння
шкоди здоров’ю населення, а також заходів з евакуації матеріальних і куль-
турних цінностей, якщо виникає загроза їх пошкодження або знищення.

2. Залежно від обстановки, що склалася під час надзвичайної ситуації
техногенного чи природного характеру, проводиться загальна або часткова
евакуація населення тимчасового або безповоротного характеру.

3. Обов’язковій евакуації підлягає населення у разі виникнення загрози
аварії з викидом радіоактивних і небезпечних хімічних речовин, катастро-
фічного затоплення місцевості та землетрусів, масових лісових і торф’яних
пожеж, зсувів, інших геологічних та гідрогеологічних явищ і процесів,
збройних конфліктів.

4. Загальна евакуація населення проводиться із зон радіоактивного та
хімічного забруднення, катастрофічного затоплення населених пунктів у
разі руйнування гідротехнічних (гідрозахисних) споруд, хвиля прориву яких
може досягнути зазначених населених пунктів менше ніж за чотири години.

5. Часткова евакуація населення проводиться на підставі рішення міс-
цевої держадміністрації або посадової особи, яка має повноваження щодо
прийняття такого рішення.

6. Для проведення загальної евакуації населення залучаються наявні
транспортні засоби відповідної адміністративної території, а в разі виник-
нення безпосередньої загрози життю або здоров’ю населення — додатково
транспортні засоби суб’єктів господарювання та громадян.

7. Часткова евакуація населення проводиться з використанням транс-
портних засобів, що експлуатуються згідно з графіком роботи.

Залучення додаткових транспортних засобів під час проведення частко-
вої евакуації населення здійснюється за рішенням місцевої держадмініс-
трації або посадової особи, яка має повноваження щодо прийняття такого
рішення.

8. Суб’єктові господарювання або громадянину, транспортні засоби яких
залучалися для здійснення заходів з евакуації населення, компенсується
вартість наданих послуг і розмір фактичних (понесених) витрат за рахунок
коштів, що виділяються з відповідного бюджету на ліквідацію загрози ви-
никнення надзвичайної ситуації або наслідків надзвичайної ситуації у по-
рядку, визначеному Кабінетом Міністрів України.

9. Працівник суб’єкта господарювання, власник, користувач, водій транс-
портного засобу, які відмовилися від надання послуг з перевезення насе-
лення, яке підлягає евакуації, несуть відповідальність відповідно до закону.

10. Евакуація матеріальних і культурних цінностей проводиться у разі
загрози виникнення або виникнення надзвичайних ситуацій, які можуть за-
подіяти їм шкоду, за наявності часу на її проведення, що визначається на
підставі інформації суб’єктів моніторингу, спостереження, лабораторного
контролю та прогнозування надзвичайних ситуацій.

Перелік, обсяги та черговість проведення евакуації матеріальних і куль-
турних цінностей визначаються органами державної влади, суб’єктами гос-
подарювання, громадськими об’єднаннями та/або громадянами, у віданні
або власності яких перебувають зазначені цінності, та враховується під час
планування заходів з евакуації відповідно до методики, що затверджується
Міноборони.

Приймання, перевезення, розміщення, облік та зберігання евакуйованих
матеріальних і культурних цінностей здійснюється органом, відповідальним
за організацію проведення евакуації, у визначеному законодавством по-
рядку.

Організація проведення евакуації
11. Організація проведення евакуації та підготовка районів для розмі-

щення евакуйованого населення і його життєзабезпечення, а також збері-
гання матеріальних і культурних цінностей покладаються на Раду міністрів
Автономної Республіки Крим, місцеві держадміністрації, органи місцевого
самоврядування та керівників суб’єктів господарювання.

12. Рішення про проведення евакуації приймають на:
державному рівні — Кабінет Міністрів України;
регіональному рівні — Рада міністрів Автономної Республіки Крим, об-

ласні, Київська та Севастопольська міські держадміністрації;
місцевому рівні — районні, районні у м. Києві та Севастополі держадмі-

ністрації, відповідні органи місцевого самоврядування;
рівні конкретного суб’єкта господарювання — його керівник.
13. У разі виникнення загрози життю або здоров’ю громадянам України

на території іноземних держав їх евакуація проводиться за рішенням МЗС.
14. Рішення про проведення евакуації населення із зони радіоактивного

забруднення приймається Радою міністрів Автономної Республіки Крим та
місцевими держадміністраціями на підставі висновку санітарно-епідеміо-
логічної служби відповідно до прогнозованого дозового навантаження на
населення або інформації суб’єктів господарювання, які експлуатують
ядерні установки, про випадки порушень у їх роботі.

15. У невідкладних випадках, зокрема у разі безпосередньої загрози
життю та здоров’ю населення, рішення про проведення екстреної евакуації
населення приймає керівник робіт з ліквідації наслідків надзвичайної си-
туації, а за його відсутності — керівник аварійно-рятувальної служби, який
першим прибув у зону надзвичайної ситуації та має повноваження для при-
йняття таких рішень.

16. У разі виникнення надзвичайної ситуації на транспорті під час пере-
везення пасажирів відповідальність за їх евакуацію покладається на під-
приємства, установи, організації, що здійснюють транспортні перевезення,
та сили цивільного захисту.

17. Проведення евакуації забезпечується шляхом:
створення на регіональному та місцевому рівні органів з евакуації, а

також органів з евакуації на об’єктах господарювання;
розроблення плану евакуації населення;
визначення безпечних районів, придатних для розміщення евакуйова-

ного населення та матеріальних і культурних цінностей;
організації оповіщення керівників суб’єктів господарювання і населення

про початок евакуації;
організації управління евакуацією;
життєзабезпечення евакуйованого населення в місцях його безпечного

розміщення;
участі у командно-штабних навчаннях та об’єктових тренуваннях;
навчання населення діям під час проведення евакуації.
18. Оповіщення керівників суб’єктів господарювання і населення про по-

чаток евакуації проводиться відповідно до Порядку організації оповіщення
про загрозу або виникнення надзвичайних ситуацій та організації зв’язку у
сфері цивільного захисту, що затверджується Кабінетом Міністрів України.

19. Навчання населення діям під час проведення евакуації населення
здійснюється відповідно до Порядку здійснення навчання населення діям
у надзвичайних ситуаціях, затвердженого постановою Кабінетом Міністрів
України від 26 червня 2013 р. № 444 (Офіційний вісник України, 2013 р., 
№ 50, ст. 1788).

Органи з евакуації, їх функції та завдання
20. Для планування, підготовки та проведення евакуації у центральних

органах виконавчої влади, Раді міністрів Автономної Республіки Крим, міс-

цевих держадміністраціях, органах місцевого самоврядування та на об’єк-
тах господарювання утворюються тимчасові органи з евакуації.

21. До тимчасових органів з евакуації належать комісії з питань евакуації,
збірні пункти евакуації, проміжні пункти евакуації, приймальні пункти ева-
куації.

22. Комісії з питань евакуації відповідають за планування евакуації на
відповідному рівні, підготовку населення до здійснення заходів з евакуації,
підготовку органів з евакуації до виконання завдань, здійснення контролю
за підготовкою проведення евакуації, приймання і розміщення евакуйова-
ного населення, матеріальних і культурних цінностей.

На об’єктах господарювання, що потрапляють у зони можливих надзви-
чайних ситуацій, з чисельністю працюючого персоналу менш як 50 осіб ко-
місії з питань евакуації не утворюються, а призначається особа, що виконує
функції зазначеної комісії.

Керівник комісії з питань евакуації та її персональний склад признача-
ються органом, за рішенням якого утворені органи з евакуації.

У невідкладних випадках у складі таких комісій утворюються оперативні
групи, що розпочинають роботу з моменту прийняття рішення про прове-
дення евакуації населення.

23. Збірні пункти евакуації призначені для збору і реєстрації евакуйова-
ного населення та організації його вивезення (виведення) у безпечні райони
і розміщуються поблизу залізничних станцій, морських і річкових портів,
пристаней, маршрутів евакуації, а також на наявних міських площах, у від-
критих безпечних місцях або безпечних приміщеннях.

У невідкладних випадках функції збірних пунктів евакуації за рішенням
керівника комісії з питань евакуації покладаються на оперативні групи.

24. Проміжні пункти евакуації розміщуються на зовнішньому кордоні
зони надзвичайної ситуації, пов’язаної з радіоактивним забрудненням (хі-
мічним зараженням), для пересадки населення з транспорту, що працював
у зоні надзвичайної ситуації, на дезактивовані транспортні засоби, які здійс-
нюють перевезення на незабруднені (незаражені) території.

Кількість, нумерація, місця розташування та перелік районів, на території
яких розміщуються проміжні пункти евакуації, визначаються Радою мініс-
трів Автономної Республіки Крим, місцевими держадміністраціями та ор-
ганами місцевого самоврядування.

25. Приймальні пункти евакуації розгортаються для приймання, ведення
обліку евакуйованого населення, матеріальних і культурних цінностей та
відправлення їх до місць постійного (тимчасового) розміщення (збере-
ження) у безпечних районах.

26. Збірні пункти евакуації, проміжні пункти евакуації та приймальні
пункти евакуації забезпечуються зв’язком з районними, міськими, район-
ними у містах, селищними, сільськими комісіями з питань евакуації, комі-
сіями з питань евакуації, утвореними на об’єктах господарювання, пунктами
посадки на транспортні засоби, вихідними пунктами руху пішки, медич-
ними і транспортними службами.

27. Час на розгортання і підготовку до роботи тимчасових органів з ева-
куації усіх рівнів не повинен перевищувати чотирьох годин з моменту от-
римання рішення про проведення евакуації.

28. Контроль за роботою органів з евакуації здійснюється органом, який
приймає рішення про проведення евакуації.

29. Органи з евакуації інформують щороку Раду міністрів Автономної
Республіки Крим, місцеві держадміністрації, органи місцевого самовряду-
вання та керівників суб’єктів господарювання про стан планування евакуа-
ції, власної підготовки до виконання покладених на них завдань, навчання
населення діям під час проведення евакуації, обладнання станцій, портів,
пунктів посадки на транспортні засоби, підготовку маршрутів до місць по-
садки на транспортні засоби, здійснення контролю за підготовкою транс-
портних засобів до евакуації, організацію ведення обліку евакуйованого на-
селення, оповіщення відповідних органів управління та населення про по-
чаток евакуації, медичне забезпечення населення під час евакуації у місті
(районі), підготовку до розміщення пунктів санітарної обробки населення,
спеціальної обробки одягу, майна і транспорту, здійснення дозиметричного
контролю у складі приймальних пунктів евакуації.

30. На центральні органи виконавчої влади, Раду міністрів Автономної
Республіки Крим, місцеві держадміністрації, органи місцевого самовряду-
вання та суб’єкти господарювання, що проводять евакуацію населення, по-
кладається:

розроблення і виконання плану евакуації населення;
визначення і підготовка безпечного району для евакуйованого населення

і його життєзабезпечення;
здійснення контролю за плануванням, підготовкою і проведенням захо-

дів з евакуації підпорядкованими їм органами з евакуації.
До планування та здійснення заходів з евакуації залучається Мінінфра -

структури.
31. Рада міністрів Автономної Республіки Крим, місцеві держадміністра-

ції, органи місцевого самоврядування забезпечують оповіщення, інформу-
вання населення про загрозу та виникнення надзвичайних ситуацій, у тому
числі у формі, доступній для осіб з вадами зору та слуху.

32. Рада міністрів Автономної Республіки Крим, місцеві держадміністра-
ції, органи місцевого самоврядування та суб’єкти господарювання, що при-
ймають евакуйоване населення, визначають склад відповідних органів з
евакуації, забезпечують розроблення плану приймання та розміщення ева-
куйованого населення, яке прибуває з небезпечних районів, підготовку при-
ймальних пунктів з евакуації, обладнання станцій, портів, пунктів висадки
населення, сховищ для захисту евакуйованого населення, здійснення кон-
тролю за підготовкою житла, медичних закладів, інших об’єктів для роз-
міщення і життєзабезпечення евакуйованого населення, організацію ве-
дення його обліку, забезпечення радіаційної і хімічної розвідок на маршру-
тах евакуації і в районах розміщення населення, організацію дозиметрич-
ного контролю, санітарної обробки населення, спеціальної обробки одягу,
майна і транспорту.

33. Координація дій Ради міністрів Автономної Республіки Крим, місце-
вих держадміністрацій, органів місцевого самоврядування під час прове-
дення евакуації здійснюється центральними органами виконавчої влади
через відповідні територіальні органи у межах їх повноважень.

Планування евакуації населення
34. Планування заходів з евакуації населення здійснюється за методи-

кою, затвердженою Міноборони.
35. Евакуація населення із зон радіоактивного забруднення навколо

атомних електростанцій проводиться для АЕС потужністю:
що не перевищує 4 ГВт, — у радіусі 30 кілометрів;
більш як 4 ГВт — у радіусі 50 кілометрів.
При цьому територія, з якої проводиться евакуація, повинна бути не

менше зони спостереження атомної електростанції, розміри якої визначені
згідно із законодавством.

Евакуація населення із зон небезпечного радіоактивного забруднення
навколо інших ядерних установок та об’єктів, призначених для поводження
з радіоактивними відходами, проводиться із зон спостереження таких ус-
тановок та об’єктів, визначених згідно із законодавством.

36. План евакуації населення розробляється комісією з питань евакуації,
підписується її головою, затверджується керівником органу, який утворив
таку комісію, та погоджується органом, на території якого планується роз-
міщення евакуйованого населення.

Комісія з питань евакуації, утворена Радою міністрів Автономної Респуб-
ліки Крим, місцевою держадміністрацією, органом місцевого самовряду-
вання, на території якого планується розміщення евакуйованого населення,
розробляє план його приймання і розміщення у безпечному районі, який
затверджується керівником органу, що утворив відповідну комісію.

37. Списки громадян, які підлягають евакуації, складаються у трьох при-
мірниках, один з яких залишається в особи, яка здійснює управління об’єк-
том господарювання, будинком, другий — після уточнення списків надси-
лається на збірний пункт евакуації (у разі одержання рішення про прове-
дення евакуації), третій — на приймальний пункт евакуації. Такі списки ко-

ригуються щороку особами, які здійснюють управління об’єктами госпо-
дарювання та будинками.

Порядок проведення евакуації
38. Оповіщення органів з евакуації про початок евакуації населення

здійснюється за рішенням органу, що їх утворив.
Порядок здійснення запланованих заходів з евакуації населення з ура-

хуванням обстановки, що склалася, уточнюється органом з евакуації.
Комісії з питань евакуації, утворені в безпечних районах, організовують

приймання, розміщення і життєзабезпечення евакуйованого населення.
39. Комісія з питань евакуації, утворена на об’єкті господарювання:
організовує оповіщення та ведення обліку працівників, уточнює дані про

транспортні засоби, строк їх подання, маршрути і порядок руху;
подає необхідну інформацію комісії з питань евакуації, утвореній Радою

міністрів Автономної Республіки Крим, місцевою держадміністрацією, ор-
ганом місцевого самоврядування, на території якого планується розмістити
евакуйованих працівників;

забезпечує зустріч та розміщення евакуйованих працівників у безпеч-
ному районі та організовує їх інформаційне забезпечення.

40. Комісія з питань евакуації, утворена Радою міністрів Автономної Рес-
публіки Крим, місцевою держадміністрацією, органом місцевого самовря-
дування, організовує оповіщення, евакуацію та прибуття на збірні пункти
евакуації непрацюючого населення, зокрема інвалідів з ураженням органів
зору, слуху, опорно-рухового апарату, розумовою відсталістю, психічними
розладами за місцем проживання.

41. Збірні пункти евакуації уточнюють чисельність евакуйованого насе-
лення, порядок його відправлення, організовують їх збір та ведення обліку,
здійснюють посадку населення на транспортні засоби, формують піші і
транспортні колони, інформують комісії з питань евакуації про відправ-
лення населення, організовують надання медичної допомоги евакуйова-
ному населенню та охорону громадського порядку.

42. Евакуація особового складу збірних пунктів евакуації організовується
після завершення евакуації населення на підставі рішення органу, що ут-
ворив такі органи.

43. Приймальні пункти евакуації організовують у безпечному районі під-
готовку пунктів висадки, уточнюють кількість населення, що прибуло, і по-
рядок подачі транспортних засобів для його вивезення із зазначених та
проміжних пунктів евакуації до пунктів розміщення, організовують надання
медичної допомоги евакуйованому населенню та охорону громадського
порядку.

44. У разі виникнення аварії на хімічно або радіаційно небезпечному
об’єкті евакуація населення проводиться у два етапи:

перший — від місця знаходження населення до межі зони забруднення;
другий — від межі зони забруднення до пункту розміщення евакуйова-

ного населення в безпечних районах.
На межі зони забруднення у проміжному пункті евакуації здійснюється

пересадка евакуйованого населення з транспортного засобу, що рухався
забрудненою місцевістю, на незабруднений транспортний засіб.

Під час пересадки населення за необхідності здійснюється його сані-
тарна обробка та спеціальна обробка одягу, майна і транспорту.

Після проведення спеціальної обробки транспортний засіб використо-
вується для перевезення населення забрудненою місцевістю.

45. Евакуація населення із зон можливого катастрофічного затоплення
проводиться насамперед із населених пунктів, що розміщуються поблизу
гребель, хвиля прориву яких може досягнути зазначених населених пунктів
менше ніж за чотири години, а з інших населених пунктів — за наявності
безпосередньої загрози їх затоплення.

46. Для інформаційного забезпечення евакуйованого населення про по-
рядок дій у різних ситуаціях та оперативну обстановку Радою міністрів Ав-
тономної Республіки Крим, місцевою держадміністрацією, органом місце-
вого самоврядування використовуються системи оповіщення, засоби ра-
діомовлення і телебачення.

Розміщення евакуйованого населення
47. Евакуація населення проводиться у безпечні райони, визначені ор-

ганом, який приймає рішення про проведення евакуації.
48. У разі коли евакуйоване населення неможливо розмістити у безпеч-

ному районі, його частина може розміщуватися на території регіону, су-
міжного з небезпечним районом, за погодженням з Радою міністрів Авто-
номної Республіки Крим, місцевими держадміністраціями такого регіону.

49. Порядок розміщення евакуйованого населення визначається Радою
міністрів Автономної Республіки Крим, місцевою держадміністрацією, на
території якої планується розміщувати евакуйоване населення, за заявкою
органу, що приймає рішення про проведення евакуації.

50. Евакуйоване населення розміщується у готелях, санаторіях, пансіо-
натах, будинках відпочинку, дитячих оздоровчих таборах та у придатних
для проживання будівлях підприємств, установ та організацій незалежно
від форми власності.

51. Розміщення евакуйованого населення здійснюється за встановле-
ними видами та обсягами послуг з його життєзабезпечення.

Фінансування заходів з евакуації здійснюється за рахунок коштів, пе-
редбачених відповідно до вимог законодавства для ліквідації наслідків на-
дзвичайних ситуацій, у визначеному Кабінетом Міністрів України порядку.

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 21 листопада 2013 р. № 855
Київ

Про внесення змін до постанови 
Кабінету Міністрів України

від 14 січня 2009 р. № 4
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 14 січня 2009 р. № 4

«Про утворення Міжгалузевої ради з питань розвитку інформаційного сус-
пільства» (Офіційний вісник України, 2009 р., № 3, ст. 77; 2011 р., № 58, 
ст. 2326; 2012 р., № 22, ст. 849, № 71, ст. 2876) зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України
від 21 листопада 2013 р. № 855
ЗМІНИ, 

що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України
від 14 січня 2009 р. № 4

1. У назві та тексті постанови слова «Міжгалузева рада з питань розвитку
інформаційного суспільства» замінити словами «Міжгалузева рада з пи-
тань розвитку електронного урядування» у відповідних відмінках.

2. У додатку до постанови:
позицію «Перший віце-прем’єр-міністр України» замінити словами

«Віце-прем’єр-міністр України»;
позицію «Перший заступник Міністра економічного розвитку і торгівлі,

заступник голови Міжгалузевої ради» замінити позицією «Міністр еконо-
мічного розвитку і торгівлі, заступник голови Міжгалузевої ради»;

позицію «Перший заступник Міністра освіти і науки, молоді та спорту»
замінити позицією «Перший заступник Міністра освіти і науки»;

позицію «Заступник Міністра юстиції» замінити позицією «Заступник
Міністра юстиції — керівника апарату»;

позицію «Перший заступник Голови Держспецзв’язку» замінити пози-
цією «Заступник Голови Держспецзв’язку»;

позицію «Заступник Голови Держкомтелерадіо» замінити позицією
«Перший заступник Голови Держкомтелерадіо»;
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позицію «Голова підкомітету з питань інформаційних технологій та ін-
форматизації Комітету Верховної Ради України з питань транспорту і
зв’язку (за згодою)» замінити позицією «Член Комітету Верховної Ради Ук-
раїни з питань інформатизації та інформаційних технологій (за згодою)»;

позицію «Генеральний директор державного підприємства
«Держінформ ресурс» (за згодою)» замінити позицією «Керівник Націо-
нального центру електронного урядування державного підприємства «Дер-
жінформресурс» (за згодою)»;

доповнити позиціями такого змісту:
«Заступник Міністра доходів і зборів»
«Заступник Голови Державної служби інтелектуальної власності»
«Заступник віце-президента Національної академії державного управ-

ління при Президентові України (за згодою)»
«Виконавчий директор асоціації органів місцевого самоврядування

«Міста електронного врядування України» (за згодою)»
«Керівник Координаційного центру з упровадження економічних ре-

форм» (за згодою)»
«Голова всеукраїнської громадської організації «Рада з конкурентоспро-

можності індустрії інформаційно-комунікаційних технологій України» (за
згодою)»

виключити такі позиції:
«Директор департаменту Мінекономрозвитку»
«Директор департаменту Держінформнауки»
«Віце-президент Всеукраїнської громадської організації «Українська асо-

ціація фахівців інформаційних технологій» (за згодою)».
3. У Положенні про Міжгалузеву раду з питань розвитку інформаційного

суспільства, затвердженому зазначеною постановою:
абзац третій підпункту 1 пункту 4 викласти в такій редакції:
«розвитку інформаційно-телекомунікаційної інфраструктури;»;
у пункті 7:
в абзаці першому слова «Перший віце-прем’єр-міністр України» замінити

словами «Віце-прем’єр-міністр України»;
в абзаці другому слова «перший заступник Міністра економічного роз-

витку і торгівлі» замінити словами «Міністр економічного розвитку і тор-
гівлі»;

в абзаці п’ятому пункту 8 слова «перший заступник або заступник го-
лови» замінити словами «заступник голови»;

у тексті Положення слова «інформаційного суспільства» замінити сло-
вами «електронного урядування» у відповідному відмінку.

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 21 листопада 2013 р. № 857
Київ

Про затвердження Порядку 
видачі ветеринарних документів

Відповідно до частини першої статті 4 1 Закону України «Про дозвільну
систему у сфері господарської діяльності» та статті 32 Закону України «Про
ветеринарну медицину» Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ: 

Затвердити Порядок видачі ветеринарних документів, що додається. 
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від 21 листопада 2013 р. № 857
ПОРЯДОК

видачі ветеринарних документів
1. Цей Порядок визначає процедуру видачі юридичним особам та фізич-

ним особам — підприємцям для переміщення тварин, продукції тваринного
походження, інших об’єктів державного ветеринарно-санітарного контролю
та нагляду ветеринарних документів, відмови у їх видачі та анулювання
таких документів.

Переоформлення ветеринарних документів, видача дубліката здійсню-
ється за процедурою, передбаченою Законом України «Про дозвільну сис-
тему у сфері господарської діяльності».

2. У цьому Порядку терміни вживаються у значенні, наведеному в Зако-
нах України «Про ветеринарну медицину» і «Про безпечність та якість хар-
чових продуктів».

3. Об’єкти державного ветеринарно-санітарного контролю та нагляду
супроводжуються такими ветеринарними документами:

міжнародні ветеринарні сертифікати (для країн СНД — ветеринарні сві-
доцтва форми № 1, 2 та 3) — під час переміщення за межі України;

ветеринарні свідоцтва (для України — форми № 1 та 2) — під час пере-
міщення за межі території Автономної Республіки Крим, областей, мм.
Києва та Севастополя, районів, міст;

ветеринарні довідки — під час переміщення в межах району.
4. Видача ветеринарних документів здійснюється державними інспекто-

рами ветеринарної медицини та уповноваженими лікарями ветеринарної
медицини: 

управлінь ветеринарної медицини в Автономній Республіці Крим, облас-
тях, мм. Києві та Севастополі, містах обласного значення, районах; 

державних закладів ветеринарної медицини; 
регіональних служб державного ветеринарно-санітарного контролю та

нагляду на державному кордоні та транспорті. 
Ветеринарні довідки також можуть видаватися ліцензованими лікарями

ветеринарної медицини.
5. Для отримання ветеринарного документа юридична особа чи фізична

особа — підприємець або їх уповноважена особа (далі — заявник) звер-
тається до суб’єктів, зазначених в абзацах першому — третьому і п’ятому
пункту 4 цього Порядку.

6. Рішення про видачу ветеринарного документа приймається суб’єк-
тами, зазначеними в абзацах першому — третьому і п’ятому пункту 4 цього
Порядку, за результатами безпосереднього огляду товару (клінічний огляд
тварин, ветеринарно-санітарний огляд харчових продуктів, кормів та інших
об’єктів державного ветеринарно-санітарного контролю та нагляду), який
проводиться після звернення заявника. 

Для прийняття рішення про видачу ветеринарного документа для пере-
міщення об’єктів державного ветеринарно-санітарного контролю та на-
гляду (крім переміщення живих тварин у межах України) заявник подає
експертні висновки державних лабораторій ветеринарної медицини (далі
– експертні висновки).

Заявник повинен забезпечити створення можливості для безпосеред-
нього огляду об’єкта державного ветеринарно-санітарного контролю та на-
гляду.

Ветеринарні документи видаються за умови дотримання встановлених
вимог до перевезення відповідних вантажів.

Під час прийняття рішення про видачу ветеринарного документа
суб’єкти, зазначені в абзацах першому — третьому і п’ятому пункту 4 цього
Порядку, враховують епізоотичну ситуацію на відповідній території, потуж-
ності (на об’єкті) та ветеринарно-санітарний стан об’єкта.

Під час прийняття рішення про видачу ветеринарного документа для пе-
реміщення тварин суб’єкти, зазначені в абзацах першому — третьому і
п’ятому пункту 4 цього Порядку, перевіряють наявність необхідних вете-
ринарних обробок, умови карантинування тварин, наявність результатів
відповідних досліджень (у разі переміщення у межах України) або експер-
тних висновків (у разі експорту).

7. За результатами безпосереднього огляду товару та перевірки поданих
документів суб’єкти, зазначені в абзацах першому — третьому і п’ятому
пункту 4 цього Порядку, приймають рішення про видачу відповідного ве-
теринарного документа або про відмову в його видачі.

Ветеринарний документ видається заявнику не пізніше ніж через місяць
з дати надходження документів на розгляд.

У разі прийняття рішення про відмову у видачі ветеринарного документа
заявнику надається особисто або надсилається поштовим відправленням
з описом вкладення письмове повідомлення про відмову у видачі доку-
мента із зазначенням передбачених законом підстав для такої відмови у
строк, установлений для його видачі.

8. Підстави для відмови у видачі та анулювання ветеринарних документів
визначені у статті 32 Закону України «Про ветеринарну медицину».

9. У разі коли вантаж розподіляється на частини, для забезпечення про-
стежуваності ветеринарні документи видаються на підставі раніше виданих
ветеринарних документів.

10. Товари, що вивозяться за межі території України, повинні супровод-
жуватися оригіналами міжнародних ветеринарних сертифікатів,  виданих
державним інспектором ветеринарної медицини регіональної служби дер-
жавного ветеринарно-санітарного контролю та нагляду на державному кор-
доні та транспорті замість відповідних ветеринарних документів з місця їх
відправлення.

11. Форми бланків ветеринарних документів, опис бланків, правила за-
повнення ветеринарних документів, правила зберігання та списання вете-
ринарних документів, вимоги до обліку ветеринарних документів, порядки
видачі міжнародних ветеринарних сертифікатів затверджуються наказом
Мінагрополітики.

12. Дії посадових осіб державних органів та установ ветеринарної меди-
цини можуть бути оскаржені в установленому законодавством порядку.

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 7 листопада 2013 р. № 858
Київ

Деякі питання реалізації проекту «Село
майбутнього» як складової  національного

проекту «Відроджене скотарство» —
розроблення та реалізація програми

розвитку скотарства»
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Погодитися з пропозицією Державного агентства з інвестицій та уп-

равління національними проектами і Харківської обласної державної адмі-
ністрації щодо вибору товариства з обмеженою відповідальністю «Юкрей-
ніан нью агро текноледжіз» інвестором проекту «Село майбутнього» як
складової національного проекту «Відроджене скотарство» — розроблення
та реалізація програми розвитку скотарства»  та укладення з ним відповід-
ного договору.

2. Державному агентству з інвестицій та управління національними про-
ектами разом з Міністерством фінансів, Міністерством економічного роз-
витку і торгівлі та Харківською обласною державною адміністрацією опра-
цювати питання щодо можливості залучення кредиту під державні гарантії
для реалізації проекту, зазначеного в пункті 1 цієї постанови. 

3. Внести до Порядку використання сум податку на додану вартість,
сплачених переробними підприємствами до спеціального фонду держав-
ного бюджету, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від
2 березня 2011 р. № 246 (Офіційний вісник України, 2011 р., № 20, ст. 824;
2012 р., № 34, ст. 1259, № 39, ст. 1477, № 50, ст. 1971, № 61, ст. 2473, 
№ 81, ст. 3280; 2013 р., № 39, ст. 1373), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 7 листопада 2013 р. № 858

ЗМІНИ, 
що вносяться до Порядку використання сум

податку на додану вартість, сплачених переробними
підприємствами до спеціального фонду державного бюджету

1. Пункт 2 доповнити підпунктом 5 такого змісту:
«5) дотації та часткового відшкодування вартості товарів і робіт для реа-

лізації проекту «Село майбутнього» як складової національного проекту
«Відроджене скотарство» — розроблення та реалізація програми розвитку
скотарства», яка надається у період, визначений абзацом першим пункту
1 підрозділу 2 розділу ХХ «Перехідні положення» Податкового кодексу Ук-
раїни, в обсягах згідно з додатками 2 і 3 до постанови Кабінету Міністрів
України від 15 жовтня 2012 р. № 953 «Деякі питання підготовки до реалі-
зації проекту «Село майбутнього» як складової національного проекту «Від-
роджене скотарство» — розроблення та реалізація програми розвитку ско-
тарства» (Офіційний вісник України, 2012 р., № 79, ст. 3204).».

2. Доповнити Порядок пунктом 3315 такого змісту:
«3315. Державна підтримка для реалізації проекту «Село майбутнього»

як складової національного проекту «Відроджене скотарство» — розроб-
лення та реалізація програми розвитку скотарства» надається розпоряд-
ником бюджетних коштів нижчого рівня інвестору, вибір якого здійснено
згідно із законодавством, шляхом виплати:

1) дотації за кожну реалізовану спермодозу у розмірі 50 відсотків кінце-
вої ціни реалізації, але не більш як 16 гривень за спермодозу. Для виплати
такої дотації інвестор подає департаменту агропромислового розвитку Хар-
ківської облдержадміністрації:

відомості про обсяги реалізації, засвідчені підписом керівника, скріпле-
ним печаткою; 

копії:
- сертифікатів племінних (генетичних) ресурсів;
- документів, що підтверджують реалізацію (договорів, рахунків-фактур,

накладних, товаро-транспортних накладних, платіжних доручень);
2) часткового відшкодування вартості товарів і робіт.
Для створення селекційно-генетичного центру здійснюється часткове

відшкодування у розмірі 50 відсотків вартості закуплених у режимі імпорту
племінного поголів’я телиць, нетелів, бугайців, але не більш як 7000 гри-
вень за голову, а також сперми, ембріонів, яйцеклітин, які мають племінну
(генетичну) цінність. Для виплати такого відшкодування інвестор подає де-
партаменту агропромислового розвитку Харківської облдержадміністрації:

заявку за формою, визначеною Мінагрополітики;
реєстр закуплених племінних тварин;
копії:
- сертифікатів племінних (генетичних) ресурсів;
- ветеринарних свідоцтв;
- відповідного договору;
- платіжних документів за таким договором;
- рахунків-фактур (інвойсів);
- митних декларацій.
Для будівництва молочної ферми здійснюється часткове відшкодування

у розмірі 50 відсотків вартості будівництва та підприємства з виробництва
кормів — у розмірі 30 відсотків вартості будівництва. Для виплати такого
відшкодування інвестор подає департаменту агропромислового розвитку
Харківської облдержадміністрації:

заявку за формою, визначеною Мінагрополітики;
довідку про відсутність (наявність) понад півроку заборгованості з ви-

плати заробітної плати, сплати податків і зборів (обов’язкових платежів);
видані банками, в яких відкриті рахунки інвестора, довідки про відсут-

ність (наявність) прострочених боргових зобов’язань за кредитами;
типову форму фінансової звітності № 5 «Примітки до річної фінансової

звітності», типову форму № О3-6 «Інвентарна картка обліку основних за-

собів» (для об’єктів, прийнятих в експлуатацію протягом двох попередніх
років);

типову форму № О3-1 «Акт приймання-передачі (внутрішнього перемі-
щення) основних засобів» (для об’єктів, прийнятих в експлуатацію протя-
гом поточного року);

договір підряду на капітальне будівництво (генеральний, річний, додат-
ковий);

завірені в установленому порядку копії:
— проектної документації на будівництво об’єкта, що затверджена від-

повідно до  законодавства, та експертного звіту про результати розгляду
кошторисної частини проектної документації;

— платіжних документів про оплату виконаних робіт, зокрема проек-
тних, наданих послуг, обладнання, матеріалів та здійснення інших витрат,
передбачених кошторисом на будівництво, до яких додаються копії актів
про виконані роботи згідно з етапами будівництва із зазначенням пускового
комплексу, черги або об’єкта в цілому, актів надання послуг, видаткових
накладних та інших документів, що підтверджують витрати, понесені на бу-
дівництво об’єкта;

- документа, що підтверджує прийняття в експлуатацію закінченого бу-
дівництвом об’єкта;

- звіту про стан тваринництва (форма 24-сг) на 1 число місяця, що настає
за звітним кварталом, та на 1 грудня поточного року. 

Часткове відшкодування вартості ембріонів вітчизняного походження та
робіт з проведення трансплантації ембріонів надається інвестору в розмірі
50 відсотків, але не більш як 1750 гривень за ембріон та 400 гривень за
трансплантацію. Для виплати такого відшкодування інвестор подає депар-
таменту агропромислового розвитку Харківської облдержадміністрації:

копії сертифікатів племінних (генетичних) ресурсів;
відомості про обсяги виконаних робіт, засвідчені підписом керівника,

скріпленим печаткою.».

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 30 жовтня 2013 р. № 859
Київ

Про затвердження Порядку визначення
розміру компенсації вартості гуртожитків, 

які включені до статутних капіталів
товариств, утворених

у процесі приватизації (корпоратизації) 
Відповідно до частини третьої статті 14 Закону України «Про забезпе-

чення реалізації житлових прав мешканців гуртожитків» Кабінет Міністрів
України ПОСТАНОВЛЯЄ:

Затвердити Порядок визначення розміру компенсації вартості гуртожит-
ків, які включені до статутних капіталів товариств, утворених у процесі при-
ватизації (корпоратизації), що додається.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 30 жовтня 2013 р. № 859

ПОРЯДОК 
визначення розміру компенсації вартості гуртожитків, які включені 
до статутних капіталів товариств, утворених у процесі приватизації

(корпоратизації)
1. Цей Порядок установлює механізм визначення розміру надання това-

риствам, утвореним у процесі приватизації (корпоратизації), до статутних
капіталів яких включено гуртожитки, компенсації їх вартості  під час пере-
дачі у власність територіальних громад (далі — компенсація).

2. Дія цього Порядку поширюється на товариства, утворені у процесі
приватизації (корпоратизації), до статутного капіталу яких включено гур-
тожитки (далі — власники гуртожитків).

3. Розмір компенсації визначається Радою міністрів Автономної Респуб-
ліки Крим, обласними, Київською та Севастопольською міськими держад-
міністраціями та відшкодовується за рахунок коштів державного і місце-
вого бюджетів у рівних частках.

4. Для розрахунку розміру компенсації власники гуртожитків подають
Раді міністрів Автономної Республіки Крим, обласним, Київській та Севас-
топольській міським держадміністраціям:

заяву про надання компенсації;
витяг з Державного реєстру речових прав на нерухоме майно;
перелік нерухомого майна, переданого у власність товариства, або акт

приймання-передачі нерухомого майна до статутного капіталу товариства,
утвореного у процесі приватизації (корпоратизації);

типову форму № ОЗ-14 «Розрахунок амортизації основних засобів» для
визначення суми амортизації основних засобів;

визначені законодавством документи, які підтверджують факт вико-
нання будівельних робіт у разі проведення капітального ремонту гуртожит-
ків.

5. Рада міністрів Автономної Республіки Крим, обласні, Київська та Се-
вастопольська міські держадміністрації приймають протягом 30 днів з дня
подання документів, передбачених пунктом 4 цього Порядку, рішення про
надання або відмову в наданні компенсації, розраховують її розмір та ін-
формують про це власників гуртожитків.

6. Розмір компенсації розраховується виходячи з вартості гуртожитків,
за якою їх включено до статутних капіталів товариств, утворених у процесі
приватизації (корпоратизації), з урахуванням її зменшення внаслідок нара-
хованого фізичного зносу і збільшення в результаті фактичних витрат влас-
ників гуртожитків на проведення капітального ремонту під час перебування
гуртожитків у їх власності.

У разі наявності корпоративних прав держави у статутному капіталі то-
вариств, утворених у процесі приватизації (корпоратизації), розмір компен-
сації визначається пропорційно обсягу таких прав відповідно до закону.

7. Розмір компенсації (Рк) визначається за формулою:
Рк = (Всф – Рфз + Рв) – Чд * (Всф – Рфз + Рв),

де Всф — вартість гуртожитку, за якою його включено до статутного
капіталу товариства, утвореного у процесі приватизації (корпоратизації),
на дату набуття права власності на нього;

Рфз — розмір нарахованого фізичного зносу гуртожитку;
Рв — розмір документально підтверджених фактичних витрат на про-

ведення капітального ремонту гуртожитку;
Чд — відсоток корпоративних прав держави або суб’єктів права кому-

нальної власності у статутному капіталі товариства, утвореного у процесі
приватизації (корпоратизації) державних та комунальних підприємств.

8. У разі коли після проведення розрахунку розміру компенсації (за час
погодження такого розміру) власником гуртожитку додатково здійснено
заходи з капітального ремонту гуртожитку, розмір компенсації може бути
змінено. При цьому розрахунок компенсації корегується за формулою:

Ркс = Рк + Рдв,
де    Ркс — скорегований розмір компенсації;
Рк — розмір компенсації, попередньо розрахований відповідно до цього

Порядку;
Рдв — розмір документально підтверджених додаткових витрат влас-

ника на заходи з капітального ремонту гуртожитку.
9. Підставою для відмови у наданні компенсації є:
подання власником гуртожитку документів, що містять недостовірні ві-

домості;
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подання документів, передбачених пунктом 4 цього Порядку, не в по-

вному обсязі;
передача гуртожитку у власність територіальної громади відповідно до

Закону України «Про відновлення платоспроможності боржника або ви-
знання його банкрутом»;

розгляд судом справ про оскарження рішень органів приватизації щодо
включення вартості гуртожитку до складу цілісного майнового комплексу
підприємства, що підлягає приватизації;

перебування гуртожитку (його майна) під заставою.
10. Особи, винні у поданні документів, що містять недостовірні відомості,

несуть відповідальність згідно із законом.

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 9 жовтня 2013 р. № 862
Київ

Про внесення змін до постанови 
Кабінету Міністрів України від 18 грудня

1998 р. № 2026 та визнання такими, 
що втратили чинність, деяких постанов

Кабінету Міністрів України
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 18 грудня 1998 р.

№ 2026 «Питання запобігання та захисту населення від ВІЛ-інфекції та
СНІД» (Офіційний вісник України, 1998 р., № 51, ст. 1895) зміни, що дода-
ються.

2. Визнати такими, що втратили чинність:
абзаци другий — четвертий пункту 1 постанови Кабінету Міністрів Ук-

раїни від 18 грудня 1998 р. № 2026 «Питання запобігання та захисту насе-
лення від ВІЛ-інфекції та СНІД» (Офіційний вісник України, 1998 р., № 51,
ст. 1895);

пункт 12 змін, що вносяться до актів Кабінету Міністрів України, затвер-
джених постановою Кабінету Міністрів України від 20 жовтня 2011 р. 
№ 1109 (Офіційний вісник України, 2011 р., № 84, ст. 3078).

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від 9 жовтня 2013 р. № 862
ЗМІНИ,

що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України
від 18 грудня 1998 р. № 2026

1. У постанові:
1) у вступній частині слова «Закону України «Про запобігання захворю-

ванню на синдром набутого імунодефіциту (СНІД) та соціальний захист на-
селення» замінити словами «Закону України «Про протидію поширенню
хвороб, зумовлених вірусом імунодефіциту людини (ВІЛ), та правовий і со-
ціальний захист людей, які живуть з ВІЛ»;

2) в абзаці п’ятому пункту 1 слово «спеціальних» виключити.
2. У Порядку акредитації спеціальних лабораторій діагностики СНІД, за-

твердженому зазначеною постановою:
1) у назві та тексті Порядку слово «спеціальна» в усіх відмінках і формах

числа виключити;
2) абзац перший пункту 1 викласти в такій редакції:
«1. Цей Порядок розроблений відповідно до Законів України «Про про-

тидію поширенню хвороб, зумовлених вірусом імунодефіциту людини
(ВІЛ), та правовий і соціальний захист людей, які живуть з ВІЛ», «Про за-
безпечення санітарного та епідемічного благополуччя населення», вста-
новлює єдині вимоги до проведення акредитації лабораторій діагностики
СНІД.»;

3) в абзаці другому пункту 2 слова «державного або комунального» ви-
ключити;

4) у пункті 5:
у першому реченні слова «територіальних органів Держстандарту за міс-

цем знаходження спеціальних лабораторій» замінити словами «Національ-
ного агентства з акредитації»;

у другому реченні слова «Академії медичних наук» замінити словами
«Національній академії медичних наук»;

5) в абзаці четвертому пункту 22 слово «Держстандарту» замінити сло-
вами «Національному агентству з акредитації»;

6) у пункті 25 та абзаці другому пункту 26 слова «територіальними ор-
ганами Держстандарту» замінити словами «Національним агентством з ак-
редитації»;

7) в абзаці другому пункту 27 слово «Держстандарту» замінити словами
«Національного агентства з акредитації»;

8) у додатках до Порядку:
у додатку 1 слова

«Начальнику 
Головного санітарно-
епідеміологічного
управління МОЗ України
______________________»

(ініціали і прізвище)
замінити словами
«________________________

(найменування органу 
_________________________»;

(установи)
у додатку 4 слова
«Начальник Головного
санітарно-епідеміологічного
управління МОЗ України   _______  __________»

(підпис)       (прізвище)
замінити словами
«________________________

(найменування посади особи,  
___________________________     ________        _________________»;
відповідальної за проведення акредитації)             (підпис)                (ініціали та прізвище)
у тексті додатків 1—4 слово «спеціальна» в усіх відмінках і формах

числа виключити.

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 17 жовтня 2013 р. №  818-р
Київ

Про затвердження плану першочергових
заходів із запобігання аварійним ситуаціям

техногенного  характеру на Бортницькій
станції аерації у м. Києві 

Затвердити план першочергових заходів із запобігання аварійним си-
туаціям техногенного характеру на Бортницькій станції аерації у м. Києві,
що додається.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

Додаток
до розпорядження Кабінету Міністрів України 

від 17 жовтня 2013 р. № 818-р
ПЛАН

першочергових заходів із запобігання аварійним ситуаціям техногенного характеру на Бортницькій станції аерації у м. Києві

Найменування заходу Одиниці 
вимірю-
вання 

За роками Відповідальні за 
виконання 

Рекомендовані 
джерела 

фінансування 

Орієнтов-
ний обсяг 
фінансу-
вання, тис. 
гривень 

Фінансування за роками, тис. гривень 
Усього 2013 2014 2015 2016 2019 2013 2014 2015 2016 2017 2018 2019 

1. Завершення 
реалізації проекту 
“Ліквідація  
аварійної ситуації  
на підвідному 
Лівобережному 
каналізаційному 
колекторі   Д=3000 
мм в районі насосної 
станції  
I-го підйому 
Бортницької станції 
аерації у 
Дарницькому районі 
м. Києва” 

тис.  куб. 
метрів на 
добу 

600 600     Київська 
міськдерж-
адміністрація 

міський бюджет  
м. Києва 

4691,5 4691,5 
 

      

2. Реалізація проекту 
“Реконструкція 
споруд першої черги  
Бортницької станції 
аерації по вул. 
Колекторній, 1а в 
Дарницькому районі 
м. Києва. 
I черга будівництва. 
Насосна станція 
першого підйому” 

—”— 600  600    Мінприроди державний 
бюджет 

10000 
 

10000       

 
     

 
Мінрегіон кошти, залучені 

під державні 
гарантії 

306129,4 306129,4       

 

     

 

Київська 
міськдерж-
адміністрація 

міський бюджет  
м. Києва 

1000 200 800      

3. Забезпечення 
коригування проекту 
“Удосконалення 
процесу видалення 
органічних сполук і 
підвищення 
енергетичної 
ефективності 
Бортницької станції 
аерації на вул. Колек- 
торній, 1 у 
Дарницькому районі 
м. Києва” 

—“— 347  347    —”— —”— 4050 50 4000      

4. Виконання 
проектних робіт на 
об’єкті 
“Реконструкція 
дюкерних переходів 
через   р. Дніпро” 

метрів 6600  6600    Київська 
міськдерж-
адміністрація 

міський бюджет  
м. Києва 

4000 1000 3000      

5. Забезпечення 
реалізації проекту 
“Реконструкція 
дюкерних переходів 
через   р. Дніпро” 

—”— 6600   6600   —”— державний 
бюджет, міський 
бюджет  
м. Києва 

350000  150000 150000 50000    

6. Забезпечення 
реалізації проекту 
“Реконструкція 
споруд очистки 
стічних  
каналізаційних вод і 
будівництво 
технологічної лінії по 
обробці та утилізації 
осадів Бортницької 

   
  

 
  

   
 
  

тис.  куб. 
метрів на 
добу 

1573     1573 —”— державний 
бюджет, кошти, 
залучені під 
державні 
гарантії 

7003294  2500000 1500000 1500000 
 
 

1000000 500000 3294,6 
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�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 30 жовтня 2013 р. №  855-р
Київ

Про затвердження проекту та титулу будови «Тренувальний
комплекс для підготовки національної збірної команди 

по вул. Керченське шосе у м. Феодосія»
1. Затвердити поданий Національним агентством з питань підготовки та проведення в Україні фінальної частини

чемпіонату європи 2012 року з футболу та реалізації інфраструктурних проектів проект «Тренувальний комплекс
для підготовки національної збірної команди по вул. Керченське шосе у м. Феодосія», розроблений корпорацією
«Альтіс-Холдинг» та рекомендований до затвердження державним підприємством «Укрдержбудекспертиза» Мі-
ністерства регіонального розвитку, будівництва та житлово-комунального господарства, з такими основними тех-
ніко-економічними показниками: 

площа ділянки, гектарів — 2
площа забудови, кв. метрів — 4284,4
поверховість, поверхів — 3
загальна площа будівель, кв. метрів — 8196,2

у тому числі:  
тренувального комплексу — 8167,7
котельні — 28,5
корисна площа тренувального комплексу, кв. метрів — 7446,5
категорія готелю — тризірковий
місткість готелю, місць — 103
кількість номерів готелю — 58
будівельний об’єм, куб. метрів  — 54168,2

у тому числі:  
тренувального комплексу — 54059,9
котельні — 108,3
кількість створених робочих місць — 48
загальна кошторисна вартість, тис. гривень  — 142 296,134

у тому числі:    
будівельно-монтажних робіт  — 79 990,613
устатковання, меблів та інвентарю — 32 756,809
пусконалагоджувальних робіт — 940,126
інші витрати  — 28 608,586
тривалість будівництва, місяців — 22
2. Затвердити титул будови «Тренувальний комплекс для підготовки національної збірної команди по вул. Кер-

ченське шосе у м. Феодосія», будівництво якої розпочинається у 2013 році, що додається.
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
розпорядженням Кабінету Міністрів України 

від 30 жовтня 2013 р. №  855-р
ТИТУЛ

будови «Тренувальний комплекс для підготовки національної збірної команди по вул. Керченське шосе 
у м. Феодосія», будівництво якої розпочинається у 2013 році

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ
від 30  жовтня 2013 р. №  856-р

Київ

Про передачу нежитлових приміщень в смт Совєтському
Генеральній прокуратурі України

Передати Генеральній прокуратурі України нежитлові приміщення загальною площею 237,1 кв. метра (інвен-
тарний номер 110) в будівлі (літер А) по пров. Комунальному (вул. Манукаловій), 7, у смт Совєтському (Автономна
Республіка Крим) із сфери управління Державної служби статистики із закріпленням їх на праві оперативного уп-
равління за Генеральною прокуратурою України.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ
від 4 листопада 2013 р. № 861-р

Київ

Про схвалення проекту Угоди між Кабінетом Міністрів України 
та Урядом Республіки Хорватія про співпрацю в галузі залізничного

транспорту 
Схвалити проект Угоди між Кабінетом Міністрів України та Урядом Республіки Хорватія про співпрацю в галузі

залізничного транспорту.
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ
від 7 листопада 2013 р. № 863-р

Київ 

Про внесення зміни до розпорядження 
Кабінету Міністрів України від 4 вересня 2013 р. № 644

На часткову зміну розпорядження Кабінету Міністрів України від 4 вересня 2013 р. № 644 вважати Шпака Миколу
Васильовича звільненим за власним бажанням.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

    

Найменування будови (об’єкта) та його 
місцезнаходження: тренувальний комплекс для 
підготовки національної збірної команди по вул. 
Керченське шосе у м. Феодосія 

Частка державної власності у майні забудовника на 
1 січня 2013 р. — 100 відсотків 

Найменування забудовника: державне підприємство 
“Льодові арени” 

Наявність робочої документації на загальну 
кошторисну вартість — 31170 тис. гривень, у тому 
числі будівельно-монтажних робіт — 23757,573 
тис. гривень 

Галузь: будівництво житлових і нежитлових будівель, 
КВЕД 41.20  

Проектно-кошторисну документацію затверджено 
розпорядженням Кабінету Міністрів України від 30 
жовтня 2013 р. № 855 

Сфера управління: Укрєвроінфрапроект Генеральна проектна організація: корпорація 
“Альтіс Холдинг” Характер будівництва: нове будівництво 

Строк будівництва: 2013—2014 роки Генеральна підрядна організація: визначається 
відповідно до вимог закону Джерела фінансування: державний бюджет 

 

Показники будови 
Згідно з проектно-
кошторисною 
документацією 

Завдання за роками 

2013 2014 

Площа ділянки, гектарів 2  2 
Площа забудови, кв. метрів 4284,4  4284,4 
Поверховість, поверхів 3  3 
Загальна площа будівель, кв. метрів 8196,2  8196,2 

у тому числі:    
тренувального комплексу 8167,7  8167,7 

 

    

 

котельні 28,5  28,5 
корисна площа тренувального комплексу, 
кв. метрів 

7446,5  7446,5 

будівельний об’єм, куб. метрів  54168,2  54168,2 
у тому числі:    
тренувального комплексу 54059,9  54059,9 
котельні 108,3  108,3 

Вартість основних фондів, тис. гривень 118 580,111  118 580,111 
Капітальні вкладення, тис. гривень 142 296,134 31 170 111 126,134 
Загальна кошторисна вартість, тис. 
гривень 

142 296,134 31 170 111 126,134 

у тому числі:    
будівельно-монтажних робіт 79 990,613 23 757,573 56 233,04 
устатковання 32 756,809  32 756,809 
пусконалагоджувальних робіт 940,126  940,126 
інші витрати  28 608,586 7 412,427 21 196,159 

Із загального обсягу капітальних вкладень 
за рахунок, тис. гривень:  

   

державного бюджету  31 170 111 126,134 
обласного бюджету    
інших джерел (державна підтримка)    

 

  
  

 
  
  

   
 

   
   

  
станції аерації”, у 
тому числі 
запровадження 
системи раннього 
оповіщення у разі 
виникнення 
позаштатної ситуації 

  к  
  

 

        
  
  
 

 

     
 
 

   

7. Забезпечення 
реалізації проекту 
“Реконструкція  дамб 
мулових полів № 1 та 
№ 2 Бортницької 
станції аерації” 

—”— 950  950    Мінприроди державний 
бюджет 

48600,6 30000 18600,6      

 
       Київська 

міськдерж-
адміністрація 

—”— 80000  80000      

8. Забезпечення 
фінансування 
проектування і 
будівництва бюветів 
питного 
водопостачання на 
території сіл Гнідин, 
Ревне, Вишеньки та 
Щасливе 
Бориспільського 
району Київської 
області 

одиниць 4 4     Київська 
міськдерж-
адміністрація 

міський бюджет  
м. Києва 

3000 3000       

9. Забезпечення 
виділення коштів на 
оздоровлення дітей, 
які проживають в 
селах Гнідин, Ревне, 
Вишеньки та 
Щасливе 
Бориспільського 
району Київської 
області 

 

     

 

—“— —“— 2000 500 500 500 500    
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�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 2 жовтня 2013 р. №  870-р
Київ

Про внесення змін до Національного плану дій з охорони
навколишнього природного середовища на 2011—2015 роки

Внести до Національного плану дій з охорони навколишнього природного середовища на 2011—2015 роки,
затвердженого розпорядженням Кабінету Міністрів України від 25 травня 2011 р. № 577, зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

розпорядженням  Кабінету Міністрів України 
від 2 жовтня 2013 р. №  870-р

ЗМІНИ,
що вносяться до Національного плану дій з охорони навколишнього  природного середовища 

на 2011—2015 роки
1. Пункт 121 викласти у такій редакції:

2. Позицію «Разом за Національним планом дій» викласти у такій редакції:

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ
від 7 листопада 2013 р. № 875-р

Київ

Про передачу частини будівлі у м. Києві 
Міністерству аграрної політики та продовольства 

Передати частину будівлі загальною площею 11 129,4 кв. метра (інвентарний номер 10300001) по вул. Хрещатик,
24, у м. Києві, що належить державному підприємству «Агроінвест» на праві господарського відання, Міністерству
аграрної політики та продовольства для розміщення центрального апарату Міністерства.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ
від 7 листопада 2013 р. №  881-р

Київ

Про передачу нежитлових приміщень у м. Херсоні Генеральній
прокуратурі України

Передати Генеральній прокуратурі України нежитлові приміщення загальною площею 190,3 кв. метра (реєс-
траційний номер 25548270) в будівлі (літер А) по пров. Портовому, 1, у м. Херсоні із сфери управління Міністерства
інфраструктури із закріпленням їх на праві оперативного управління за Генеральною прокуратурою України.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ
від 7 листопада 2013 р. №  882-р

Київ

Про підписання Угоди між Кабінетом Міністрів України 
та Урядом Боснії і Герцеговини про співробітництво в галузі

залізничного транспорту
Схвалити проект Угоди між Кабінетом Міністрів України та Урядом Боснії і Герцеговини про співробітництво в

галузі залізничного транспорту.
Уповноважити Міністра інфраструктури Козака Володимира Васильовича підписати зазначену Угоду.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 7 листопада 2013 р. №  883-р
Київ

Про підписання Протоколу про внесення змін до Угоди між Урядом
України і Урядом Республіки Молдова про діяльність залізничного

транспорту
Схвалити проект Протоколу про внесення змін до Угоди між Урядом України і Урядом Республіки Молдова про

діяльність залізничного транспорту від 20 березня 1993 року.
Уповноважити Міністра інфраструктури Козака Володимира Васильовича підписати зазначений Протокол.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 7 листопада 2013 р. №  888-р
Київ

Про затвердження плану заходів щодо утвердження  позитивного
іміджу України, поширення інформації про її туристичний потенціал 

у державах, які представлені у Міжнародному олімпійському
комітеті і Міжнародному паралімпійському комітеті 

1. Затвердити план заходів щодо утвердження позитивного іміджу України, поширення інформації про її ту-
ристичний потенціал у державах, які представлені у Міжнародному олімпійському комітеті і Міжнародному пара-
лімпійському комітеті, що додається.

2. Міністерству молоді та спорту, Міністерству закордонних справ, Державному агентству з інвестицій та уп-
равління національними проектами, Державному комітету телебачення і радіомовлення, Національному агентству
з питань підготовки та проведення в Україні фінальної частини чемпіонату європи 2012 року з футболу та реалізації
інфраструктурних проектів, Державному агентству з туризму та курортів, Івано-Франківській, Закарпатській, Львів-
ській, Чернівецькій облдержадміністраціям забезпечити виконання плану заходів, затвердженого цим розпоряд-
женням.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

розпорядженням Кабінету Міністрів України  
від 7 листопада 2013 р. №  888-р

ПЛАН
заходів щодо утвердження позитивного іміджу України,  поширення інформації про її туристичний потенціал 

у державах,  які представлені в Міжнародному олімпійському комітеті 
і  Міжнародному паралімпійському комітеті

1. Створити веб-сайти для висвітлення заходів з підготовки заявки до Міжнародного олімпійського комітету
про здобуття права на проведення в 2022 році зимових Олімпійських та Паралімпійських ігор в Україні.

Мінмолодьспорт, Держінвестпроект,  Івано-Франківська,
Закарпатська, Львівська, Чернівецька
облдержадміністрації, Національний олімпійський комітет
(за згодою), Національний комітет спорту інвалідів  (за
згодою).
Листопад 2013 року.

2. Сприяти висвітленню державними засобами масової інформації заходів з підготовки заявки до Міжнародного
олімпійського комітету про здобуття права на проведення в 2022 році зимових Олімпійських та Паралімпійських
ігор в Україні.

Держкомтелерадіо, Мінмолодьспорт, Держінвестпроект,
Івано-Франківська, Закарпатська, Львівська, Чернівецька
облдержадміністрації, Національний олімпійський комітет
(за згодою), Національний комітет спорту інвалідів  (за
згодою).
Листопад 2013 року.

3. Створити та забезпечити належне функціонування туристичного інтернет-порталу іноземними мовами «За-
вітайте в Україну».

Держтуризмкурорт, МЗС, Держінвестпроект,
Мінмолодьспорт, Івано-Франківська, Закарпатська,
Львівська, Чернівецька облдержадміністрації,
Національний олімпійський комітет (за згодою).
2013—2015 роки.

4. Розробити та затвердити стратегії розвитку спортивної та туристичної галузі у 2015—2022 роках.
Івано-Франківська, Закарпатська, Львівська, Чернівецька
облдержадміністрації.
Березень 2014 року.

5. Підготувати пропозиції щодо проведення в Україні міжнародних змагань із зимових видів спорту на період
до 2021 року.

Мінмолодьспорт, Івано-Франківська, Закарпатська,
Львівська, Чернівецька облдержадміністрації,
Держінвестпроект, Укрєвроінфрапроект, Національний
олімпійський комітет (за згодою), Національний комітет
спорту інвалідів (за згодою), федерації із зимових видів
спорту (за згодою).
Листопад 2013 року.

6. Забезпечити організацію відвідування представниками міжнародних федерацій з видів спорту, Міжнародного
олімпійського комітету і Міжнародного паралімпійського комітету місць, на яких планується розташування спор-
тивних споруд та об’єктів інфраструктури для проведення міжнародних змагань із зимових видів спорту, за участю
засобів масової інформації.

Мінмолодьспорт, Держінвестпроект, Укрєвроінфрапроект,
Держтуризмкурорт, Івано-Франківська, Закарпатська,
Львівська, Чернівецька облдержадміністрації,
Національний олімпійський комітет (за згодою),
Національний комітет спорту інвалідів  (за згодою),
федерації із зимових видів спорту (за згодою).
2013—2014 роки.

7. Забезпечити функціонування мережі інформаційних центрів, що розміщують соціальну рекламу туристичних
ресурсів біля місць, на яких планується розташування спортивних об’єктів та об’єктів інфраструктури для прове-
дення міжнародних змагань із зимових видів спорту.

Івано-Франківська, Закарпатська, Львівська, Чернівецька
облдержадміністрації, Національний олімпійський комітет
(за згодою), Національний комітет спорту інвалідів  (за
згодою), федерації із зимових видів спорту (за згодою).
2013—2015 роки.

8. Утворити робочу групу з питань забезпечення безперешкодного доступу осіб з обмеженими фізичними мож-
ливостями до спортивних споруд та об’єктів інфраструктури відповідно до міжнародних стандартів.

Мінмолодьспорт, Держінвестпроект, Укрєвроінфрапроект,
Національний олімпійський комітет (за згодою),
Національний комітет спорту інвалідів  (за згодою),
федерації із зимових видів спорту (за згодою).
Листопад 2013 року.

9. Забезпечити виготовлення та розповсюдження поліграфічної продукції іноземними мовами щодо надання
туристичних послуг за основними напрямами туристичної діяльності.

& & & &

“121. Забезпечення 
екологічно безпечного 
вивезення (збирання, 
перевезення, зберігання, 
оброблення та 
знешкодження):  
не придатних до 
використання пестицидів і 
тари від них 

—“— червень  
2011 р. — 
грудень 
2013 р. 

Державний фонд 
охорони 
навколишнього 
природного 
середовища 

570893 175993 220000 174900   

відходів 
мононітрохлорбензолу і 
тари від них 

—“— червень —  
грудень 
2011 р. 

—“— 60000 60000     

відходів гексахлорбензолу 
і тари від них 

—“— червень  
2011 р. — 
грудень 
2013 р. 

Державний фонд 
охорони 
навколишнього 
природного 
середовища 

510000 115000 115000 280000”.   

 
 
 

 

& & & &

 
 
 
“Разом за Національним 
планом дій 

4879819,8 1146667,5 1032904,8 1503674,5 593900 602670 

у тому 
числі: 

державний бюджет 2608922,5 554455 514380 514427,5 512920 512740 

 Державний фонд 
охорони 
навколишнього 
природного 
середовища 

1861397,3 416712,5 401524,8 872250 80980 89930 

 місцеві фонди 
охорони 
навколишнього 
природного 
середовища 

      

 місцеві бюджети       
 кошти, що 

виділяються в 
рамках секторальної 
бюджетної 
підтримки 
Європейського 
Союзу 

409500 175500 117000 117000”.   

 міжнародна технічна 
допомога 
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Держтуризмкурорт, МЗС, Держінвестпроект,
Мінмолодьспорт, Івано-Франківська,
Закарпатська, Львівська, Чернівецька
облдержадміністрації, Національний
олімпійський комітет (за згодою),
Національний комітет спорту інвалідів  (за
згодою), федерації із зимових видів спорту (за
згодою).
2014—2015 роки.

10. Забезпечити підготовку та поширення за допомогою електронних
засобів зв’язку інформації про проведення спортивних заходів та надання
туристичних послуг серед суб’єктів туристичної діяльності, посольств, іно-
земних представництв, торговельно-економічних місій іноземних держав
в Україні.

Івано-Франківська, Закарпатська,  Львівська,
Чернівецька облдержадміністрації,
Держтуризмкурорт, МЗС, Держінвестпроект,
Мінмолодьспорт.
2013—2015 роки.

11. Забезпечити презентацію спортивних та туристичних можливостей
регіонів шляхом виготовлення та розміщення відповідних стендів під час
проведення спортивних заходів та надання туристичних послуг.

Івано-Франківська, Закарпатська, Львівська,
Чернівецька облдержадміністрації,
Держтуризмкурорт, Держінвестпроект,
Мінмолодьспорт, Національний олімпійський
комітет  (за згодою), Національний комітет
спорту інвалідів (за згодою), федерації із
зимових видів спорту (за згодою).
Жовтень 2014 року.

12. Забезпечити висвітлення, зокрема регіональними засобами масової
інформації, інформації про інвестиційний потенціал туристичної галузі.

Держтуризмкурорт, Держінвестпроект,
Мінмолодьспорт, Івано-Франківська,
Закарпатська, Львівська, Чернівецька
облдержадміністрації, Національний
олімпійський комітет (за згодою),
Національний комітет спорту інвалідів
(за згодою), федерації із зимових видів спорту
(за згодою).
2013—2015 роки.

13. Забезпечити поширення інформації про інвестиційний потенціал ту-
ристичної галузі серед посольств, іноземних представництв, торговельно-
економічних місій іноземних держав в Україні, а також участь в реалізації
інвестиційних проектів за кордоном.

МЗС, Держінвестпроект, Мінмолодьспорт,
Івано-Франківська, Закарпатська, Львівська,
Чернівецька облдержадміністрації,
Національний олімпійський комітет (за
згодою), Національний комітет спорту інвалідів
(за згодою), федерації із зимових видів спорту
(за згодою).
2013—2015 роки.

14. Забезпечити підготовку єдиної експозиції під час проведення міжна-
родних виставкових заходів у сфері туризму для популяризації України.

Держтуризмкурорт, МЗС, Держінвестпроект,
Мінмолодьспорт, Івано-Франківська,
Закарпатська, Львівська, Чернівецька
облдержадміністрації, Національний
олімпійський комітет (за згодою).
2014—2015 роки.

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 13 листопада 2013 р. №  895-р
Київ

Про підписання Угоди 
між Кабінетом Міністрів України 

та Урядом Азербайджанської Республіки 
про співробітництво в галузі карантину

рослин
Схвалити проект Угоди між Кабінетом Міністрів України та Урядом Азер-

байджанської Республіки про співробітництво в галузі карантину рослин.
Уповноважити Міністра аграрної політики та продовольства Присяжнюка

Миколу Володимировича підписати зазначену Угоду. 
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 13 листопада 2013 р. № 898-р
Київ

Про передачу у 2013 році 
деяких бюджетних призначень Міністерству

освіти і науки
1. Передати Міністерству освіти і науки бюджетні призначення, перед-

бачені у 2013 році Міністерству аграрної політики та продовольства:
1) у загальному фонді державного бюджету за такими програмами:
2801050 «Дослідження, прикладні наукові та науково-технічні розробки,

виконання робіт за державними цільовими програмами і державним за-
мовленням у сфері розвитку агропромислового комплексу, підготовка на-
укових кадрів, наукові розробки у сфері стандартизації та сертифікації сіль-
ськогосподарської продукції, дослідження та експериментальні розробки
у сфері агропромислового комплексу» у сумі 18 000 тис. гривень (видатки
розвитку) та 2801470 «Фінансова підтримка Української лабораторії якості
і безпеки продукції агропромислового комплексу» у сумі 6 054,5 тис. гри-
вень (видатки споживання) на програму 2201040 «Дослідження, наукові та
науково-технічні розробки, виконання робіт за державними цільовими про-
грамами та державним замовленням, виконання міжнародних наукових та
науково-технічних програм і проектів вищими навчальними закладами та
науковими установами, підготовка наукових кадрів, фінансова підтримка
наукової інфраструктури та наукових об’єктів, що становлять національне
надбання» у сумі 24 054,5 тис. гривень (видатки споживання — 6 054,5
тис. гривень, видатки розвитку — 18 000 тис. гривень);

2801080 «Підготовка кадрів для агропромислового комплексу вищими
навчальними закладами I і II рівнів акредитації» на програму 2201150 «Під-
готовка кадрів вищими навчальними закладами I і II рівнів акредитації та
забезпечення діяльності їх баз практики» у сумі 99 122,6 тис. гривень (ви-
датки споживання);

2801130 «Підготовка, перепідготовка, підвищення кваліфікації робітни-
чих кадрів, підвищення кваліфікації фахівців агропромислового ком-
плексу» на програму 2201250 «Навчання, стажування, підвищення квалі-
фікації студентів, аспірантів, науково-педагогічних та педагогічних праців-
ників за кордоном, підвищення кваліфікації керівних працівників і спеціа-
лістів харчової та переробної промисловості» у сумі 5290 тис. гривень (ви-
датки споживання — 5290 тис. гривень, з них оплата праці — 3 502,5 тис.
гривень, комунальні послуги та енергоносії — 491,1 тис. гривень);

2801450 «Підготовка кадрів для агропромислового комплексу вищими
навчальними закладами III і IV рівнів акредитації Національного універси-
тету біоресурсів і природокористування» на програму 2201160 «Підготовка
кадрів вищими навчальними закладами III і IV рівнів акредитації та забез-
печення діяльності їх баз практики» у сумі 349 255,9 тис. гривень (видатки
споживання);

2) у спеціальному фонді державного бюджету за такими програмами:
2801050 «Дослідження, прикладні наукові та науково-технічні розробки,

виконання робіт за державними цільовими програмами і державним за-
мовленням у сфері розвитку агропромислового комплексу, підготовка на-
укових кадрів, наукові розробки у сфері стандартизації та сертифікації сіль-
ськогосподарської продукції, дослідження та експериментальні розробки
у сфері агропромислового комплексу» у сумі 4 119,7 тис. гривень (видатки
розвитку) та 2801470 «Фінансова підтримка Української лабораторії якості
і безпеки продукції агропромислового комплексу» у сумі 3 145,3 тис. гри-
вень (видатки споживання — 2 845,3 тис. гривень, видатки розвитку —
300 тис. гривень) на програму 2201040 «Дослідження, наукові та науково-
технічні розробки, виконання робіт за державними цільовими програмами
та державним замовленням, виконання міжнародних наукових та науково-
технічних програм і проектів вищими навчальними закладами та науковими
установами, підготовка наукових кадрів, фінансова підтримка наукової ін-
фраструктури та наукових об’єктів, що становлять національне надбання»
у сумі 7265 тис. гривень (видатки споживання — 2 845,3 тис. гривень, ви-
датки розвитку — 4 419,7 тис. гривень);

2801080 «Підготовка кадрів для агропромислового комплексу вищими
навчальними закладами I і II рівнів акредитації» на програму 2201150 «Під-
готовка кадрів вищими навчальними закладами I і II рівнів акредитації та
забезпечення діяльності їх баз практики» у сумі 37 255,3 тис. гривень (ви-
датки споживання — 33 405,6 тис. гривень, видатки розвитку — 3 849,7
тис. гривень);

2801130 «Підготовка, перепідготовка, підвищення кваліфікації робітни-
чих кадрів, підвищення кваліфікації фахівців агропромислового ком-
плексу» на програму 2201250 «Навчання, стажування, підвищення квалі-
фікації студентів, аспірантів, науково-педагогічних та педагогічних праців-
ників за кордоном, підвищення кваліфікації керівних працівників і спеціа-
лістів харчової та переробної промисловості» у сумі 10 001,8 тис. гривень
(видатки споживання — 8 001,8 тис. гривень, з них оплата праці — 2 962,3
тис. гривень, комунальні послуги та енергоносії — 1 265,1 тис. гривень,
видатки розвитку — 2000 тис. гривень);

2801450 «Підготовка кадрів для агропромислового комплексу вищими
навчальними закладами III і IV рівнів акредитації Національного універси-
тету біоресурсів і природокористування» на програму 2201160 «Підготовка
кадрів вищими навчальними закладами III і IV рівнів акредитації та забез-
печення діяльності їх баз практики» у сумі 195 492,1 тис. гривень (видатки
споживання — 181 082,1 тис. гривень, видатки розвитку — 14 410 тис.
гривень).

2. Забезпечити:
1) Міністерству освіти і науки — погодження передачі бюджетних при-

значень, передбаченої пунктом 1 цього розпорядження, з Комітетом Вер-
ховної Ради України з питань бюджету;

2) після зазначеного погодження:
Міністерству фінансів — внесення відповідних змін до розпису держав-

ного бюджету;
Державній казначейській службі — перерахування бюджетних коштів

відповідно до переданих бюджетних призначень.
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 13 листопада 2013 р. №  899-р
Київ

Про погодження передачі частини будівлі 
у м. Одесі в державну власність 

із закріпленням її за Генеральною
прокуратурою України

Погодитися з пропозицією Генеральної прокуратури України та Одеської
обласної ради щодо передачі частини будівлі загальною площею 3560,3
кв. метра (реєстраційний номер 18064632) по вул. Дерибасівській, 4, у м.
Одесі в державну власність із закріпленням її на праві оперативного управ-
ління за Генеральною прокуратурою України.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 13 листопада 2013 р. №  901-р
Київ

Про передачу нерухомого майна 
у м. Тернополі до сфери управління
Тернопільської обласної державної

адміністрації
Передати будівлю (літер А) та споруди (літер Б, В, № 1, 2) по вул. Багата,

1, у м. Тернополі із сфери управління Міністерства аграрної політики та
продовольства до сфери управління Тернопільської обласної державної
адміністрації.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 23 жовтня 2013 р. №  902-р
Київ

Про віднесення підприємств, установ 
та організацій до сфери управління

Міністерства молоді та спорту
1. Віднести підприємства, установи та організації за переліком згідно з

додатком до сфери управління Міністерства молоді та спорту.
2. Внести до розпоряджень Кабінету Міністрів України такі зміни:
1) абзац дев’ятий розпорядження Кабінету Міністрів України

від 29 грудня 2010 р. № 2357 «Про віднесення державних вищих навчаль-
них закладів та установи до сфери управління Міністерства освіти і науки,
молоді та спорту» виключити;

2) абзац третій пункту 1 та додаток 2 до розпорядження Кабінету Мініс-
трів України від 28 листопада 2011 р. № 1197 «Про віднесення підприємств,
установ та організацій до сфери управління Міністерства освіти і науки,
молоді та спорту і Державної служби молоді та спорту» (Офіційний вісник
України, 2011 р., № 92, ст. 3348) виключити.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
Додаток 

до розпорядження Кабінету Міністрів України 
від 23 жовтня 2013 р. №  902-р

ПЕРЕЛІК
підприємств, установ та організацій, що відносяться
до сфери управління Міністерства молоді та спорту

Код згідно Найменування підприємства,
з єДРПОУ установи та організації

м. Київ
22934915 Державна школа вищої спортивної майстерності
23376920 Державний науково-дослідний інститут фізичної культури і

спорту
13684879 Державна установа “Державний інститут сімейної та молодіж-

ної політики”
26333905 Національний антидопінговий центр
26437415 Всеукраїнський центр фізичного здоров’я населення “Спорт

для всіх”
25665321 Музей спортивної слави України
03767831 Державна установа “Управління збірних команд та забезпе-

чення спортивних заходів “Укрспортзабезпечення”
03768003 Республіканський науково-методичний кабінет
21453585 Український центр з фізичної культури і спорту інвалідів “Ін-

васпорт”
04539931 Державне підприємство “Центральна учбово-тренувальна

база по ковзанярському спорту “Льодовий стадіон”
02928456 Державне підприємство “Український художньо-спортивний

ансамбль “Балет на льоду”
38217021 Державне підприємство “Олімпійський навчально-спортив-

ний центр “Конча-Заспа”
33058445 Державне підприємство “Дирекція з реконструкції спортивних

споруд”
30187779 Державне підприємство “Управління з експлуатації адмінбу-

динків”
35531843 Державне підприємство “Державний центр міжнародного мо-

лодіжного співробітництва”
32855961 Державне підприємство “Державний інформаційно-ресур-

сний центр”
35529731 Державне підприємство “Всеукраїнський молодіжний центр

праці”
36281968 Державне підприємство “Український молодіжний центр”
33636270 Державне підприємство “Центральна дирекція з управління

та реконструкції спортивних споруд”
33152885 Державне підприємство “Їдальня “Спортивна”
21474156 Державне автотранспортне підприємство “Автомехбаза”
30778189 Державне підприємство “Спортивна аптека”
33307946 Державне підприємство “Центр сприяння оздоровлення та

відпочинку дітей”
37102382 Державне підприємство “Об’єднання спортивно-господар-

ських споруд”
м. Чернігів

38510318 Державна установа “Державний центр Олімпійської підго-
товки з біатлону”

36430503 Державне підприємство “Олімпійський навчально-спортив-
ний центр “Чернігів”

Івано-Франківська область
20549521 Державне підприємство “Ворохтянська високогірська на-

вчально-спортивна база “Заросляк”

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 7 листопада 2013 р. №  903-р
Київ

Про затвердження переліку земельних
ділянок, що пропонуються для спільного
будівництва житла для осіб рядового і

начальницького складу Державної служби
спеціального зв’язку та захисту інформації,

членів їх сімей
1. Затвердити перелік земельних ділянок, що пропонуються для спіль-

ного будівництва житла для осіб рядового і начальницького складу Дер-
жавної служби спеціального зв’язку та захисту інформації, членів їх сімей,
згідно з додатком.

2. Адміністрації Державної служби спеціального зв’язку та захисту ін-
формації подавати Кабінету Міністрів України для погодження проекти до-
говорів (додаткових угод до них) про будівництво житла на зазначених у
пункті 1 цього розпорядження земельних ділянках.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
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ОРІЄНТИР № 47
Додаток

до розпорядження Кабінету Міністрів України
від 7 листопада 2013 р. № 903-р

ПЕРЕЛІК
земельних ділянок, що пропонуються для спільного будівництва

житла для осіб рядового і начальницького складу Державної служби спеціального зв’язку та захисту
інформації, членів їх сімей

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 13 листопада 2013 р. №  904-р
Київ

Про підписання Угоди (у формі обміну листами) 
між Кабінетом Міністрів України і Європейським банком

реконструкції та розвитку про внесок України 
до Рахунку ядерної безпеки ЄБРР 

Схвалити проект Угоди (у формі обміну листами) між Кабінетом Міністрів України і європейським банком ре-
конструкції та розвитку про внесок України до Рахунку ядерної безпеки єБРР.

Уповноважити Віце-прем’єр-міністра України Бойка Юрія Анатолійовича підписати зазначену Угоду.
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 13 листопада 2013 р. №  909-р
Київ

Про схвалення проекту Протоколу про внесення змін 
до Угоди про розвиток виставково-ярмаркової та конгресової

діяльності в Співдружності Незалежних Держав 
від 26 травня 1995 року 

Схвалити проект Протоколу про внесення змін до Угоди про розвиток виставково-ярмаркової та конгресової
діяльності в Співдружності Незалежних Держав від 26 травня 1995 року.

Протокол підписати з таким застереженням: «За винятком положень, які передбачають міжнародну право-
суб’єктність Міждержавної ради з виставково-ярмаркової та конгресової діяльності СНД».

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 21 листопада 2013 р. № 918-р
Київ

Про затвердження скоригованого титулу будови 
будівництва шахти № 10 «Нововолинська»

1. Затвердити поданий Міністерством енергетики та вугільної промисловості скоригований титул будови бу-
дівництва шахти № 10 «Нововолинська», будівництво якої розпочалося у 1989 році, що додається.

2. Визнати таким, що втратило чинність, розпорядження Кабінету Міністрів України від 3 червня 2013 р. № 371
«Про затвердження титулу будови будівництва шахти № 10 «Нововолинська» (коригування)».

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО
розпорядженням Кабінету Міністрів України

від 21 листопада 2013 р. № 918-р

ТИТУЛ
будови будівництва шахти № 10 «Нововолинська», будівництво якої розпочалося у 1989 році

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 13 листопада 2013 р. № 921-р
Київ

Про віднесення цілісного майнового комплексу 
державного підприємства «Науково-дослідний інститут 

«Оріон» до сфери управління Державного агентства з питань науки,
інновацій та інформатизації 

Віднести до сфери управління Державного агентства з питань науки, інновацій та інформатизації цілісний май-
новий комплекс державного підприємства «Науково-дослідний інститут «Оріон».

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 21 листопада 2013 р. № 923-р
Київ

Про затвердження проекту «Капітальний ремонт міжнародної
автомобільної дороги державного значення М-01 Київ — Чернігів —
Нові Яриловичі (на Гомель), км 61 + 160 — км 98 + 800, Чернігівська

область — влаштування надземних пішохідних переходів» 
Затвердити поданий Державним агентством автомобільних доріг проект «Капітальний ремонт міжнародної ав-

томобільної дороги державного значення М-01 Київ — Чернігів — Нові Яриловичі (на Гомель), км 61 + 160 — км
98 + 800, Чернігівська область — влаштування надземних пішохідних переходів», розроблений державним під-
приємством «Укрдіпродор» та рекомендований до затвердження державним підприємством «Укрдержбудекспер-
тиза» Міністерства регіонального розвитку, будівництва та житлово-комунального господарства, з такими основ-
ними техніко-економічними показниками:
категорія дороги — I-б
кількість пішохідних переходів, одиниць — 6
довжина пішохідних переходів на ділянці, метрів:

км 71 + 735 — 47,5
км 74 + 443 — 41,5
км 76 + 320 — 47,5
км 89 + 577 — 41,5
км 95 + 953 — 46
км 96 + 914 — 44,35

ширина пішохідних переходів, метрів — 3
площа прогонової будови/сходів на ділянці, кв. метрів:

км 71 + 735 — 152/221,8
км 74 + 443 — 132,8/135
км 76 + 320 — 152/169,4
км 89 + 577 — 132,8/152,3
км 95 + 953 — 147,2/177,9
км 96 + 914 — 141,92/191,54

загальна кошторисна вартість капітального ремонту в поточних цінах станом 
на 23 червня 2013 р., тис. гривень — 44478,599
у тому числі: 

будівельно-монтажних робіт — 29589,593
устатковання — 4012,737
інші витрати — 10876,269

тривалість капітального ремонту, місяців — 4
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

Місце 
розташування 
земельної 
ділянки 

Площа 
земельної 
ділянки, 
гектарів 

Цільове 
призначення 

земельної ділянки 

Назва органу, 
який прийняв 
рішення про 
надання 
земельної 
ділянки 

Дата 
прийняття 
і номер 
рішення 

Державний акт 
на право 
постійного 

користування 
(серія і номер, 

дата, ким 
виданий) 

Кадастровий номер 

Київська 
область, 
м. Бровари, 
вул. Київська, 
225 

6,3005 будівництво і 
обслуговування 
багатоквартирної 
житлової забудови 

Броварська 
міська рада 

20 грудня 
2012 р., 
№ 784 

ЯЯ № 383936  
від 29 грудня  
2012 р., відділ 
Держкомзему  
у м. Броварах 
Київської 
області 

3210600000:00:015:0710  

м. Севастополь, 
вул. Горпіщен-
ка, 104б 

1,41 будівництво та 
обслуговування 
багатоквартирних 
житлових будинків 
з вбудовано-
прибудованими 
приміщеннями 

Севастополь-
ська міська 
рада 

20 травня 
2009 р., 
№ 6969 

ЯЯ №395187  
від 29 грудня  
2009 р., Головне 
управління 
Держкомзему  
у м. Севастополі 

8536900000:01:024:0058  

м. 
Хмельницький, 
вул. Зарічан-
ська, 12/1а 

0,15 будівництво  
9-поверхового  
36-квартирного 
житлового 
будинку 

Хмельницька 
міська рада 

24 червня 
2009 р., 
№ 15 

ЯЯ № 338567  
від 7 вересня 
2009 р., 
Управління 
Держкомзему у 
м. Хмель-
ницькому 

6810100000:03:004:0051  

м. Чернівці, 
пров. 
Смотрицький, 
12 

0,2497 будівництво групи 
багатоквартирних 
житлових будинків 
з підземним 
паркінгом 

Чернівецька 
міська рада  

30 
березня 
2010 р., 
№ 1264 

ЯЯ № 351180  
від 4 червня 
2010 р., 
Управління 
Держкомзему у 
м. Чернівцях 

7310136600:30:003:0157  

м. Винники  
(м. Львів), 
вул. Кільцева 

0,6268 будівництво та 
обслуговування 
багатоквартирного 
житлового 
будинку 

Винниківська 
міська рада 

8 жовтня 
2009 р., 
№ 1815 

ЯЯ №175784  
від 1 грудня 
2009 р., 
Управління 
Держкомзему у 
м. Львові 

4610160300:04:003:0022  

м. Кіровоград, 
вул. Генерала 
Жадова 
(позиція 35) 

1,38 будівництво 
багатоповерхового 
житлового 
будинку 

Кіровог-
радська 
міська рада 

16 
лютого 
2010 р., 
№ 3103 

ЯЯ №159181  
від 21 вересня 
2010 р., 
Управління 
Держкомзему у 
м. Кіровограді 
Кіровоградської 
області 

3510100000:37:335:0047  

 

Найменування будови (об’ єкта) та її місцезнаходження: 
будівництво шахти № 10 «Нововолинська»,  
м. Нововолинськ Волинської області 

Частка державної власності у майні забудовника на 
1 січня 2013 р. —  100 відсотків 

Найменування забудовника: державне підприємство 
«Дирекція по будівництву об’ єктів» 

Наявність робочої документації: розроблена на 
загальну кошторисну вартість —   2137034 тис. 
гривень, у тому числі будівельно-монтажних робіт 
—  1193959 тис. гривень 

Галузь: добування вугілля, лігніту і торфу (код 10 згідно 
з КВЕД) 

Проектно-кошторисну документацію затверджено 
розпорядженням Кабінету Міністрів України від  
4 червня 2008 р. № 793 

Сфера управління: Міненерговугілля Генеральна проектна організація: державне 
підприємство «УкрНДІпроект» Характер будівництва: нове будівництво 

Строки будівництва: 1989—  2014 роки Генеральна підрядна організація:  
ПАТ «Укрзахідвуглебуд», ЗАТ «Електро» Джерела фінансування: державний бюджет та власні 

кошти підприємства 
  

Показники будови (об’ єкта) 

Згідно з 
проектно-

кошторисною 
документацією 

Виконано  
на 1 січня 

2013 р. 

Профінансовано 
на 1 січня  

2013 р. 

Завдання за роками 

2013 2014 

Потужність —   вугілля, тис. тонн 
на рік 900    900 
Вартість основних фондів, тис. 
гривень 1926545,92 74689,11   1851856,81 
Капітальні вкладення, тис. 
гривень 2312080,56 1082154,63 1082154,63 135000 1094925,93 
Загальна кошторисна вартість, 
тис. гривень 2312080,56 1082154,63 1082154,63 135000 1094925,93 
у тому числі:      

будівельно-монтажних робіт 1277953,86 726545,58 726545,58 103480 447928,28 
устатковання, меблів та 
інвентарю 435542,35 78871,11 78871,11 3451 353220,24 
пусконалагоджувальних робіт 10195,8 1182,41 1182,41 805 8208,39 
інші витрати 549569,55 275555,53 275555,53 27264 246750,02 
об’ єктів житлово-цивільного 
призначення 

38819 
   

38819 

Із загального обсягу капітальних 
вкладень за рахунок, тис. 
гривень:      

державного бюджету  1078229,46 1078229,46 135000  
місцевого бюджету      
інших джерел   3925,17 3925,17  1094925,93 
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1січня 2013 року набув чинності
Закон України «Про екстрену

медичну допомогу». Відтоді
діяльність служби опинилася в
зоні особливої уваги суспільства
та влади. Чи змінилося «обличчя»
«швидкої» з моменту інтенсивно-
го реформування, наскільки вона
наблизилася до очікуваного зраз-
ка і що заважає їй досягти ідеалу
— про це йшлося під час «прямої
лінії» з директором Державної
установи «Український науково-
практичний центр екстреної
медичної допомоги та медицини
катастроф МОЗ України» Воло-
димиром ЮРЧЕНКОМ. 

% Сергій ПАВЛЕНКО,  
м. Кіровоград:

— Володимире Дмитровичу,
розкажіть,  будь ласка,  як пра-
цюватиме екстрена медична
допомога після реформування.

— Найпершим завданням було
створення центрів екстреної
медичної допомоги та медицини
катастроф. Нині такі центри існу-
ють в усіх областях країни, вони
пройшли державну реєстрацію
та мають відповідні статуси. Усі
центри мають власні приміщення.

Для своєчасного та ефективно-
го впровадження Національного
проекту «Вчасна допомога» у Він-
ницькій, Дніпропетровській,
Закарпатській, Львівській, Хар-
ківській областях та Києві завер-
шено будівництво та реконструк-
цію будівель і приміщень під
єдині оперативно-диспетчерські
служби. В інших областях завер-
шення робіт триватиме до кінця
2013 року.

Нині в Україні працює 855
пунктів постійного базування та
247 пунктів тимчасового базуван-
ня, до кінця 2013 року запланова-
но відкрити ще 20 пунктів постій-
ного базування. І цього достатньо,
щоб виконати нормативи доїзду
бригад до пацієнта по місту за 10
хвилин і в сільській місцевості за
20 хвилин.

Однак і пацієнти,  і лікарі
скаржаться,  що ці нормативи
практично неможливо виконати. 
— Ніхто не каже, що можливо на
100%. Адже дуже багато обста-
вин, які заважають цьому (доро-
ги, застарілий автопарк тощо).
Однак ми домоглися того, що нор-
матив доїзду 10 хвилин у серед-
ньому по Україні виконується на
92%, а 20 хвилин — на 87,4%.
Щоправда, цей показник відріз-
няється в областях. Зауважу, що
свого часу в Туреччині поліпшу-
вали показник нормативу доїзду
«швидких» на 2% за 4 роки. Ми ж
хочемо все й одразу.

Хотіти — це добре. Але ж
потрібно зробити так,  щоб ліка-
реві було на чому і з чим приїха-
ти.
— Одразу скажу: на сьогодні всі
центри екстреної медичної допо-
моги фактично на 100% забезпе-
чено медикаментами та паливно-
мастильними матеріалами аж до
кінця року. Це встановили фахів-
ці МОЗ України під час інспекцій-

ної перевірки регіональних цен-
трів, яка завершилася нещодав-
но. Нині держава виділяє 32 грив-
ні на ліки для обслуговування
одного виклику «швидкої» (рані-
ше було 3 гривні). Тож якщо хтось
із працівників скаже, що їх не
забезпечили необхідними ліками
— це неправда, і за відмову його
можна покарати.

Те саме стосується і паливно-
мастильних матеріалів. Усі голо-
ви облдержадміністрацій добре
знають, що на них також покла-
дено відповідальність за забезпе-
чення роботи служби, і повинні
виконувати свої обов’язки, як
виконує свої зобов’язання держа-
ва. Для забезпечення пілотних
регіонів автомобілями «швидкої»
МОЗ закупило 1412 машин для 27
адміністративних територій.

% Олег КОРОТУН
м. Київ:

— У моєї сусідки хворе серце.
Місяців зо три тому викликали
«швидку»,  сказали,  що це кар-
діологічний виклик. Раніше при-
їжджала спеціалізована бригада,
а тут приїхала звичайна. Допо-
могти не змогла,  довелося
викликати спеціальну бригаду.
Приїхала спеціальна,  а у них
немає ліків. Це що — нормальна
практика?

— Це практика не нормальна,
залиште мені, будь ласка, свою
адресу чи телефон. З’ясую і з
вами зв’яжуся, розкажу, в чому
причина, хто винен, що так стало-
ся. Таких випадків не повинно
бути, адже в цьому році всі брига-
ди екстреної медичної допомоги
забезпечені ліками і паливом на
100%.

— А якщо приїхали через дві
години або сказали: дайте гроші
на бензин або на ліки — що роби-
ти,  до кого звертатися?

— У такому разі ви повинні
звернутися у Київську державну
установу «Екстрена медична
допомога» Міністерства охорони
здоров’я. Телефон 518-41-17, пра-
цює цілодобово.

% Валентина ЛОЗОВА,  
м. Кременчук:

— Поясніть: чи є диференціа-
ція викликів за станом хворого?
Хто вирішує,  яку бригаду
направляти на виклик? Чи виїж-
джає будь-яка бригада і вже на
місці з’ясовує,  якої допомоги
потребує пацієнт?

— Це дуже цікаве запитання. У
багатьох країнах диспетчери —
не медики. Вони просто прийма-
ють виклик і направляють його
іншим службам (в поліцію, меди-
кам, пожежникам). Ми вивчали
досвід цієї роботи в Гамбурзі. Там
диспетчери —пожежники. А ми в
Україні зберегли посаду фель-
дшера — медичної сестри з при-
йому-передачі викликів. Тобто
диспетчер — фахівець з медич-
ною освітою, який може на місці
вирішити, якої допомоги потре-
бує людина, що викликала швид-
ку.

Ми опрацьовуємо протоколи,
які буде легалізовано у грудні.

Коли диспетчер каже «Алло», а
ви розповідаєте про свої пробле-
ми — це вже початок надання
екстреної медичної допомоги на
догоспітальному етапі. Якщо
телефонує людина зі скаргами на
гострий стан (можливо, гострий
коронарний синдром, інфаркт,
інсульт), фельдшер-диспетчер
зобов’язаний уже під час опиту-
вання пацієнта з’ясувати, як про-
являється хвороба, які ліки паці-
єнт вживає. Якщо потрібно, дис-
петчер надасть рекомендації
щодо стабілізації стану до приїз-
ду «швидкої». Це стосується
будь-якої ситуації (отруєння,
травма тощо).

Така система уже працює чи
існує лише в проекті?
— У Києві працює.

А в інших регіонах?
— Там ще немає таких сучасних
диспетчерських. Ми саме й пра-
цюємо над їхнім створенням.

Крім того, хочу пояснити
ситуацію зі спеціалізованими
бригадами, адже ця тема непоко-
їть багатьох. Ішлося про спеціалі-
зовані бригади в радянській дер-
жаві, коли в машинах швидкої
допомоги були тільки сумки з
ліками. Нині в машинах типу Б є
все необхідне (дефібрилятор, апа-

рат штучної вентиляції, маски з
киснем, інкубаційні трубки,
коляски, якими можна спустити
хворого з поверхів), тож бригада
«швидкої» може надавати
екстрену медичну допомогу на
догоспітальному рівні.

% Ольга ЯРОВА,  
м. Чернігів:

— Чи було враховано всі ризи-
ки реформування служби? При-
міром,  щодо можливості скоро-
чення бригад,  звільнення праців-
ників.

— Жодного працівника у про-
цесі реформування екстреної
медичної допомоги не було звіль-
нено, жодного конфлікту щодо
їхнього працевлаштування під
час передачі служби з районних
лікарень до центрів не сталося.
Ніхто не залишився безробітним,
ніхто не оскаржив рішення в
судовому порядку. Кількість бри-
гад не було скорочено, і ніхто не
міг цього допустити, адже у дер-
жаві існує чіткий норматив: 0,7
бригади на 10 тисяч населення. І
його було витримано.

Нікуди не поділися і спеціалізо-
вані бригади — працюють, як і
раніше. Не змінилося і співвідно-
шення бригад: 60% фельдшер-
ських і 40% лікарських. Маємо
іншу проблему: їхнє недоуком-

плектування через дефіцит кад-
рів. Нині служба укомплектована
лікарями на 86%, а фельдшерами
— на 98%. Нові вимоги до праців-
ників потребують від них більше
знань. Тому нині вже затвердже-
но програми спеціалізації підви-
щення кваліфікації для фель-
дшерів невідкладних станів.
Таких програм, які б враховували
всі сучасні вимоги і підходи, рані-
ше не було.

У структурі майже всіх терито-
ріальних центрів відкрито і пра-
цюють навчально-тренувальні
відділи. З початку 2013 року в
навчальних класах територіаль-
них центрів пройшли підготовку
понад 8,5 тисячі осіб. Усіх праців-
ників екстреної медичної допомо-
ги до 2014 року буде перенавчено
за новими затвердженими про-
грамами. Згідно з програмою,
фельдшер або лікар невідклад-
них станів зобов’язаний виконати
протокол надання допомоги при
тій чи іншій хворобі. Із 3380 бри-
гад, які є у нас в країні, лише 5%

виконуватимуть функції переве-
зення хворих до лікарень (щоріч-
но відбувається 731 тисяча пере-
везень). Решта — це бригади, які
працюють на машинах типу В і С,
обладнаних усім необхідним для
надання кваліфікованої допомоги.

— А що потрібно зробити для
підняття престижу працівника
служби? 

— Окрім стимулів, які впровад-
жує місцева влада, відповідно до
постанови уряду з 1 жовтня 2013
року медичним працівникам сис-
теми екстреної медичної допомо-
ги встановлено надбавки до заро-
бітної платні за особливий харак-
тер праці — 20%, та ще 20% — за
особливі умови праці.

% Наталія ГАЛАТЕНКО,
Полтавська область:

— Знаю,  що лікарі «швидкої»
скаржаться на те,  що працювати
їм тяжко. Кажуть,  вимоги підви-
щилися,  а умови роботи — не
завжди,  пункти базування не
облаштовано навіть для того,
щоб поїсти,  не те що перепочити. 

— Усе залежить від того, як це
організували на місцях. Наприк-
лад, на Полтавщині влада подба-
ла, щоб усі пункти базування
розташовувалися на АЗС — за
домовленістю із власниками там
виділено комфортні приміщення

для «швидкої». Так, це не ідеаль-
ний варіант, а тимчасовий вихід.
Виграно час для пошуку відпо-
відних приміщень, їхнього
ремонту, облаштування, і меди-
ки від того не страждають.

Там, де працівники нарікають
на некомфортні умови роботи,
вони мають рацію. Ми це усві-
домлюємо. Але, по-перше, всього
зробити за цей короткий час
неможливо. А, по-друге, треба
ще раз нагадати органам місце-
вого самоврядування, що значна
частка реформування екстреної
медицини — їхній безпосередній
обов’язок. Відповідальність за
реформи — спільна.

% Віктор ОСТАПЧУК,
Житомирська область:

— Житомирщина за терито -
рією одна з найбільших облас-
тей України. Причому в північ-
них районах населені пункти
зазичай розташовано на вели-
кій відстані один від одного і з
кількістю до 100 жителів. Як
враховується ця особливість під
час реформування системи
екстреної медичної допомоги і
зокрема забезпечення машина-
ми дислокацій базових підстан-
цій?

— Цю проблему розв’язують
так: ми дали право керівникам
екстреної медичної допомоги
розміщувати пункти тимчасово-
го чи постійного базування в тих
місцях, де найбільша кількість
викликів, щоб виконати норма-
тив доїзду. Норматив кількості
бригад: одна бригада на 13 тисяч
населення. Норматив кількості
автомобілів: один на 10 тисяч
населення. Тобто всі регіони
перебувають в однакових умо-
вах. Якщо є потреба збільшити
число бригад на території, то це
прерогатива голови адміністра-
ції й керівництва охорони здо-
ров’я області.

% Лілія ЛУКАШ,  
м. Тернопіль:

— Коли буде створено нові
клінічні протоколи з медицини
невідкладних станів,  адже
останні були у 2005 році? Чи
проводиться якась робота в
цьому напрямі?

— Протоколи у грудні буде
затверджено офіційно в Мініс-
терстві охорони здоров’я на 20
основних нозологій, вони готові,
їх оформлюють в експертній
раді Міністерства охорони здо-
ров’я. Ми матимемо протокол під
час раптової зупинки серця, при
дихальній недостатності, при
гострій коронарній недостатності,
при стенозах гортані, травмах
тощо. Протоколи 2005 року всі
буде скасовано.

«Пряму лінію» 
підготувала і провела 

Наталя ДОЛИНА,  
«Урядовий кур’єр»
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Володимир ЮРЧЕНКО. Народився 1950 року в селі Олійникова Слобода
Білоцерківського району Київської області. 1974 року закінчив Київський
медичний інститут за спеціальністю «лікувальна справа». Заслужений лікар
України.

ДОСЬЄ «УК»

Директор Українського науково-
практичного центру екстреної

медичної допомоги та медицини
катастроф 

Володимир ЮРЧЕНКО 

З питань органiзацiї та проведення
«прямих лiнiй» i «круглих столiв»
«Урядового кур’єра» звертатись
до керiвника прес-центру Анни 
ШИКАНОВОЇ на електронну адре-
су:  imrich@ukcc.com.ua.

ПРЕС-ЦЕНТР «УК»

«Швидкі» забезпечені 
ліками і пальним на 100%»

Завдяки сучасному обладнанню лікарі можуть надавати екстрену
допомогу на догоспітальному рівні
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Ельтиген — вогняна земля
ПАМ’ЯТАЙМО! 11 грудня 1943 року завершилася одна з найдраматичніших десантних
операцій — Керченсько-Ельтигенська

Людмила ЩЕКУН,
«Урядовий кур’єр»

Ця операція не стала
переможною, радше

її можна назвати драма-
тичною. Але вона покла-
ла початок звільненню
Кримського півострова,
адже відтягнула від
Перекопу значні сили
противника і зірвала
запланований ним конт р -
удар.

Ціна поразки
Восени 1943 року

якнайкраще склалася
ситуація для звільнення
півострова від німецьких
військ. Саме тому Північ-
но-Кавказькому фронту
було наказано форсувати
Керченську протоку. За
задумом операції, яка
отримала назву Керчен-
сько-Ельтигенська, одно-
часно мала відбутися
висадка двох десантів —
основного північніше
Керчі і допоміжного в
Ельтигені, невеличкому
рибальському селищі.
Останній мав би захопити
порт Камиш-Бурун, з’єд-
натися з дивізіями основ-
ного десанту і звільнити
Керченський півострів.

Операцію запланували
на 1 листопада, але 31
жовтня розпочався силь-
ний шторм. Хвилі фактич-
но викидали на суходіл
підготовлені для перепра-
ви бійців кораблі. Тому
висадку основного десан-
ту, північніше Керчі, ска-
сували. Це рішення при-
йняли тоді, коли Ельти-
генський десант уже був
на півшляху до місця при-
значення.

Німці чекали на десант,
тож підходи до Ельтиген-
ського плацдарму з моря
та на суші замінували.
Крім того, супротивник
стримував десант силь-
ним вогнем. На руку нім-
цям спрацювала і погода:
величезні хвилі викидали
деякі кораблі на берег,
інші підривалися на мінах
у морі.

Десантники, яким
пощастило вижити, писа-
ли у спогадах: «Стрибали
у крижану воду за 100
метрів від берега, ближче
підійти не було змоги —
заважали мілина й міни.
Але за кілька кроків міли-
на зникала, і ми з головою
занурювалися під воду,
багато хто не міг плавати.
Потім знову мілина, знову
провалля, а тут ще безпе-
рервний вогонь. Вода біля
берега перетворилися на
суцільний червоний
килим».

Поділилася своїми спо-
гадами і радистка Таїсія
Березіна, одна з небага-
тьох, хто дожив до сьогод-
нішніх днів: «Зі всіх
кораблів приходили сиг-
нали «SOS», я ледь всти-
гала передавати коорди-
нати потопаючих суден.
Вночі фашисти, знущаю-
чись, пустили в ефір
колискову: «Спіть спокій-
но, ми охороняємо вас і з
суші і з моря», потім поча-

лися погрози і вимога зда-
тися».

Але для десанту ворот-
тя не було. Жах у воді не
скінчився для солдатів і
на суші. На тих, кому вда-
лося добратися до берега,
чекали мінні поля, колючі
дроти. Шквальний вогонь
йшов з обох боків: німці
обстрілювали десантни-
ків, а наші, берегова арти-
лерія та флотська авіація,
бомбили позиції ворога.
«Вся земля перетвори-
лась на суцільне полум’я.
Ми назвали її вогняною»,
— писав у своїх спогадах
один з учасників.

У першому ешелоні
Ельтигенського десанту
висадилося 1,5 тисячі воя-
ків. Їм вдалося закріпити-
ся за краєчок суші, але
піднятися і йти в атаку під
постійними обстрілами
супротивника вони не
мали змоги. Однак напри-
кінці дня, відбивши близь-
ко 20 атак, десант оволо-
дів плацдармом завшир-
шки 5 кілометрів та
завглибшки 2 кілометри. З
настанням темряви
висадка продовжилася.
На 3 листопада в район
Ельтигена було доставле-
но приблизно 9,5 тисячі
вояків зі зброєю, міноме-
тами, боєприпасами та
гарматами.

Бої на плацдармі трива-
ли з перемінним успіхом.
Вже 2 листопада артиле-
рійські частини, які під-
тримували ельтигенців
вогнем, були перекинуті
на північ Таманського
півострова для підсилення
основного десанту. Там
все пішло не так, як пла-
нувалося, через це стано-
вище бійців ставало деда-
лі важчим. Німецькі вій-
ська блокували плацдарм
з моря та повітря. За 26 діб
фактично безперервних
боїв катерам лише 16
разів вдалося пробитися
до десантників, також

були труднощі з підтрим-
кою з повітря. Солдати
відчували гостру нестачу
боєприпасів, харчів, меди-
каментів, не було жодної
можливості евакуювати
поранених. «Останні два
дні я був схожий на яки-
йсь скелет, тільки живий,

з автоматом та граната-
ми», — написав у своїх
спогадах один з учасників.

У ніч на 7 грудня
залишки десанту за нака-
зом командування фронту

почали прорив оточення.
Їм вдалося це зробити,
адже противник не очіку-
вав цієї атаки. Залишені
на плацдармі поранені, а
також групи прикриття,
не мали жодного шансу на
порятунок. Десантники,
які прорвалися, захопили
на околиці Керчі німецькі
склади і закріпилася на
висотах гори Мітридат, де
ще три дні відбивали
атаки разом з перекину-
тою сюди бригадою мор-
ських піхотинців. Але
німці теж стягнули до
гори додаткові сили, під
натиском яких десантни-
ки відступили до кордонів
міста Керч і 10—11 грудня
були евакуйовані.

Таким чином операція,
розрахована на кілька
днів, розтяглася в сорока-
денне протистояння. Пів-
тора місяця безперервних

боїв, відчайдушного спро-
тиву, людських смертей…
Тільки 1,5 тисячі солдатів
вижили в цій м’ясорубці з
майже 10 тисяч.

А Керченський півос-
трів так і не звільнили… 

Війну
ще не закінчено

Нещодавно в селищі
Героївське, яке колись
мало назву Ельтиген,
змогли на власні очі поба-
чити трагічні події 70-річ-
ної давнини. Тут відбула-
ся реконструкція бою за
плацдарм: показали пер-
ший, найважчий день
висадки десанту. «Я від-
чув на собі, що пережива-
ли наші солдати. Мене
переповнює повага до
покоління, яке було поні-
вечене війною, до перемо-
ги, яка була здобута з

великими людськими
втратами», — поділився
своїми емоціями після бою
керівник Військово-по -
шукового клубу «Патріот»
із Нижньогірська Сергій
Самбурський.

Переживання й сліз стар-
шому поколінню, захоплен-
ня — молодшому додав
оновлений Музей історії
Ельтигенського десанту.
Силами Керченського істо-
рико-культурного заповід-
ника в будівлі зробили капі-
тальний ремонт: провели
опалювання, сигналізацію,
оновили експозицію з вико-
ристанням новітніх техно-
логій. «Нова експозиція орі-
єнтована на молоде поко-
ління, — пояснила заступ-
ник директора Керченсько-
го історико-культурного
заповідника Наталя Биков-
ська. — Тут багато інсталя-
цій, є інтерактивна карта,
транслюється хроніка воєн-
них років, пов’язаних із
польотами фашистської
авіації над Ельтигенським
плацдармом». У музеї
запевнили, що експозицію
будуть змінювати за раху-
нок знахідок пошукових
загонів, а також роботи
архівістів та працівників
музейних фондів. Віддають
до установи цінні експонати
й родичі загиблих десан-
тників.

У той самий день до
селища приїхали родичі
загиблих десантників,
останки яких були знайде-
ні та ідентифіковані пошу-
ковцями Міжнародної вій-
ськово-пошукової експе-
диції «Кримфронт. Аджи-
мушкай — 2013. Ельтиген
— 2013».

Під час експедиції вда-
лося знайти останки трьох
раніше непохованих сол-
датів. Пошуковику Ната-
лії Дзюбі коштувало вели-
чезних зусиль, щоб вста-
новити ім’я одного з них і
знайти його родичів. Так
стало відомо про капітана
Івана Кондратова. Житель
Благовєщенська Амур-
ської області Сергій Кон-
дратов уперше побачив
свого діда на фотографії в
Ельтигені: сімейний архів
не витримав численних
переїздів.

Але війна на Ельтигені
ще не закінчилася, бо в цій
землі лежить не одна
тисяча непохованих реш-
ток солдатів. «Щоб знайти
всіх, вистачить роботи ще
двом-трьом поколінням,
— констатує пошуковець
із 30-річним стажем
Андрій. — Але це взагалі
ніколи не закінчиться,
якщо не відновлять пошу-
кових груп. На жаль, у
Керчі свого власного
пошукового клубу фак-
тично немає. Ми щось
намагаємося робити, але
на власному ентузіазмі,
без підтримки влади. Тому
найчастіше ми не встигає-
мо за активністю чорних
копачів, для яких солдат-
ські рештки нічого не
варті, вони їх просто зали-
шають розкиданими,
забираючи лише зброю і
нагороди».У реконструкції бою взяли участь пошуковці із семи міст України

воїнів
Керченсько-Ельтигенського 
десанту удостоєні звання
Героя Радянського Союзу.

Музейна експозиція розповідає про підготовку та висадку десанту
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�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 17 жовтня 2013 р. № 868
Київ

Про затвердження Порядку державної
реєстрації прав на нерухоме майно 

та їх обтяжень і Порядку 
надання інформації з Державного реєстру 

речових прав на нерухоме майно
Відповідно до статті 15 Закону України «Про державну реєстрацію речових прав

на нерухоме майно та їх обтяжень» Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Затвердити такі, що додаються:
Порядок державної реєстрації прав на нерухоме майно та їх обтяжень;
Порядок надання інформації з Державного реєстру речових прав на нерухоме

майно.
2. Визнати такими, що втратили чинність, постанови Кабінету Міністрів України

згідно з переліком, що додається.
3. Ця постанова набирає чинності через два місяці з дня її опублікування.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 17 жовтня 2013 р. № 868

ПОРЯДОК 
державної реєстрації прав на нерухоме майно та їх обтяжень

Загальна частина
1. Цей Порядок визначає процедуру проведення державної реєстрації речових прав

на нерухоме майно та їх обтяжень (далі — державна реєстрація прав), перелік доку-
ментів, необхідних для її проведення, права та обов’язки суб’єктів у сфері державної
реєстрації прав, а також процедуру взяття на облік безхазяйного нерухомого майна.

Державна реєстрація прав на об’єкт незавершеного будівництва в установлених
законом випадках проводиться відповідно до вимог та з урахуванням особливостей,
визначених цим Порядком.

Терміни, що вживаються у цьому Порядку, мають таке значення:
новозбудований об’єкт — завершений будівництвом об’єкт нерухомого майна,

державна реєстрація права власності на який проводиться вперше;
органи державної реєстрації прав — Укрдержреєстр та структурні підрозділи те-

риторіальних органів Мін’юсту, що забезпечують реалізацію повноважень Укрдерж -
реєстру;

пошта — оператор поштового зв’язку чи кур’єрська служба;
уповноважена особа — особа, якій на підставі договору або іншого документа, ви-

значеного законодавством, надано повноваження щодо подання документів для про-
ведення державної реєстрації прав;

реконструкція — реконструкція, реставрація або капітальний ремонт об’єкта міс-
тобудування.

Інші терміни у цьому Порядку вживаються у значенні, наведеному в Законі України
«Про державну реєстрацію речових прав на нерухоме майно та їх обтяжень», інших
нормативно-правових актах, прийнятих відповідно до зазначеного Закону.

Державна реєстрація прав та облік безхазяйного нерухомого майна проводяться
державною мовою.

2. Державну реєстрацію прав шляхом внесення записів до Державного реєстру ре-
чових прав на нерухоме майно (далі — Державний реєстр прав) проводять орган дер-
жавної реєстрації прав та нотаріус як спеціальний суб’єкт, на якого покладаються фун-
кції державного реєстратора прав на нерухоме майно (далі — нотаріус).

Орган державної реєстрації прав проводить:
державну реєстрацію речових прав на нерухоме майно за місцем розташування

такого майна;
державну реєстрацію обтяжень речових прав на нерухоме майно незалежно від

місця розташування такого майна;
облік безхазяйного нерухомого майна за місцем розташування такого майна.
Якщо нерухоме майно розміщене в межах території, на якій діють два і більше ор-

ганів державної реєстрації прав, державна реєстрація речових прав, облік безхазяй-
ного нерухомого майна проводяться одним з таких органів, що обрані заінтересова-
ною особою або уповноваженою нею особою (далі — заявник).

Нотаріус, яким вчинено нотаріальну дію з нерухомим майном, проводить державну
реєстрацію прав, набутих виключно у результаті вчинення такої дії.

У разі коли у результаті вчинення нотаріальної дії з нерухомим майном виникають
речові права, що є похідними від права власності, за відсутності державної реєстрації
права власності на таке майно у Державному реєстрі прав нотаріус, яким вчиняється
нотаріальна дія, одночасно проводить державну реєстрацію права власності на таке
майно та державну реєстрацію речового права, що є похідним від нього.

3. Рішення щодо державної реєстрації прав, взяття на облік безхазяйного нерухо-
мого майна, форму та вимоги до оформлення яких встановлює Мін’юст, приймає
державний реєстратор прав на нерухоме майно (далі — державний реєстратор).

У випадках, передбачених законодавством, рішення щодо державної реєстрації
прав приймає державний реєстратор Укрдержреєстру.

Державний реєстратор оформляє рішення за допомогою Державного реєстру прав
у двох примірниках, крім випадків, передбачених цим Порядком.

4. У Державному реєстрі прав реєструються речові права та їх обтяження на об’єкти
нерухомого майна, а саме на земельну ділянку, підприємство як єдиний майновий
комплекс, житловий будинок, будівлю, споруду або їх окремі частини, квартиру, жит-
лове та нежитлове приміщення.

У разі коли законодавством встановлено вимогу щодо прийняття в експлуатацію
об’єкта нерухомого майна, державна реєстрація права власності на нього проводиться
після прийняття такого об’єкта в експлуатацію в установленому законодавством по-
рядку.

Державна реєстрація права власності на підприємство як єдиний майновий ком-
плекс, житловий будинок, будівлю, споруду або їх окремі частини проводиться неза-
лежно від того, чи зареєстроване право власності на земельну ділянку, на якій вони
розташовані.

Державна реєстрація права власності на квартиру, житлове та нежитлове примі-
щення проводиться незалежно від того, чи зареєстроване право власності на житло-
вий будинок, будівлю, споруду або їх окремі частини, в яких вони розташовані.

Державна реєстрація речових прав на земельні ділянки проводиться після держав-
ної реєстрації земельних ділянок у Державному земельному кадастрі.

Державна реєстрація речових прав на нерухоме майно, що є похідними від права
власності, проводиться після державної реєстрації права власності на таке майно від-
повідно до вимог цього Порядку, крім випадків, коли державна реєстрація речового
права, що є похідним від права власності, проводиться одночасно з державною ре-
єстрацією права власності, а також коли державна реєстрація права власності прове-
дена до 1 січня 2013 р. відповідно до законодавства, що діяло на момент його виник-
нення.

Не підлягають державній реєстрації речові права та їх обтяження на копалини, рос-
лини, а також на малі архітектурні форми, тимчасові, некапітальні споруди, що роз-
ташовані на земельній ділянці, переміщення яких можливе без їх знецінення та зміни
призначення.

5. Подання документів для проведення державної реєстрації прав, взяття на облік
безхазяйного нерухомого майна здійснюється особисто заявником або шляхом над-
силання поштою з описом вкладення.

У разі виявлення невідповідностей між документами, що були надіслані поштою,
та описом вкладення до них, а також у разі відсутності документа, що підтверджує
внесення плати за надання витягу з Державного реєстру прав, та документа про сплату
державного мита, крім випадків, передбачених абзацом другим пункту 13 цього По-
рядку, орган державної реєстрації прав у строк, що не перевищує трьох робочих днів
після їх отримання, повертає заявникові відповідну заяву та документи, що додаються
до неї, поштою з описом вкладення без реєстрації її у базі даних про реєстрацію заяв
і запитів.

6. Документи, що подаються для проведення державної реєстрації прав, взяття на
облік безхазяйного нерухомого майна, повинні відповідати вимогам, що встановлені
законом, цим Порядком та іншими нормативно-правовими актами.

Відповідальність за достовірність відомостей, які містяться у документах, поданих
для проведення державної реєстрації прав, взяття на облік безхазяйного нерухомого
майна, несе заявник.

Електронні документи оформляються згідно з вимогами законодавства у сфері
електронних документів, електронного документообігу та електронного цифрового
підпису.

7. Державна реєстрація прав, надання відмови в ній проводиться у строки, вста-
новлені Законом України «Про державну реєстрацію речових прав на нерухоме майно
та їх обтяжень».

Взяття на облік безхазяйного нерухомого майна, надання відмови в такому обліку
здійснюється у день прийняття заяви про взяття на облік безхазяйного нерухомого
майна (далі — заява про взяття на облік).

Загальні засади проведення державної реєстрації прав
8. Для проведення державної реєстрації прав заявник подає органові державної

реєстрації прав, нотаріусові заяву, форму та вимоги до заповнення якої встановлює
Мін’юст.

Заява подається окремо щодо кожного об’єкта нерухомого майна.
У разі коли право власності на житловий будинок, будівлю або споруду набувається

одночасно з набуттям у відповідної заінтересованої особи речових прав на земельну
ділянку, на якій вони розташовані, заявник подає органові державної реєстрації прав,
нотаріусові одну заяву щодо таких об’єктів.

У разі проведення державної реєстрації речового права на нерухоме майно, що є
похідним від права власності, одночасно з проведенням державної реєстрації права
власності на таке майно заявник подає органові державної реєстрації прав, нотаріусові
заяву про державну реєстрацію права власності на таке майно та заяву про державну
реєстрацію речового права, що є похідним від права власності.

9. Орган державної реєстрації прав, нотаріус приймає заяви в порядку черговості
їх надходження шляхом реєстрації у базі даних про реєстрацію заяв і запитів з авто-
матичним присвоєнням їм реєстраційного номера, фіксацією дати та часу реєстрації.

Моментом прийняття заяви вважається дата та час її реєстрації у базі даних про
реєстрацію заяв і запитів.

Орган державної реєстрації прав у разі подання заяви особисто заявником видає
йому картку прийому заяви, форму та вимоги до оформлення якої встановлює
Мін’юст.

Орган державної реєстрації прав у разі надсилання заяви поштою реєструє таку
заяву в базі даних про реєстрацію заяв і запитів не пізніше наступного робочого дня
з моменту її надходження. При цьому заявникові картка прийому заяви не видається.

10. Заявник під час подання заяви особисто пред’являє органові державної реєс-
трації прав, нотаріусові документ, що посвідчує його особу.

Документом, що посвідчує особу, є паспорт громадянина України, посвідка на про-
живання особи, яка мешкає в Україні, національний, дипломатичний чи службовий
паспорт іноземця або документ, що його заміняє.

У разі вилучення у громадянина України паспорта громадянина України у зв’язку з
отриманням дозволу для виїзду за кордон на постійне проживання документом, що
посвідчує особу громадянина України, є паспорт громадянина України для виїзду за
кордон з відміткою про постійне проживання за кордоном.

Документом, що посвідчує особу, яка не досягла 16-річного віку, є свідоцтво про
народження.

Документом, що посвідчує посадову особу органу державної влади або органу міс-
цевого самоврядування, є службове посвідчення.

У разі подання заяви уповноваженою особою органові державної реєстрації прав,
нотаріусові, крім документа, що зазначений в абзацах другому — четвертому цього
пункту, пред’являється документ, що підтверджує її повноваження.

11. Під час подання заяви шляхом надсилання поштою справжність підпису заяв-
ника засвідчується відповідно до Закону України «Про нотаріат».

У разі подання заяви шляхом надсилання поштою органом державної влади чи ор-
ганом місцевого самоврядування (їх посадовими особами) підпис заявника скріплю-
ється печаткою відповідного органу (посадової особи).

12. У разі подання заяви від імені юридичної особи державний реєстратор, який є
користувачем Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб — під-
приємців, одержує інформацію із зазначеного Реєстру щодо такої особи.

13. Заявник подає разом із заявою органові державної реєстрації прав, нотаріусові
необхідні для державної реєстрації прав документи, визначені цим Порядком, їх копії,
документ, що підтверджує внесення плати за надання витягу з Державного реєстру
прав, та документ про сплату державного мита.

У разі коли заінтересована особа відповідно до закону звільнена від сплати дер-
жавного мита та/або плати за надання витягу з Державного реєстру прав, документ
про сплату державного мита та/або документ, що підтверджує внесення плати за на-
дання витягу з Державного реєстру прав, не подаються.

Подання заявником документів, необхідних для проведення державної реєстрації
прав, не в повному обсязі не є підставою для відмови у прийнятті заяви.

Орган державної реєстрації прав, нотаріус не приймає заяву в разі відсутності до-
кумента, що підтверджує внесення плати за надання витягу з Державного реєстру
прав, та документа про сплату державного мита, крім випадків, передбачених абзацом
другим цього пункту.

14. У разі коли після прийняття органом державної реєстрації прав, нотаріусом
заяви до органу державної реєстрації прав, нотаріуса подано інші заяви щодо того
самого майна, орган державної реєстрації прав, нотаріус приймає такі заяви. При
цьому заява розглядається після прийняття державним реєстратором рішення щодо
розгляду заяви, яка надійшла раніше щодо того самого майна.

Державний реєстратор у день прийняття заяви на те саме майно приймає рішення
про її розгляд після прийняття державним реєстратором рішення щодо заяви, яка
прийнята раніше. Таке рішення орган державної реєстрації прав, нотаріус видає осо-
бисто або надсилає поштою заявникові.

У разі коли заявник отримує таке рішення особисто, він пред’являє органові дер-
жавної реєстрації прав, нотаріусові документ, що посвідчує його особу. На примірнику
рішення, що залишається для формування реєстраційної або облікової справи, про-
ставляються дата його отримання та підпис заявника.

15. Під час розгляду заяви і документів, що додаються до неї, державний реєстра-
тор встановлює відповідність заявлених прав і поданих документів вимогам законо-
давства, а також відсутність суперечностей між заявленими та зареєстрованими ре-
човими правами на нерухоме майно, їх обтяженнями, зокрема щодо:

1) обов’язкового дотримання письмової форми правочину та його нотаріального
посвідчення (у встановлених законом випадках);

2) повноважень заявника;
3) відомостей про нерухоме майно, речових прав на нерухоме майно та їх обтя-

жень, наявних у Державному реєстрі прав та поданих документах;
4) наявності обтяжень прав на нерухоме майно, зареєстрованих відповідно до за-

кону;
5) наявності факту виконання умов правочину, з якими закон та/або договір (угода)

пов’язує можливість проведення державної реєстрації виникнення, переходу, припи-
нення прав на нерухоме майно або обтяження таких прав.

16. У разі подання документів, необхідних для проведення державної реєстрації
речових прав, не в повному обсязі державний реєстратор приймає рішення про зу-
пинення розгляду заяви, яке містить рекомендації щодо усунення обставин, що були
підставою для його прийняття.

Орган державної реєстрації прав, нотаріус у день прийняття рішення про зупинення
розгляду заяви видає таке рішення особисто або надсилає поштою заявникові з по-
відомленням про вручення. 

У разі коли заявник особисто отримує рішення про зупинення розгляду заяви, він
пред’являє органові державної реєстрації прав, нотаріусові документ, що посвідчує
його особу. На примірнику рішення, що залишається для формування реєстраційної
або облікової справи, проставляються дата його отримання та підпис заявника.

Заявник усуває обставини, що були підставою для прийняття державним реєстра-
тором рішення про зупинення розгляду заяви, у строк, що не перевищує п’яти робочих
днів з моменту отримання відповідного рішення.

Державний реєстратор з моменту усунення обставин, що були підставою для при-
йняття ним рішення про зупинення розгляду заяви, приймає рішення про відновлення
її розгляду. Перебіг строку державної реєстрації продовжується з урахуванням часу,
що минув до його зупинення.

Орган державної реєстрації прав, нотаріус у день прийняття рішення про віднов-
лення розгляду заяви видає таке рішення особисто або надсилає поштою заявникові.

У разі коли заявник особисто отримує рішення про відновлення розгляду заяви,
він пред’являє органові державної реєстрації прав, нотаріусові документ, що посвідчує
його особу. На примірнику рішення, що залишається для формування реєстраційної
або облікової справи, проставляються дата його отримання та підпис заявника.

Якщо протягом п’яти робочих днів після отримання заявником рішення про зупи-
нення розгляду заяви до органу державної реєстрації прав, нотаріуса не надійшли до-
кументи, які підтверджують усунення в повному обсязі обставин, що були підставою
для прийняття такого рішення, державний реєстратор приймає рішення про відмову
в державній реєстрації прав.

17. У разі подання додаткових документів, необхідних для проведення державної
реєстрації прав, до раніше прийнятої заяви, розгляд якої зупинено, заявник пред’являє
органові державної реєстрації прав, нотаріусові документ, що посвідчує його особу,
та у разі видачі йому картки прийому заяви подає таку картку. Після прийняття до-
даткових документів орган державної реєстрації прав, нотаріус у разі подання зазна-
ченої картки заявником повертає йому таку картку із внесеними відомостями про при-
йняті документи.

18. Заява може бути відкликана заявником до прийняття рішення щодо державної
реєстрації прав шляхом подання органові державної реєстрації прав, нотаріусові заяви
про відкликання заяви, форму та вимоги до заповнення якої встановлює Мін’юст.

Під час подання заяви про відкликання заяви заявник пред’являє органові держав-
ної реєстрації прав, нотаріусові документ, що посвідчує його особу.

У разі подання заяви про відкликання заяви шляхом надсилання поштою справ-
жність підпису заявника засвідчується у порядку, передбаченому пунктом 11 цього
Порядку.

Орган державної реєстрації прав, нотаріус приймає заяву про відкликання заяви
шляхом її реєстрації у базі даних про реєстрацію заяв і запитів з автоматичним при-
своєнням їй реєстраційного номера, фіксацією дати та часу реєстрації.

Орган державної реєстрації прав у разі подання особисто заявником заяви про від-
кликання заяви видає йому картку прийому заяви.

Орган державної реєстрації прав у разі подання заяви про відкликання заяви по-
штою реєструє таку заяву в базі даних про реєстрацію заяв і запитів не пізніше на-
ступного робочого дня з моменту її надходження. При цьому заявникові картка при-
йому заяви не видається.

Державний реєстратор розглядає заяву про відкликання заяви в день її прийняття.
За результатами розгляду заяви про відкликання заяви державний реєстратор при-

ймає рішення про залишення заяви без розгляду у зв’язку з її відкликанням або про
відмову в задоволенні такої заяви.

Державний реєстратор приймає рішення про відмову в задоволенні заяви про від-
кликання заяви за наявності таких підстав:

із заявою про відкликання заяви звернулася неналежна особа;
за результатами розгляду заяви державним реєстратором вже прийнято рішення

про державну реєстрацію прав або рішення про відмову в державній реєстрації прав;
заяву з відповідним реєстраційним номером заявник не подавав до відповідного

органу державної реєстрації прав, нотаріуса;
інші випадки, наявність яких може завдати шкоди чи порушити права та законні

інтереси заявника або третіх осіб.
Орган державної реєстрації прав, нотаріус у день прийняття рішення про зали-

шення заяви без розгляду у зв’язку з її відкликанням або рішення про відмову в за-
доволенні заяви про відкликання заяви видає таке рішення особисто або надсилає
поштою заявникові.

У разі прийняття рішення про залишення заяви без розгляду у зв’язку з її відкли-
канням орган державної реєстрації прав, нотаріус видає особисто заявникові або над-
силає поштою з описом вкладення також документи, подані для проведення держав-
ної реєстрації прав.

У разі коли заявник особисто отримує рішення про залишення заяви без розгляду
у зв’язку з її відкликанням або рішення про відмову в задоволенні заяви про відкли-
кання заяви, заявник пред’являє органові державної реєстрації прав, нотаріусові до-
кумент, що посвідчує його особу. На примірнику рішення, що залишається для фор-
мування облікової справи, проставляються дата його отримання та підпис заявника.

Після отримання документів особисто заявник у разі видачі йому картки прийому
заяви повертає органові державної реєстрації прав таку картку з відміткою про отри-
мання відповідних документів, яка підписується ним із зазначенням дати їх отримання.

Орган державної реєстрації прав, нотаріус не повертає документ, що підтверджує
внесення плати за надання витягу з Державного реєстру прав, та документ про сплату
державного мита.

Заява про відкликання заяви, а також інші документи, що видані, оформлені або
отримані державним реєстратором під час розгляду заяви про відкликання заяви, до-
лучаються ним до облікової справи відповідно до законодавства.

19. Проведення державної реєстрації прав зупиняється у разі прийняття рішення
суду про заборону вчинення дій, пов’язаних з державною реєстрацією таких прав.

Орган державної реєстрації прав, нотаріус реєструє таке рішення у базі даних про
реєстрацію заяв і запитів.

Державний реєстратор приймає рішення про зупинення або відмову в зупиненні
державної реєстрації прав на підставі рішення суду про заборону вчинення дій,
пов’язаних з державною реєстрацією прав.

Державний реєстратор приймає рішення про відмову в зупиненні державної реєс-
трації прав, якщо рішення суду про заборону вчинення дій, пов’язаних з державною
реєстрацією прав, не набрало законної сили або не завірене належним чином відпо-
відно до законодавства.

Державний реєстратор приймає рішення про відновлення державної реєстрації
прав на підставі рішення суду про скасування рішення суду, що було підставою для
прийняття рішення про зупинення державної реєстрації прав. У такому випадку за-
гальний строк розгляду заявленого права продовжується з урахуванням часу, що
минув до його зупинення.

Орган державної реєстрації прав, нотаріус у день прийняття рішення про зупинення
або відмову в зупиненні державної реєстрації прав або відновлення їх державної ре-
єстрації надсилає поштою заявникові таке рішення.

20. За результатами розгляду заяви та документів, необхідних для проведення дер-
жавної реєстрації прав, державний реєстратор приймає рішення про державну реєс-
трацію прав або рішення про відмову в такій реєстрації.

У разі проведення державної реєстрації прав на житловий будинок, будівлю або
споруду одночасно з державною реєстрацією прав на земельну ділянку, на якій вони
розташовані, державний реєстратор приймає одне рішення про державну реєстрацію
прав або рішення про відмову в такій реєстрації щодо таких об’єктів.

21. На підставі прийнятого рішення про державну реєстрацію прав щодо об’єкта
нерухомого майна, право власності на який заявлене вперше, державний реєстратор
відкриває відповідний розділ у Державному реєстрі прав, присвоює реєстраційний
номер такому об’єкту та формує реєстраційну справу відповідно до законодавства.

Державний реєстратор оформляє рішення про державну реєстрацію прав у одному
примірнику.

У разі проведення державної реєстрації прав на житловий будинок, будівлю або
споруду одночасно з державною реєстрацією прав на земельну ділянку, на якій вони
розташовані, державний реєстратор відкриває відповідні розділи в Державному ре-
єстрі прав, присвоює реєстраційні номери таким об’єктам та формує реєстраційні
справи відповідно до законодавства щодо таких об’єктів, крім випадків проведення
державної реєстрації речового права на земельну ділянку у спеціальному розділі Дер-
жавного реєстру прав.

22. Державний реєстратор на підставі прийнятого рішення про державну реєстра-
цію прав вносить записи до Державного реєстру прав.

Під час проведення у випадках, передбачених законодавством, державної реєс-
трації права власності на об’єкт нерухомого майна, щодо якого у спеціальному розділі
Державного реєстру прав, Єдиному реєстрі заборон відчуження об’єктів нерухомого
майна, Державному реєстрі іпотек та Державному реєстрі обтяжень рухомого майна
містяться записи про іпотеку, обтяження речових прав, державний реєстратор пере-
носить їх до відповідного розділу Державного реєстру прав, відкритого на такий об’єкт
нерухомого майна. 

Орган державної реєстрації прав, нотаріус у строк, що не перевищує трьох робочих
днів з моменту перенесення записів із спеціального розділу Державного реєстру прав,
надсилає повідомлення про перенесення записів органові державної реєстрації прав,
нотаріусові, яким проведено відповідну державну реєстрацію прав у спеціальному
розділі.

23. Датою і часом державної реєстрації речових прав вважаються дата і час реєс-
трації заяви в базі даних про реєстрацію заяв і запитів.

24. У випадках, установлених законом, державний реєстратор органу державної
реєстрації прав після прийняття рішення про державну реєстрацію права власності,
відкриття відповідного розділу Державного реєстру прав та/або внесення записів до
зазначеного Реєстру формує свідоцтво про право власності на нерухоме майно (далі
— свідоцтво), оформляє його у двох примірниках, які підписує і засвідчує печаткою. 

Державний реєстратор використовує бланк свідоцтва, зразок та опис якого вста-
новлює Мін’юст.

25. Після внесення записів до Державного реєстру прав державний реєстратор
формує витяг з Державного реєстру прав та оформляє його у двох примірниках.

У разі проведення державної реєстрації іпотеки, обтяжень речових прав на неру-
хоме майно державний реєстратор оформляє витяг з Державного реєстру прав у
трьох примірниках.

У разі коли державну реєстрацію прав проведено за декількома заінтересованими
особами, державний реєстратор для кожної з таких осіб оформляє примірник витягу
з Державного реєстру прав.

Державний реєстратор використовує бланк витягу з Державного реєстру прав, зра-
зок та опис якого встановлює Мін’юст.

У разі проведення державної реєстрації прав на житловий будинок, будівлю або
споруду одночасно з державною реєстрацією прав на земельну ділянку, на якій вони
розташовані, державний реєстратор формує один витяг з Державного реєстру прав.

26. Орган державної реєстрації прав, нотаріус не пізніше наступного робочого дня
з моменту прийняття рішення про державну реєстрацію прав видає особисто заявни-
кові або надсилає поштою з описом вкладення витяг з Державного реєстру прав, сві-
доцтво (в разі його формування) та документи, що подавалися заявником для про-
ведення державної реєстрації прав, одним із способів, зазначеним у заяві.

У разі коли заявник особисто отримує зазначені документи, він пред’являє органові
державної реєстрації прав, нотаріусові документ, що посвідчує його особу. На при-
мірнику рішення, що залишається для формування реєстраційної справи, проставля-
ються дата його отримання та підпис заявника.

Після отримання документів особисто заявник у разі видачі йому картки прийому
заяви повертає органові державної реєстрації прав таку картку з відміткою про отри-
мання відповідних документів, яка підписується заявником із зазначенням дати от-
римання.

Орган державної реєстрації прав, нотаріус не повертає подану заяву, документ, що
підтверджує внесення плати за надання витягу з Державного реєстру прав, документ
про сплату державного мита та інші документи, визначені у пунктах 49, 50, 52—54
цього Порядку.

27. Заява, копії поданих заявником для проведення державної реєстрації прав до-
кументів, документ, що підтверджує внесення плати за надання витягу з Державного
реєстру прав, документ про сплату державного мита, а також інші документи, що ви-
дані, оформлені або отримані державним реєстратором під час проведення державної
реєстрації прав, у тому числі по одному примірнику витягу з Державного реєстру прав
та свідоцтва (у разі його формування), долучаються ним до реєстраційної справи від-
повідно до законодавства.

У разі прийняття нотаріусом рішення про державну реєстрацію прав заяву, копії
поданих заявником для проведення державної реєстрації речових прав документів,
документ, що підтверджує внесення плати за надання витягу з Державного реєстру
прав, документ про сплату державного мита, а також інші документи, що видані,
оформлені або отримані ним під час проведення державної реєстрації прав, нотаріус
у строк, що не перевищує п’яти робочих днів з моменту прийняття такого рішення,
передає органові державної реєстрації прав за місцем розташування нерухомого
майна в порядку, встановленому Мін’юстом, для формування реєстраційної справи
відповідно до законодавства.

Реєстраційна справа, в тому числі закрита, підлягає довічному зберіганню в архіві,
який створюється в органі державної реєстрації прав.

28. Державний реєстратор приймає рішення про відмову в державній реєстрації
прав виключно за наявності підстав для відмови в державній реєстрації прав, що ви-
значені Законом України «Про державну реєстрацію речових прав на нерухоме майно
та їх обтяжень».

29. Орган державної реєстрації прав, нотаріус не пізніше наступного робочого дня
з моменту прийняття рішення про відмову в державній реєстрації прав видає особисто
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заявникові або надсилає поштою з описом вкладення таке рішення разом з докумен-
тами, що подавалися заявником для проведення державної реєстрації прав.

У разі коли заявник особисто отримує зазначені документи, він пред’являє органові
державної реєстрації прав, нотаріусові документ, що посвідчує його особу. На при-
мірнику рішення, що залишається для формування облікової справи, проставляються
дата його отримання та підпис заявника.

Після отримання документів особисто заявник у разі видачі йому картки прийому
заяви повертає органові державної реєстрації прав таку картку з відміткою про отри-
мання відповідних документів, яка підписується заявником із зазначенням дати от-
римання.

Орган державної реєстрації прав, нотаріус не повертає заявнику заяву, документ,
що підтверджує внесення плати за надання витягу з Державного реєстру прав, і до-
кумент про сплату державного мита.

Заява, копії поданих заявником для проведення державної реєстрації прав доку-
ментів, документ, що підтверджує внесення плати за надання витягу з Державного
реєстру прав, документ про сплату державного мита, а також інші документи, що ви-
дані, оформлені або отримані державним реєстратором під час проведення державної
реєстрації прав, долучаються ним до облікової справи відповідно до законодавства.

У разі прийняття нотаріусом рішення про відмову в державній реєстрації прав
заяву, копії поданих заявником для проведення державної реєстрації прав документів,
документ, що підтверджує внесення плати за надання витягу з Державного реєстру
прав, документ про сплату державного мита, а також інші документи, що видані,
оформлені або отримані ним під час проведення державної реєстрації прав, нотаріус
долучає до облікової справи, яка формується ним відповідно до законодавства.

Особливості державної реєстрації прав за заявами в електронній формі
30. У випадках, передбачених Законом України «Про державну реєстрацію речових

прав на нерухоме майно та їх обтяжень», органові державної реєстрації прав можуть
подаватися заяви в електронній формі.

Заявником під час подання заяви в електронній формі є державний виконавець та
Державний кадастровий реєстратор (далі — кадастровий реєстратор).

Орган державної реєстрації прав приймає заяви в електронній формі в порядку
черговості надходження таких заяв, у тому числі відповідних заяв у паперовій формі,
в порядку, передбаченому для приймання заяв у паперовій формі.

На підтвердження прийняття заяви в електронній формі орган державної реєстрації
прав видає заявникові картку прийому заяви в електронній формі.

Порядок взаємодії між органом державної реєстрації прав та органом, що здійснює
ведення Державного земельного кадастру, під час обміну зазначеною інформацією
визначається спільним наказом Мінагрополітики та Мін’юсту.

31. Під час подання заяви в електронній формі на таку заяву накладається елек-
тронний цифровий підпис заявника.

32. Заявник разом із заявою в електронній формі подає органові державної реєс-
трації прав визначені цим Порядком наявні оригінали електронних документів або
електронні копії оригіналів документів, що виготовлені шляхом сканування таких до-
кументів у паперовій формі.

У разі відсутності документа, що підтверджує внесення плати за надання витягу з
Державного реєстру прав, та документа про сплату державного мита, крім випадків,
передбачених цим Порядком, орган державної реєстрації прав повертає заяву в елек-
тронній формі без реєстрації її у базі даних про реєстрацію заяв і запитів.

33. Рішення за результатами розгляду заяви в електронній формі, а також інші до-
кументи, що видані, оформлені державним реєстратором під час її розгляду відпо-
відно до цього Порядку, державний реєстратор у день прийняття рішення надає за-
явникові в електронній формі відповідно до законодавства у сфері електронних до-
кументів та електронного документообігу, а також електронного цифрового підпису.

У разі коли за результатами розгляду заяви в електронній формі, поданої кадас-
тровим реєстратором, державним реєстратором прийнято рішення про державну ре-
єстрацію права власності на земельну ділянку, орган державної реєстрації прав у день
прийняття такого рішення надсилає кадастровому реєстраторові поштою з описом
вкладення свідоцтво та витяг з Державного реєстру прав для подальшої їх видачі пра-
вонабувачеві земельної ділянки.

34. Заява в електронній формі та інші документи, подані заявником для прове-
дення державної реєстрації речових прав в електронній формі, заявникові не повер-
таються.

Із заяви та документів у електронній формі державний реєстратор виготовляє копії
в паперовій формі, які засвідчує своїм підписом, скріплює печаткою, та формує ре-
єстраційну або облікову справу.

Інші документи, що видані, оформлені або отримані державним реєстратором під
час проведення державної реєстрації речових прав, долучаються ним до реєстраційної
або облікової справи відповідно до законодавства.

Державна реєстрація речових прав на нерухоме майно
35. Під час проведення державної реєстрації речових прав заінтересованою особою

є власник, інший правонабувач або сторона правочину, відповідно до якого виникли
речові права.

У випадку, передбаченому Законом України «Про державну реєстрацію речових
прав на нерухоме майно та їх обтяжень», державна реєстрація речових прав прово-
диться на підставі заяви кадастрового реєстратора, який є уповноваженою особою
правонабувача земельної ділянки.

Для уповноваження кадастрового реєстратора на подання органові державної ре-
єстрації прав заяви правонабувач земельної ділянки подає кадастровому реєстрато-
рові, який здійснив державну реєстрацію відповідної земельної ділянки, заяву в па-
перовій формі та інші документи, визначені цим Порядком.

36. Для проведення державної реєстрації речових прав необхідними документами
є документи, що підтверджують виникнення, перехід або припинення таких прав на
нерухоме майно, та інші документи, визначені цим Порядком.

Для проведення державної реєстрації речового права на нерухоме майно, що є по-
хідним від права власності, одночасно з проведенням державної реєстрації права
власності на таке майно заявником подаються документи, необхідні для проведення
державної реєстрації права власності на таке майно та державної реєстрації речового
права, що є похідним від нього.

37. Документами, що підтверджують виникнення, перехід та припинення речових
прав на нерухоме майно, є:

1) укладений в установленому законом порядку договір, предметом якого є неру-
хоме майно, права щодо якого підлягають державній реєстрації, або речове право на
нерухоме майно чи його дублікат;

2) свідоцтво про право власності на частку в спільному майні подружжя в разі
смерті одного з подружжя, видане нотаріусом або консульською установою України,
чи його дублікат;

3) свідоцтво про право на спадщину, видане нотаріусом або консульською уста-
новою України, чи його дублікат;

4) видані нотаріусом свідоцтво про придбання майна з прилюдних торгів (аукціо-
нів) та свідоцтво про придбання майна з прилюдних торгів (аукціонів), якщо прилюдні
торги (аукціони) не відбулися, чи їх дублікати;

5) свідоцтво про право власності на нерухоме майно, видане державним реєстра-
тором відповідно до закону;

6) свідоцтво про право власності, видане органом приватизації наймачам житлових
приміщень у державному та комунальному житловому фонді, чи його дублікат;

7) свідоцтво про право власності на нерухоме майно чи його дублікат, видані до 1
січня 2013 р. органом місцевого самоврядування або місцевою держадміністрацією;

8) рішення про закріплення нерухомого майна на праві оперативного управління
чи господарського відання, прийняте власником нерухомого майна чи особою, упов-
новаженою управляти таким майном;

9) державний акт на право приватної власності на землю, державний акт на право
власності на землю, державний акт на право власності на земельну ділянку або дер-
жавний акт на право постійного користування землею;

10) рішення суду, що набрало законної сили, щодо права власності та інших речо-
вих прав на нерухоме майно;

11) ухвала суду про затвердження (визнання) мирової угоди;
12) заповіт, яким установлено сервітут на нерухоме майно;
13) закон, яким установлено сервітут на нерухоме майно;
14) рішення уповноваженого законом органу державної влади про повернення

об’єкта нерухомого майна релігійній організації;
15) рішення власника майна, уповноваженого ним органу про передачу об’єкта не-

рухомого майна з державної у комунальну власність чи з комунальної у державну
власність або з приватної у державну чи комунальну власність;

16) інші документи, що підтверджують виникнення, перехід та припинення права
власності та інших речових прав на нерухоме майно відповідно до закону.

38. Для проведення державної реєстрації речових прав заявник, крім документа,
що підтверджує виникнення, перехід та припинення речових прав на нерухоме майно,
подає копію документа, що посвідчує його особу (крім документа, що посвідчує по-
садову особу органу державної влади або органу місцевого самоврядування).

У разі подання заяви особисто заінтересованою особою, крім документа, що за-
значений в абзаці першому цього пункту, подається копія реєстраційного номера об-
лікової картки платника податку згідно з Державним реєстром фізичних осіб — плат-
ників податків (далі — реєстраційний номер облікової картки платника податку), крім
випадків, коли фізична особа через свої релігійні або інші переконання відмовилася
від прийняття реєстраційного номера облікової картки платника податку, офіційно
повідомила про це відповідним органам державної влади та має відмітку в паспорті
громадянина України.

У разі подання заяви уповноваженою особою, яка діє від імені фізичної особи, крім
документа, що зазначений в абзаці першому цього пункту, подаються копія доку-
мента, що посвідчує заінтересовану особу, та копія реєстраційного номера облікової
картки платника податку такої особи, крім випадків, коли фізична особа через свої
релігійні або інші переконання відмовилася від прийняття реєстраційного номера об-

лікової картки платника податку, офіційно повідомила про це відповідним органам
державної влади та має відмітку в паспорті громадянина України.

У разі подання заяви уповноваженою особою, яка діє від імені юридичної особи,
що є компанією з управління активами інституційних інвесторів, крім документа, що
зазначений в абзаці першому цього пункту, подається регламент корпоративного ін-
вестиційного фонду або регламент пайового інвестиційного фонду та свідоцтво про
внесення інституту спільного інвестування до реєстру інститутів спільного інвесту-
вання.

У разі подання заяви уповноваженою особою, яка діє від імені юридичної особи,
що є управителем фонду операцій з нерухомістю, крім документа, що зазначений в
абзаці першому цього пункту, подаються затверджені правила фонду операцій з не-
рухомістю.

39. Для проведення державної реєстрації речових прав на нерухоме майно, яке на-
бувається у зв’язку з настанням або ненастанням певної події, заявник, крім доку-
мента, що підтверджує виникнення, перехід та припинення речових прав на нерухоме
майно, подає документ, що підтверджує факт настання або ненастання такої події.

40. Для проведення державної реєстрації речових прав на нерухоме майно, яке пе-
ребуває в іпотеці або податковій заставі, заявник, крім документа, що підтверджує
виникнення, перехід та припинення речових прав на нерухоме майно, подає документ,
що підтверджує факт надання іпотекодержателем або контролюючим органом згоди
на відчуження або передачу на іншому речовому праві такого майна.

Дія цього пункту не поширюється на випадки внесення до Державного реєстру
прав відомостей про речові права на нерухоме майно, реєстрація яких проведена до
1 січня 2013 р. відповідно до законодавства, що діяло на момент їх виникнення.

41. Для проведення державної реєстрації права власності на підставі рішення про
передачу об’єкта нерухомого майна, що розташований на земельній ділянці, з дер-
жавної у комунальну власність чи з комунальної у державну власність або з приватної
у державну чи комунальну власність заявник, крім документа, що підтверджує виник-
нення, перехід та припинення речових прав на нерухоме майно, подає:

1) рішення правонабувача майна, уповноваженого ним органу про надання згоди
на передачу об’єкта нерухомого майна з державної у комунальну власність чи з ко-
мунальної у державну власність або з приватної у державну чи комунальну власність;

2) акт приймання-передачі об’єкта нерухомого майна, відповідно до якого офор-
млено передачу такого майна з державної у комунальну власність чи з комунальної у
державну власність або з приватної у державну чи комунальну власність.

42. Для проведення державної реєстрації речових прав на об’єкт нерухомого майна
в разі, коли в документах, що підтверджують виникнення, перехід та припинення ре-
чових прав на такий об’єкт, відсутні відомості про його технічні характеристики, за-
явник, крім документа, що підтверджує виникнення, перехід та припинення речових
прав на нерухоме майно, подає технічний паспорт на об’єкт нерухомого майна.

43. Для проведення державної реєстрації речових прав на земельну ділянку в разі,
коли в документах, що підтверджують виникнення, перехід та припинення речових
прав на земельну ділянку, відсутні відомості про її кадастровий номер, заявник, крім
документа, що підтверджує виникнення, перехід та припинення речових прав на не-
рухоме майно, подає витяг з Державного земельного кадастру про таку земельну ді-
лянку.

Державна реєстрація речових прав на земельну ділянку, право власності на яку
зареєстроване до 1 січня 2013 р. відповідно до законодавства, що діяло на момент
його виникнення, та не зареєстроване у Державному реєстрі прав, проводиться у спе-
ціальному розділі зазначеного Реєстру.

44. Для проведення державної реєстрації права власності на земельну ділянку дер-
жавної або комунальної власності заявник подає витяг з Державного земельного ка-
дастру про таку земельну ділянку.

Державна реєстрація права власності держави чи територіальної громади на зе-
мельні ділянки, які сформовані із земель державної чи комунальної власності, про-
водиться одночасно з державною реєстрацією речового права на таку земельну ді-
лянку, що є похідним від права власності, на підставі рішення органу виконавчої влади
чи органу місцевого самоврядування про передачу земельної ділянки у користування.

Таке рішення органу виконавчої влади чи органу місцевого самоврядування про
передачу земельної ділянки у користування може бути подане правонабувачем (ко-
ристувачем, орендарем), який у такому випадку є уповноваженою особою власника
земельної ділянки, одночасно із заявою про державну реєстрацію речового права,
що є похідним від права власності.

45. Для проведення державної реєстрації права постійного користування земель-
ною ділянкою, реєстрація якого проведена до 1 січня 2013 р. відповідно до законо-
давства, що діяло на момент його виникнення, у зв’язку із втратою, пошкодженням
чи зіпсуванням державного акта на право постійного користування земельною ділян-
кою заявник подає органові державної реєстрації прав:

1) завірену в установленому порядку органом, що видавав документ, копію при-
мірника втраченого, пошкодженого чи зіпсованого документа;

2) оголошення про втрату документа у регіональних друкованих засобах масової
інформації за місцем розташування земельної ділянки, в якому повинні бути зазначені
назва документа, його номер і дата видачі, на чиє ім’я виданий, яким органом (крім
випадків пошкодження чи зіпсування документа).

46. Для проведення державної реєстрації права власності на підставі договору іпо-
теки, що містить застереження про задоволення вимог іпотекодержателя, заявник,
крім документа, що підтверджує виникнення, перехід та припинення речових прав на
нерухоме майно, подає:

1) завірену в установленому порядку копію письмової вимоги про усунення пору-
шень, надіслану іпотекодержателем іпотекодавцеві та боржникові, якщо він є відмін-
ним від іпотекодавця, в якій зазначається стислий зміст порушеного зобов’язання,
вимога про виконання порушеного зобов’язання у не менш як 30-денний строк та по-
передження про звернення стягнення на предмет іпотеки у разі невиконання такої ви-
моги;

2) документ, що підтверджує завершення 30-денного строку з моменту отримання
іпотекодавцем та боржником, якщо він є відмінним від іпотекодавця, письмової ви-
моги іпотекодержателя у разі, коли більш тривалий строк не зазначений у письмовій
вимозі, надісланій іпотекодержателем іпотекодавцеві та боржникові, якщо він є від-
мінним від іпотекодавця;

3) заставну (якщо іпотечним договором передбачено її видачу).
Наявність зареєстрованої заборони відчуження нерухомого майна, накладеної но-

таріусом під час посвідчення договору іпотеки, на підставі якого відбувається перехід
права власності на предмет іпотеки від іпотекодавця до іпотекодержателя, а також
зареєстрованих після державної реєстрації іпотеки прав чи вимог інших осіб на пере-
дане в іпотеку нерухоме майно не є підставою для відмови у проведенні державної
реєстрації права власності за іпотекодержателем.

47. Для проведення державної реєстрації права власності на споруду (приміщення)
для розміщення дипломатичних представництв, консульських установ та міжнародних
міжурядових організацій заявник, крім документа, що підтверджує виникнення, пе-
рехід та припинення речових прав на нерухоме майно, подає відповідну ноту МЗС, а
для розміщення міжнародних неурядових та іноземних організацій — лист Генераль-
ної дирекції з обслуговування іноземних представництв, Ради міністрів Автономної
Республіки Крим, обласної та Севастопольської міської держадміністрації.

48. Для проведення державної реєстрації права власності на нерухоме майно, ре-
єстрація якого проведена до 1 січня 2013 р. відповідно до законодавства, що діяло
на момент його виникнення, у зв’язку із втратою, пошкодженням чи зіпсуванням сві-
доцтва про право власності на нерухоме майно, виданого органом місцевого само-
врядування або місцевою держадміністрацією, державного акта на право приватної
власності на землю, державного акта на право власності на землю, державного акта
на право власності на земельну ділянку заявник подає органові державної реєстрації
прав:

1) завірену в установленому порядку органом, що видавав документ, копію при-
мірника втраченого, пошкодженого чи зіпсованого документа;

2) оголошення про втрату документа у регіональних друкованих засобах масової
інформації за місцем розташування нерухомого майна, в якому повинні бути зазначені
назва документа, його номер і дата видачі, на чиє ім’я виданий, яким органом (крім
випадків пошкодження чи зіпсування документа).

За результатами розгляду заяви та документів, необхідних для проведення дер-
жавної реєстрації прав, державний реєстратор органу державної реєстрації прав про-
водить державну реєстрацію права власності з видачею свідоцтва на заміну втраче-
ного, пошкодженого чи зіпсованого документа. У свідоцтві зазначається серія, номер,
назва, дата видачі та суб’єкт, який здійснив видачу втраченого, пошкодженого чи зіп-
сованого документа.

49. У разі проведення державної реєстрації права власності з видачею свідоцтва
на новозбудовані чи реконструйовані об’єкти нерухомого майна заінтересованою осо-
бою є замовник будівництва, крім випадків, передбачених цим Порядком.

Для проведення державної реєстрації права власності з видачею свідоцтва на но-
возбудований об’єкт нерухомого майна заявник подає:

документ, що підтверджує виникнення, перехід та припинення речових прав на зе-
мельну ділянку;

документ, що відповідно до вимог законодавства засвідчує прийняття в експлуа-
тацію закінченого будівництвом об’єкта.

Документом, що відповідно до вимог законодавства засвідчує прийняття в екс-
плуатацію закінченого будівництвом індивідуального (садибного) житлового будинку,
садового, дачного будинку, господарської (присадибної) будівлі та споруди, прибу-
дови до них, побудованих до 5 серпня 1992 р., є технічний паспорт на об’єкт нерухо-
мого майна;

технічний паспорт на об’єкт нерухомого майна;
документ, що підтверджує присвоєння об’єкту нерухомого майна адреси.
Документи, що підтверджують виникнення, перехід та припинення права власності

на такий об’єкт нерухомого майна, заявник не подає.
Для проведення державної реєстрації права власності з видачею свідоцтва на ре-

конструйований об’єкт нерухомого майна (в тому числі в результаті переведення

об’єкта нерухомого майна з житлового у нежитловий або навпаки) заявник, крім до-
кумента, що підтверджує виникнення, перехід та припинення речових прав на неру-
хоме майно, подає:

документ, що підтверджує виникнення, перехід та припинення речових прав на зе-
мельну ділянку (крім випадків реконструкції об’єктів нерухомого майна без зміни зов-
нішніх геометричних розмірів їх фундаментів у плані);

документ, що відповідно до вимог законодавства засвідчує прийняття в експлуа-
тацію закінченого будівництвом об’єкта;

технічний паспорт на об’єкт нерухомого майна;
письмову згоду співвласників багатоквартирного будинку (в разі добудови атти-

кових і мансардних поверхів та приєднання місць загального користування), справ-
жність підпису яких засвідчується відповідно до Закону України «Про нотаріат»;

документ, що підтверджує присвоєння об’єкту нерухомого майна адреси (в разі
коли в результаті реконструкції об’єкта нерухомого майна змінилася його адреса).

Документи, що підтверджують виникнення, перехід та припинення права власності
на об’єкт нерухомого майна до проведення його реконструкції, заявникові не повер-
таються.

У разі проведення державної реєстрації права власності з видачею свідоцтва на
об’єкт нерухомого майна, який до проведення реконструкції перебував у спільній влас-
ності, заявник, крім документів, що зазначені в цьому пункті, подає письмову згоду
всіх співвласників об’єкта нерухомого майна на проведення його реконструкції. Якщо
у зв’язку з проведенням реконструкції об’єкта нерухомого майна змінився розмір час-
ток у праві спільної власності, заявник, крім документів, що зазначені в цьому пункті,
подає письмову заяву співвласників про розподіл часток у спільній власності на ре-
конструйований об’єкт нерухомого майна. Справжність підпису співвласників засвід-
чується відповідно до Закону України «Про нотаріат».

У разі проведення державної реєстрації права власності з видачею свідоцтва на
новозбудований або реконструйований об’єкт нерухомого майна, будівництво якого
здійснювалося двома і більше особами, заявник, крім документів, що зазначені в
цьому пункті, подає документ, яким визначено окрему частину об’єкта нерухомого
майна, що набувається у власність кожною з таких осіб, або їх письмову заяву про
розподіл часток у спільній власності на новозбудований або реконструйований об’єкт
нерухомого майна у зв’язку з набуттям права спільної власності на такий об’єкт.
Справжність підпису таких осіб засвідчується відповідно до Закону України «Про но-
таріат».

У разі коли державна реєстрація прав з видачею свідоцтва проводиться на новоз-
будований або реконструйований об’єкт нерухомого майна, будівництво якого здійс-
нювалося у результаті спільної діяльності, заявник, крім документів, що зазначені в
цьому пункті, подає органові державної реєстрації прав договір про спільну діяльність
або договір простого товариства.

50. У разі проведення державної реєстрації права власності з видачею свідоцтва
на новозбудований або реконструйований об’єкт нерухомого майна, будівництво
якого здійснювалося із залученням коштів фізичних та юридичних осіб, у результаті
діяльності житлового, житлово-будівельного, дачного, гаражного чи іншого коопе-
ративу заінтересованою особою є інвестор (особа, що придбала майнові права), член
відповідного кооперативу.

Для проведення державної реєстрації прав з видачею свідоцтва на новозбудований
або реконструйований об’єкт нерухомого майна, будівництво якого здійснювалося із
залученням коштів фізичних та юридичних осіб, заявник подає:

документ, що підтверджує набуття у власність особою закріпленого за нею об’єкта
будівництва, передбачений законодавством (інвестиційний договір, договір про па-
йову участь, договір купівлі-продажу майнових прав тощо).

У разі участі у фонді фінансування будівництва документом, що підтверджує на-
буття у власність закріпленого за особою об’єкта будівництва, є видана управителем
такого фонду довідка про право довірителя на набуття у власність об’єкта інвесту-
вання.

У разі придбання безпроцентних (цільових) облігацій, за якими базовим товаром
є одиниця нерухомості, документами, що підтверджують набуття у власність закріп-
леного за особою об’єкта будівництва, є договір купівлі-продажу облігацій та в разі
наявності документ, згідно з яким відбулося закріплення відповідного об’єкта інвес-
тування за власником облігацій (договір резервування, бронювання тощо).

У разі придбання майнових прав на об’єкт нерухомості документом, що підтвер-
джує набуття у власність закріпленого за особою об’єкта будівництва, є договір ку-
півлі-продажу майнових прав;

довідку (виписку) із переліку осіб, які брали участь в інвестуванні (фінансуванні)
об’єкта будівництва та за якими здійснюється державна реєстрація прав, видану осо-
бою, що залучала кошти фізичних та юридичних осіб (замовником будівництва), про
участь заінтересованої особи в інвестуванні (фінансуванні) об’єкта будівництва (у тому
числі шляхом купівлі-продажу майнових прав);

технічний паспорт на об’єкт інвестування (квартира, житлове, нежитлове примі-
щення тощо);

завірені особою, що залучала кошти фізичних та юридичних осіб (замовником бу-
дівництва), копії (крім випадків подання оригіналів таких документів особою, що за-
лучала кошти фізичних та юридичних осіб (замовником будівництва):

документа, що підтверджує виникнення, перехід та припинення речових прав на
земельну ділянку (крім випадків реконструкції об’єктів нерухомого майна без зміни
зовнішніх геометричних розмірів їх фундаментів у плані);

документа, що підтверджує виникнення, перехід та припинення права власності на
об’єкт нерухомого майна до проведення його реконструкції (у разі проведення рекон-
струкції об’єкта нерухомого майна);

документа, що відповідно до вимог законодавства засвідчує прийняття в експлуа-
тацію закінченого будівництвом об’єкта;

документа, що підтверджує присвоєння об’єкту нерухомого майна адреси (крім
випадку, коли в результаті реконструкції об’єкта нерухомого майна його адреса не
змінилася).

Документи, зазначені в абзацах третьому — сьомому і дев’ятому — тринадцятому
цього пункту, заявникові не повертаються.

У разі коли завершення будівництвом об’єкта містобудування та державна реєс-
трація прав на такий об’єкт за особами, які брали участь в інвестуванні (фінансуванні)
об’єкта будівництва, здійснюється після 1 січня 2013 р., особа, що залучала кошти
фізичних та юридичних осіб (замовник будівництва), після прийняття такого об’єкта
в експлуатацію подає:

документ, що підтверджує виникнення, перехід та припинення речових прав на зе-
мельну ділянку (крім випадків реконструкції об’єктів нерухомого майна без зміни зов-
нішніх геометричних розмірів їх фундаментів у плані);

документ, що підтверджує виникнення, перехід та припинення права власності на
такий об’єкт до проведення реконструкції (у разі проведення реконструкції об’єкта
нерухомого майна);

документ, що відповідно до вимог законодавства засвідчує прийняття в експлуа-
тацію закінченого будівництвом об’єкта;

документ, що підтверджує присвоєння об’єкту нерухомого майна адреси (крім ви-
падку, коли в результаті реконструкції об’єкта нерухомого майна його адреса не змі-
нилася);

затверджений такою особою перелік фізичних та юридичних осіб, кошти яких за-
лучалися на інвестування (фінансування) об’єкта будівництва.

Документи, подані особою, що залучала кошти фізичних та юридичних осіб (за-
мовником будівництва), крім документа, що підтверджує виникнення, перехід та при-
пинення речових прав на земельну ділянку, такій особі не повертаються та викорис-
товуються державним реєстратором під час проведення державної реєстрації прав за
особами, які брали участь в інвестуванні (фінансуванні) об’єкта будівництва.

Для проведення державної реєстрації права власності з видачею свідоцтва на но-
возбудовані або реконструйовані об’єкти нерухомого майна, збудовані в результаті
діяльності житлового, житлово-будівельного, дачного, гаражного чи іншого коопе-
ративу, заявник подає:

довідку житлового, житлово-будівельного, дачного, гаражного чи іншого коопе-
ративу про членство в кооперативі та внесення таким членом кооперативу пайового
внеску в повному обсязі;

технічний паспорт на об’єкт нерухомого майна.
У разі коли завершення будівництвом об’єкта містобудування та державна реєс-

трація прав на такий об’єкт, збудований у результаті діяльності житлового, житлово-
будівельного, дачного, гаражного чи іншого кооперативу, здійснюється після 1 січня
2013 р., відповідний кооператив після прийняття такого об’єкта в експлуатацію подає:

документ, що підтверджує виникнення, перехід та припинення речових прав на зе-
мельну ділянку (крім випадків реконструкції об’єктів нерухомого майна без зміни зов-
нішніх геометричних розмірів їх фундаментів у плані);

документ, що відповідно до вимог законодавства засвідчує прийняття в експлуа-
тацію закінченого будівництвом об’єкта;

документ, що підтверджує присвоєння об’єкту нерухомого майна адреси (крім ви-
падку, коли в результаті реконструкції об’єкта нерухомого майна його адреса не змі-
нилася);

затверджений загальними зборами кооперативу список членів кооперативу.
Документи, подані кооперативом, крім документа, що підтверджує виникнення,

перехід та припинення речових прав на земельну ділянку, не повертаються та вико-
ристовуються державним реєстратором під час проведення державної реєстрації прав
за членами такого кооперативу.

51. Для проведення державної реєстрації права власності з видачею свідоцтва на
об’єкт нерухомого майна державної або комунальної власності, будівництво якого за-
вершено та право власності на який не зареєстровано до 1 січня 2013 р., за відсутності
документа, що підтверджує виникнення права державної або комунальної власності
на такий об’єкт, заявник подає органові державної реєстрації прав технічний паспорт
на об’єкт нерухомого майна.
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У разі проведення державної реєстрації права державної власності на об’єкт неру-
хомого майна заявник, крім документа, що зазначений в абзаці першому цього пункту,
подає витяг з Єдиного реєстру об’єктів державної власності щодо такого об’єкта.

У разі проведення державної реєстрації права комунальної власності на об’єкт не-
рухомого майна заявник, крім документа, що зазначений в абзаці першому цього
пункту, подає:

документ, відповідно до якого підтверджується факт перебування об’єкта нерухо-
мого майна у комунальній власності, виданий відповідним органом місцевого само-
врядування;

документ, відповідно до якого підтверджується факт відсутності перебування
об’єкта нерухомого майна у державній власності, виданий Фондом державного майна
чи його регіональним відділенням.

52. Для проведення державної реєстрації права власності з видачею свідоцтва у
зв’язку з передачею нерухомого майна у власність юридичної особи як внесок (вне-
сення майна до статутного (складеного) капіталу (статутного фонду), вступні, членські
та цільові внески членів кооперативу тощо) заявник, крім документа, що підтверджує
виникнення, перехід та припинення речових прав на нерухоме майно, подає акт при-
ймання-передачі об’єкта нерухомого майна або інший документ, що підтверджує факт
передачі такого майна.

У разі коли така передача здійснюється іншою юридичною особою, заявник, крім
документа, що зазначений в абзаці першому цього пункту, подає рішення органу або
особи, уповноважених установчими документами такої юридичної особи або зако-
ном.

У разі коли така передача здійснюється щодо об’єкта нерухомого майна, яке пе-
ребуває у спільній власності, заявник, крім документа, що зазначений в абзаці пер-
шому цього пункту, подає письмову згоду всіх співвласників, засвідчену відповідно
до Закону України «Про нотаріат».

Документи, що підтверджують виникнення, перехід та припинення права власності
на об’єкт нерухомого майна попереднього власника такого об’єкта, заявникові не по-
вертаються.

53. Для проведення державної реєстрації права власності з видачею свідоцтва у
зв’язку з передачею у власність фізичним та юридичним особам об’єктів нерухомого
майна у результаті припинення (ліквідації чи реорганізації) юридичної особи або ви-
ділу з неї нової юридичної особи заявник, крім документа, що підтверджує виник-
нення, перехід та припинення речових прав на нерухоме майно, подає:

у разі ліквідації юридичної особи — ліквідаційний баланс, затверджений заснов-
никами (учасниками) юридичної особи або органом, що прийняв рішення про лікві-
дацію юридичної особи, та письмову заяву таких осіб, яким передано нерухоме майно
юридичної особи, що припиняється, про розподіл між ними такого майна або рішення
відповідного органу щодо подальшого використання зазначеного майна;

у разі злиття, приєднання або перетворення юридичної особи — передавальний
акт, затверджений засновниками (учасниками) юридичної особи або органом, який
прийняв рішення про злиття, приєднання або перетворення юридичної особи, та до-
кумент, що підтверджує факт передачі такого майна юридичній особі;

у разі поділу юридичної особи або виділу з неї нової юридичної особи — розпо-
дільчий баланс, затверджений засновниками (учасниками) юридичної особи або ор-
ганом, який прийняв рішення про поділ юридичної особи або виділ з неї нової юри-
дичної особи, та документ, що підтверджує факт передачі такого майна юридичній
особі.

Документи, що підтверджують виникнення, перехід та припинення права власності
на об’єкт нерухомого майна попереднього власника такого об’єкта, заявникові не по-
вертаються.

54. Для проведення державної реєстрації права власності з видачею свідоцтва у
зв’язку з передачею об’єктів нерухомого майна у власність фізичним та юридичним
особам, що вийшли із складу засновників (учасників) юридичної особи, заявник, крім
документа, що підтверджує виникнення, перехід та припинення речових прав на не-
рухоме майно, подає:

рішення органу або особи, уповноважених установчими документами такої юри-
дичної особи або законом, про передачу об’єкта нерухомого майна у власність фі-
зичній або юридичній особі, що вийшла із складу засновників (учасників) юридичної
особи;

документ, що підтверджує факт передачі такого майна фізичній або юридичній
особі, що вийшла із складу засновників (учасників) юридичної особи.

Документи, що підтверджують виникнення, перехід та припинення права власності
на об’єкт нерухомого майна попереднього власника такого об’єкта, заявникові не по-
вертаються.

55. Для проведення державної реєстрації права власності з видачею свідоцтва у
зв’язку з поверненням об’єктів нерухомого майна у власність реабілітованим грома-
дянам заявник подає рішення комісії з питань поновлення прав реабілітованих про
повернення об’єкта нерухомого майна реабілітованій особі.

Документи, що підтверджують виникнення, перехід та припинення права власності
на такий об’єкт нерухомого майна, заявник не подає.

56. Для проведення державної реєстрації права власності з видачею свідоцтва на
новосформовану земельну ділянку в порядку відведення земельної ділянки із земель
державної та комунальної власності заявник подає рішення органу виконавчої влади,
органу місцевого самоврядування, який відповідно до законодавства наділений по-
вноваженнями щодо передачі земельної ділянки у власність або користування, про
затвердження документації із землеустрою щодо відведення земельної ділянки та на-
дання її у власність або про затвердження документації із землеустрою щодо відве-
дення земельної ділянки (в разі підготовки лотів до проведення земельних торгів).

57. Державна реєстрація права власності на об’єкт нерухомого майна, що утво-
рився у результаті поділу, виділу частки з об’єкта нерухомого майна або об’єднання
об’єктів нерухомого майна, проводиться державним реєстратором органу державної
реєстрації прав з видачею свідоцтва на кожний новостворений об’єкт нерухомого
майна.

На підставі прийнятого рішення про державну реєстрацію прав щодо об’єкта не-
рухомого майна, який поділяється, частка з якого виділяється, або щодо об’єктів не-
рухомого майна, які об’єднуються, державний реєстратор на кожний новостворений
об’єкт відкриває відповідний розділ у Державному реєстрі прав, присвоює реєстра-
ційний номер такому об’єкту та формує реєстраційну справу відповідно до законо-
давства.

Державний реєстратор переносить записи Державного реєстру прав про речові
права та їх обтяження щодо об’єкта нерухомого майна, який поділяється, частка з
якого виділяється, або щодо об’єктів нерухомого майна, які об’єднуються, до розділів
Державного реєстру прав, відкритих на кожний з новостворених об’єктів нерухомого
майна.

Державний реєстратор після проведення державної реєстрації права власності на
один із новостворених об’єктів нерухомого майна в разі відсутності державної реєс-
трації права власності на інший новостворений об’єкт нерухомого майна не пізніше
наступного робочого дня з моменту прийняття рішення про державну реєстрацію прав
надсилає власникові такого об’єкта письмове повідомлення про проведення держав-
ної реєстрації права власності на один з новостворених об’єктів, в якому рекомендує
звернутися до органу державної реєстрації прав з метою проведення державної ре-
єстрації права власності на інший новостворений об’єкт.

Державний реєстратор приймає рішення про закриття розділу Державного реєстру
прав та реєстраційної справи, відкритих щодо об’єкта нерухомого майна, який поді-
ляється, частка з якого виділяється, або щодо об’єктів нерухомого майна, які об’єд-
нуються, після проведення державної реєстрації права власності щодо всіх новоство-
рених об’єктів нерухомого майна, яке оформляє в одному примірнику.

Державний реєстратор закриває розділ Державного реєстру прав та реєстраційну
справу на об’єкт нерухомого майна, який поділяється, частка з якого виділяється, або
щодо об’єктів нерухомого майна, які об’єднуються, після долучення до реєстраційної
справи відповідних документів.

Документи, що підтверджують виникнення, перехід та припинення права власності
на об’єкт нерухомого майна, який поділяється, частка з якого виділяється, або щодо
об’єктів нерухомого майна, які об’єднуються, заявникові не повертаються.

Під час проведення державної реєстрації прав щодо об’єкта нерухомого майна, що
належить на праві спільної часткової власності, частка з якого виділяється, державний
реєстратор під час оформлення свідоцтва на об’єкт нерухомого майна, частку з якого
було виділено, здійснює перерахунок часток у праві спільної часткової власності на
такий об’єкт.

58. Для проведення державної реєстрації прав з видачею свідоцтва на об’єкт не-
рухомого майна, який поділяється (у тому числі у результаті виділення окремого
об’єкта нерухомого майна із складу об’єкта нерухомого майна, що складається з двох
або більше об’єктів) або частка з якого виділяється, заявник, крім документа, що під-
тверджує виникнення, перехід та припинення речових прав на об’єкт нерухомого
майна, який поділяється або частка з якого виділяється, подає:

технічні паспорти на новостворені об’єкти нерухомого майна;
документ, що підтверджує присвоєння новоствореному об’єкту нерухомого майна

окремої адреси.
У разі коли державна реєстрація прав з видачею свідоцтва проводиться на об’єкт

нерухомого майна, що складається з двох або більше об’єктів і перебуває у спільній
власності, заявник, крім документів, що зазначені в цьому пункті, подає письмову
згоду всіх співвласників, справжність підпису яких засвідчується відповідно до Закону
України «Про нотаріат». При цьому право спільної власності на виділений об’єкт не-
рухомого майна із складу об’єкта нерухомого майна, що складається з двох або
більше об’єктів, не припиняється.

59. Для проведення державної реєстрації права власності з видачею свідоцтва на
новосформовану земельну ділянку в разі формування земельної ділянки шляхом по-
ділу або об’єднання раніше сформованих земельних ділянок заявник подає документ,
що підтверджує виникнення права власності на раніше сформовану земельну ділянку.

60. Для проведення державної реєстрації припинення права власності на об’єкт не-
рухомого майна у зв’язку з його знищенням заявник подає органові державної реєс-
трації прав документ, відповідно до якого підтверджується факт такого знищення.

Документи, що підтверджують виникнення, перехід та припинення права власності
на знищений об’єкт нерухомого майна, заявник не подає.

Державний реєстратор одночасно з прийняттям відповідного рішення про дер-
жавну реєстрацію припинення права власності приймає рішення про закриття розділу
Державного реєстру прав та реєстраційної справи, відкритих щодо такого об’єкта не-
рухомого майна.

Державний реєстратор оформляє рішення про закриття розділу Державного ре-
єстру прав та реєстраційної справи на знищений об’єкт нерухомого майна в одному
примірнику.

Державний реєстратор закриває розділ Державного реєстру прав та реєстраційну
справу на знищений об’єкт нерухомого майна після долучення до неї відповідних до-
кументів.

У разі наявності державної реєстрації інших речових прав або їх обтяжень на таке
нерухоме майно орган державної реєстрації прав у день прийняття державним реєс-
тратором рішення про державну реєстрацію припинення права власності надсилає
правонабувачеві такого майна, обтяжувачеві чи особі, в інтересах якої встановлено
обтяження, письмове повідомлення про проведення державної реєстрації припинення
права власності на нерухоме майно у зв’язку з його знищенням.

61. Під час проведення державної реєстрації припинення права власності на неру-
хоме майно у зв’язку з відмовою власника від права власності орган державної реєс-
трації прав не пізніше наступного робочого дня з моменту прийняття державним ре-
єстратором рішення про державну реєстрацію прав надсилає органу місцевого само-
врядування, на території якого розташоване таке майно, а також правонабувачеві, об-
тяжувачеві чи особі, в інтересах якої встановлено обтяження, права та обтяження прав
яких зареєстровані відповідно до вимог цього Порядку, письмове повідомлення про
проведення державної реєстрації припинення права власності на нерухоме майно у
зв’язку з відмовою від права власності.

62. Під час проведення державної реєстрації припинення речового права на неру-
хоме майно, що є похідним від права власності, орган державної реєстрації прав, но-
таріус не пізніше наступного робочого дня з моменту прийняття рішення про державну
реєстрацію припинення речового права надсилає власникові такого майна (у разі коли
заяву подано правонабувачем) чи його правонабувачеві (у разі коли заяву подано
власником) письмове повідомлення про проведення державної реєстрації припинення
такого речового права.

Особливості державної реєстрації іпотеки
63. Під час проведення державної реєстрації іпотеки заінтересованою особою є

іпотекодержатель.
У разі проведення державної реєстрації припинення іпотеки заінтересованою осо-

бою також є особа, якою припинена іпотека, особа, в інтересах якої припинено іпотеку,
та у випадку, передбаченому Законом України «Про державну реєстрацію речових
прав на нерухоме майно та їх обтяжень», — державний виконавець.

64. Державна реєстрація обтяження нерухомого майна іпотекою, зміни умов об-
тяження нерухомого майна іпотекою, анулювання та видачі нової заставної, відступ-
лення прав за іпотечним договором або передачі заставної, видачі дубліката заставної,
припинення обтяження нерухомого майна іпотекою проводяться з урахуванням особ-
ливостей, визначених цим Порядком.

65. У разі проведення державної реєстрації обтяження нерухомого майна іпотекою
на підставі іпотечного договору, яким передбачено видачу заставної, заявник також
подає заставну, на якій у разі проведення державної реєстрації обтяження нерухомого
майна іпотекою державний реєстратор проставляє відмітку, форму із зазначенням
опису якої встановлює Мін’юст.

66. У разі коли іпотечним договором, до якого вносяться зміни і доповнення, пе-
редбачено видачу заставної, заявник також подає нову заставну, видану у зв’язку із
зміною умов обтяження нерухомого майна іпотекою, на якій у разі проведення дер-
жавної реєстрації прав державний реєстратор проставляє відмітку, форму із зазна-
ченням опису якої встановлює Мін’юст.

67. Для проведення державної реєстрації відступлення прав за іпотечним догово-
ром заявник також подає укладений в установленому законом порядку договір, від-
повідно до якого відбувається відступлення прав.

Для проведення державної реєстрації передачі заставної заявник також подає за-
ставну, на якій виконано передавальний напис (індосамент) її власником.

68. Для проведення державної реєстрації видачі дубліката заставної заявник також
подає дублікат заставної, на якій державний реєстратор проставляє відмітку, форму
із зазначенням опису якої встановлює Мін’юст.

69. Для проведення державної реєстрації припинення обтяження нерухомого майна
іпотекою у разі придбання (передачі) за результатами прилюдних торгів (аукціонів)
нерухомого майна, що є предметом іпотеки, державний виконавець подає органові
державної реєстрації прав примірник акта про реалізацію предмета іпотеки.

70. Державна реєстрація іпотеки майнових прав на нерухомість, будівництво якої
не завершене, проводиться у спеціальному розділі Державного реєстру прав.

Орган державної реєстрації прав, нотаріус, яким проведено державну реєстрацію
іпотеки у спеціальному розділі Державного реєстру прав, зберігає заяву, копії поданих
заявником для проведення державної реєстрації прав документів, документ, що під-
тверджує внесення плати за надання витягу з Державного реєстру прав, документ про
сплату державного мита, а також інші документи, видані, оформлені або отримані
ним під час проведення державної реєстрації прав, до відкриття розділу Державного
реєстру прав та реєстраційної справи на такий об’єкт нерухомого майна.

Орган державної реєстрації прав, нотаріус у строк, що не перевищує п’яти робочих
днів з моменту отримання повідомлення про перенесення записів із спеціального роз-
ділу Державного реєстру прав, передає документи, що зазначені в абзаці другому
цього пункту, органові державної реєстрації прав за місцем розташування нерухомого
майна у порядку, встановленому Мін’юстом, для формування реєстраційної справи
відповідно до законодавства.

71. Державна реєстрація припинення обтяження нерухомого майна іпотекою про-
водиться нотаріусом одночасно із зняттям ним заборони, накладеної під час посвід-
чення договору іпотеки.

72. У разі проведення державної реєстрації іпотеки примірники витягу з Держав-
ного реєстру прав надаються відповідно до вимог цього Порядку заявникові, іпоте-
кодавцеві та іпотекодержателю.

Державна реєстрація обтяжень речових прав на нерухоме майно
73. Під час проведення державної реєстрації обтяжень речових прав на нерухоме

майно заінтересованою особою є особа, якою встановлено обтяження, а також особа,
в інтересах якої встановлено обтяження (обтяжувач).

У разі проведення державної реєстрації припинення обтяжень речових прав на не-
рухоме майно заінтересованою особою є також особа, якою припинено обтяження, а
також особа, в інтересах якої припинено обтяження.

74. Для проведення державної реєстрації обтяжень речових прав на нерухоме
майно необхідними документами є документи, що підтверджують виникнення, перехід
та припинення обтяжень таких речових прав, та інші документи, визначені цим По-
рядком.

75. Документами, що підтверджують виникнення, перехід та припинення обтяжень
речових прав на нерухоме майно, є:

1) рішення суду щодо обтяження речових прав на нерухоме майно, що набрало
законної сили;

2) рішення державного виконавця щодо обтяження речових прав на нерухоме
майно;

3) визначений законодавством документ, на якому нотаріусом вчинено напис про
накладення заборони щодо відчуження нерухомого майна;

4) рішення органу місцевого самоврядування про віднесення об’єктів нерухомого
майна до застарілого житлового фонду;

5) договір, укладений у порядку, визначеному законом, яким встановлюється об-
тяження речових прав на нерухоме майно, чи його дублікат;

6) закон, яким встановлено заборону на користування та/або розпорядження не-
рухомим майном;

7) інші акти відповідних органів державної влади та посадових осіб згідно із зако-
ном.

76. Для проведення державної реєстрації обтяжень речових прав на нерухоме
майно заявник, крім документа, що підтверджує виникнення, перехід та припинення
обтяжень речових прав на нерухоме майно, подає копію документа, що посвідчує його
особу (крім документа, що посвідчує посадову особу органу державної влади або ор-
гану місцевого самоврядування).

У разі подання заяви особисто заінтересованою особою, крім документа, що за-
значений в абзаці першому цього пункту, подається копія реєстраційного номера об-
лікової картки платника податку, крім випадків, коли фізична особа через свої релі-
гійні або інші переконання відмовляється від прийняття реєстраційного номера облі-
кової картки платника податку, офіційно повідомила про це відповідним органам дер-
жавної влади та має відмітку в паспорті громадянина України.

У разі подання заяви уповноваженою особою, яка діє від імені фізичної особи, крім
документа, що зазначений в абзаці першому цього пункту, подається копія документа,
що посвідчує заінтересовану особу, та копія реєстраційного номера облікової картки
платника податку такої особи, крім випадків, коли фізична особа через свої релігійні
або інші переконання відмовилася від прийняття реєстраційного номера облікової
картки платника податку, офіційно повідомила про це відповідним органам державної
влади та має відмітку в паспорті громадянина України.

77. Державна реєстрація обтяжень речових прав на нерухоме майно, право влас-
ності на яке не зареєстроване у Державному реєстрі прав, проводиться у спеціальному
розділі зазначеного Реєстру.

Орган державної реєстрації прав, нотаріус, яким проведено державну реєстрацію
обтяжень речових прав на нерухоме майно у спеціальному розділі Державного реєс-
тру прав, зберігає заяву, копії поданих заявником для проведення державної реєс-
трації прав документів, документ, що підтверджує внесення плати за надання витягу
з Державного реєстру прав, документ про сплату державного мита, а також інші до-
кументи, що видані, оформлені або отримані ним під час проведення державної ре-

єстрації прав, до відкриття розділу Державного реєстру прав та реєстраційної справи
на такий об’єкт нерухомого майна.

Орган державної реєстрації прав, нотаріус у строк, що не перевищує п’яти робочих
днів з моменту отримання повідомлення про перенесення записів із спеціального роз-
ділу Державного реєстру прав, передає документи, зазначені в абзаці другому цього
пункту, органові державної реєстрації прав за місцем розташування нерухомого майна
у порядку, встановленому Мін’юстом, для формування реєстраційної справи відпо-
відно до законодавства.

78. Державна реєстрація припинення обтяжень речових прав на нерухоме майно
у результаті зняття нотаріусом заборони проводиться нотаріусом, яким знято забо-
рону.

79. У разі проведення державної реєстрації обтяжень речових прав на нерухоме
майно не за місцем його розташування орган державної реєстрації прав, нотаріус,
який проводив таку реєстрацію, у строк, що не перевищує п’яти робочих днів, передає
заяву, копії поданих заявником для проведення державної реєстрації прав документів,
документ, що підтверджує внесення плати за надання витягу з Державного реєстру
прав, документ про сплату державного мита, а також інші документи, видані, офор-
млені або отримані ним під час проведення державної реєстрації прав, органові дер-
жавної реєстрації прав за місцем розташування такого нерухомого майна у порядку,
встановленому Мін’юстом, для формування реєстраційної справи відповідно до за-
конодавства.

80. У разі проведення державної реєстрації обтяжень речових прав на нерухоме
майно примірники витягу з Державного реєстру прав надаються відповідно до вимог
цього Порядку заявникові, власникові та іншому правонабувачеві нерухомого майна,
речові права якого обтяжено (боржникові).

Державна реєстрація права власності на об’єкт незавершеного будівництва
81. Державна реєстрація права власності на об’єкт незавершеного будівництва про-

водиться у порядку, встановленому для державної реєстрації прав щодо нерухомого
майна, право власності на яке заявлено вперше, з урахуванням особливостей, визна-
чених цим розділом.

82. У разі проведення державної реєстрації права власності на об’єкт незаверше-
ного будівництва заінтересованою особою є особа, яка здійснює його будівництво.

83. Для проведення державної реєстрації права власності на об’єкт незавершеного
будівництва заявник також подає:

документ, що підтверджує виникнення, перехід та припинення речових прав на зе-
мельну ділянку;

документ, що відповідно до законодавства надає право на виконання будівельних
робіт;

технічний паспорт на об’єкт незавершеного будівництва.
Якщо відповідно до законодавства право на виконання будівельних робіт виникає

з моменту повідомлення уповноважених органів, заявник також подає копію доку-
мента, що відповідно до законодавства підтверджує факт повідомлення.

84. Під час проведення державної реєстрації права власності на новозбудований
об’єкт нерухомого майна, право власності на який було зареєстровано як на об’єкт
незавершеного будівництва відповідно до вимог цього Порядку, державний реєстра-
тор не відкриває новий розділ Державного реєстру прав та реєстраційну справу на
такий об’єкт нерухомого майна, крім випадку, передбаченого абзацом другим цього
пункту.

У разі коли після завершення будівництва об’єкта містобудування державна реєс-
трація права власності здійснюється на квартиру, житлове чи нежитлове приміщення,
що розміщується у такому об’єкті, державний реєстратор після проведення державної
реєстрації права власності на всі квартири, житлові чи нежитлові приміщення закриває
розділ, відкритий на такий об’єкт незавершеного будівництва.

Облік безхазяйного нерухомого майна
85. Облік безхазяйного нерухомого майна проводиться за заявою органу місцевого

самоврядування про взяття на облік, форму та вимоги до заповнення якої встановлює
Мін’юст, у встановленому для державної реєстрації прав порядку та з урахуванням
особливостей, визначених цим розділом.

86. Під час розгляду заяви про взяття на облік державний реєстратор встановлює
факт відсутності державної реєстрації речових прав на нерухоме майно, їх обтяжень,
щодо якого подано зазначену заяву.

У разі коли підставою для звернення органу місцевого самоврядування до органу
державної реєстрації прав із заявою про взяття на облік є відмова власника нерухо-
мого майна від свого права власності, державний реєстратор встановлює наявність
державної реєстрації припинення права власності на нерухоме майно у зв’язку з від-
мовою від права власності.

87. За результатами розгляду заяви про взяття на облік державний реєстратор
приймає рішення про взяття на облік безхазяйного нерухомого майна або рішення
про відмову у взятті на облік безхазяйного нерухомого майна, форму та вимоги до
оформлення якого встановлює Мін’юст.

Державний реєстратор оформляє за допомогою Державного реєстру прав рішення
про взяття на облік безхазяйного нерухомого майна в одному примірнику, яке долучає
до облікової справи.

88. На підставі прийнятого рішення про взяття на облік безхазяйного нерухомого
майна державний реєстратор вносить записи до спеціального розділу Державного
реєстру прав та формує облікову справу.

89. Датою та часом взяття на облік безхазяйного нерухомого майна вважаються
дата та час реєстрації заяви про взяття на облік у базі даних про реєстрацію заяв і за-
питів.

90. Після внесення записів до спеціального розділу Державного реєстру прав дер-
жавний реєстратор формує витяг із зазначеного Реєстру та оформляє його у двох
примірниках, один з яких долучає до облікової справи.

91. Державний реєстратор приймає рішення про відмову у взятті на облік безха-
зяйного нерухомого майна виключно за наявності таких підстав:

безхазяйне майно не підлягає обліку відповідно до закону;
нерухоме майно або його частина розміщені на території, державну реєстрацію

прав на якій проводить інший орган державної реєстрації прав;
із заявою про взяття на облік безхазяйного нерухомого майна звернулася нена-

лежна особа;
у Державному реєстрі прав та інших базах даних, які використовує державний ре-

єстратор, містяться записи про державну реєстрацію речових прав на нерухоме майно,
щодо якого подано заяву про взяття на облік, або записи про державну реєстрацію
обтяжень речових прав на таке майно;

у Державному реєстрі прав відсутні записи про припинення права власності на не-
рухоме майно у зв’язку з відмовою власника від права власності (в разі коли підста-
вою для звернення органу місцевого самоврядування із заявою про взяття на облік
безхазяйного нерухомого майна є відмова власника нерухомого майна від свого права
власності).

Відмова у взятті на облік безхазяйного нерухомого майна з підстави, зазначеної в
абзаці третьому цього пункту, не може здійснюватися у разі, коли об’єкт нерухомого
майна розміщений у межах території, на якій діють два і більше органів державної
реєстрації прав, одним із таких органів, який було обрано заявником.

92. Державний реєстратор долучає до облікової справи заяву про взяття на облік,
а також інші документи, що видані, оформлені або отримані ним під час ведення об-
ліку безхазяйного нерухомого майна.

93. У разі коли до органу державної реєстрації прав подано заяву стосовно неру-
хомого майна, щодо якого державний реєстратор розглядає заяву про взяття на облік
або щодо якого державним реєстратором прийнято рішення про взяття на облік без-
хазяйного нерухомого майна, орган державної реєстрації прав реєструє заяву в базі
даних про реєстрацію заяв і запитів, а державний реєстратор розглядає її у загальному
порядку.

Якщо за результатами розгляду заяви державним реєстратором прийнято рішення
про державну реєстрацію прав та їх обтяжень на нерухоме майно, яке органом дер-
жавної реєстрації прав узяте на облік безхазяйного нерухомого майна, такий орган
не пізніше наступного робочого дня з моменту державної реєстрації прав у Держав-
ному реєстрі прав надсилає органові місцевого самоврядування письмове повідом-
лення про проведення державної реєстрації прав на таке нерухоме майно.

Використання реєстраційних даних Реєстру прав власності 
на нерухоме майно, Єдиного реєстру заборон відчуження 

об’єктів нерухомого майна, Державного реєстру іпотек 
та Державного реєстру обтяжень рухомого майна

94. Під час проведення державної реєстрації прав у Державному реєстрі прав дер-
жавний реєстратор використовує дані Реєстру прав власності на нерухоме майно,
Єдиного реєстру заборон відчуження об’єктів нерухомого майна, Державного реєстру
іпотек та Державного реєстру обтяжень рухомого майна для цілей справляння дер-
жавного мита та/або перенесення відомостей із зазначених реєстрів до Державного
реєстру прав.

Державний реєстратор у разі відсутності відомостей у Державному реєстрі прав
та Реєстрі прав власності на нерухоме майно використовує реєстраційні дані, які міс-
тяться на паперовому носії інформації (реєстрові книги та реєстраційні справи, ве-
дення яких здійснювали підприємства бюро технічної інвентаризації), — у разі їх на-
явності в органі державної реєстрації прав.

95. Державний реєстратор встановлює наявність (відсутність) записів про:
державну реєстрацію права власності або іншого речового права на нерухоме

майно у Реєстрі прав власності на нерухоме майно — під час проведення вперше дер-
жавної реєстрації права власності на нерухоме майно у Державному реєстрі прав;

обтяження нерухомого майна іпотекою в Державному реєстрі іпотек — під час
проведення вперше державної реєстрації права власності на нерухоме майно або іпо-
теки у Державному реєстрі прав;

обтяження речових прав на нерухоме майно в Єдиному реєстрі заборон відчуження
об’єктів нерухомого майна — під час проведення державної реєстрації прав у Дер-
жавному реєстрі прав;



www.ukurier.gov.ua УРЯДОВИй КУР’ЄР22

ДОКУМЕНТИ
обтяження податковою заставою речових прав на нерухоме майно у Державному

реєстрі обтяжень рухомого майна, порядок доступу до якого встановлює Мін’юст, —
під час проведення державної реєстрації прав у Державному реєстрі прав.

Порядок використання Реєстру прав власності на нерухоме майно та перенесення
державним реєстратором відомостей з Єдиного реєстру заборон відчуження об’єктів
нерухомого майна, Державного реєстру іпотек та Державного реєстру обтяжень ру-
хомого майна до Державного реєстру прав встановлює Мін’юст.

96. Під час проведення державної реєстрації права власності на об’єкт нерухомого
майна за відсутності державної реєстрації права власності на такий об’єкт у Держав-
ному реєстрі прав державний реєстратор відкриває розділ зазначеного Реєстру, вно-
сить до нього відомості про таке право власності та переносить наявні відомості з
Єдиного реєстру заборон відчуження об’єктів нерухомого майна, Державного реєстру
іпотек та/або Державного реєстру обтяжень рухомого майна.

Під час проведення державної реєстрації переходу права власності на об’єкт неру-
хомого майна державний реєстратор переносить до відкритого розділу Державного
реєстру прав наявні відомості з Єдиного реєстру заборон відчуження об’єктів неру-
хомого майна та/або Державного реєстру обтяжень рухомого майна.

Під час проведення державної реєстрації припинення права власності на об’єкт не-
рухомого майна у зв’язку з його знищенням або у зв’язку з відмовою від права влас-
ності за відсутності державної реєстрації права власності на такий об’єкт у Держав-
ному реєстрі прав державний реєстратор відкриває розділ зазначеного Реєстру, пе-
реносить до нього відомості про таке право власності, наявні відомості з Єдиного ре-
єстру заборон відчуження об’єктів нерухомого майна, Державного реєстру іпотек
та/або Державного реєстру обтяжень рухомого майна, після чого на підставі прийня-
того рішення про державну реєстрацію припинення права власності вносить запис
про припинення такого права власності та інших речових прав чи обтяжень, перене-
сених до відкритого розділу Державного реєстру прав.

97. Під час проведення державної реєстрації зміни, переходу чи припинення інших
речових прав та їх обтяжень на об’єкт нерухомого майна державний реєстратор за
відсутності державної реєстрації права власності на такий об’єкт у Державному реєстрі
прав переносить відомості про таке речове право, обтяження з Єдиного реєстру за-
борон відчуження об’єктів нерухомого майна, Державного реєстру іпотек та/або Дер-
жавного реєстру обтяжень рухомого майна до спеціального розділу Державного ре-
єстру прав, після чого на підставі прийнятого рішення про державну реєстрацію прав
вносить до Державного реєстру прав відповідний запис.

98. Під час проведення державної реєстрації зміни умов обтяження нерухомого
майна іпотекою, анулювання та видачі нової заставної, відступлення прав за іпотечним
договором або передачі заставної, видачі дубліката заставної, припинення обтяження
нерухомого майна іпотекою за відсутності державної реєстрації права власності на
таке майно в Державному реєстрі прав державний реєстратор переносить відомості
про таку іпотеку з Державного реєстру іпотек до спеціального розділу Державного
реєстру прав, після чого на підставі прийнятого рішення про державну реєстрацію
прав вносить до Державного реєстру прав відповідний запис про зміну, припинення
обтяження нерухомого майна іпотекою.

99. Орган державної реєстрації прав, нотаріус у строк, що не перевищує трьох ро-
бочих днів з моменту перенесення відомостей з Єдиного реєстру заборон відчуження
об’єктів нерухомого майна, Державного реєстру іпотек та/або Державного реєстру
обтяжень рухомого майна, надсилає особі, якій на певному речовому праві належить
нерухоме майно, органові або посадовій особі, якими встановлено обтяження речових
прав на нерухоме майно, особі, в інтересах якої встановлено таке обтяження, пись-
мове повідомлення про прийняте державним реєстратором рішення про державну
реєстрацію прав у Державному реєстрі прав та перенесення ним відповідних відомос-
тей до зазначеного Реєстру (за наявності в таких реєстрах відомостей про місцезна-
ходження (адресу) органу (особи).

100. Під час розгляду заяви про взяття на облік державний реєстратор встановлює
наявність (відсутність) будь-яких даних про нерухоме майно, щодо якого органові
державної реєстрації прав подано таку заяву, в Реєстрі прав власності на нерухоме
майно, Єдиному реєстрі заборон відчуження об’єктів нерухомого майна, Державному
реєстрі іпотек та Державному реєстрі обтяжень рухомого майна.

Державний реєстратор у разі відсутності відомостей у Державному реєстрі прав
та Реєстрі прав власності на нерухоме майно використовує реєстраційні дані, які міс-
тяться на паперовому носії інформації (реєстрові книги та реєстраційні справи, ве-
дення яких здійснювали підприємства бюро технічної інвентаризації), — у разі їх на-
явності в органі державної реєстрації прав.

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від 17 жовтня 2013 р. № 868
ПОРЯДОК 

надання інформації з Державного реєстру речових прав на нерухоме майно
Загальна частина

1. Цей Порядок визначає процедуру надання інформації з Державного реєстру ре-
чових прав на нерухоме майно (далі — Державний реєстр прав), перелік документів,
необхідних для її отримання, права та обов’язки суб’єктів, що є учасниками зазначеної
процедури.

Дія цього Порядку не поширюється на процедуру надання витягу з Державного
реєстру прав під час проведення державної реєстрації речових прав на нерухоме
майно та їх обтяжень, а також під час взяття на облік безхазяйного нерухомого майна,
яка здійснюється відповідно до Порядку державної реєстрації прав на нерухоме майно
та їх обтяжень.

У цьому Порядку терміни вживаються у значенні, наведеному в Законі України
«Про державну реєстрацію речових прав на нерухоме майно та їх обтяжень», інших
нормативно-правових актах, прийнятих відповідно до нього.

2. Інформація з Державного реєстру прав надається державним реєстратором прав
на нерухоме майно органу державної реєстрації прав (далі — державний реєстратор)
у формі витягу, інформаційної довідки та виписки.

3. Інформація з Державного реєстру прав надається державним реєстратором не-
залежно від місця розташування нерухомого майна.

4. Витяг, інформаційна довідка та виписка з Державного реєстру прав формуються
за допомогою програмного забезпечення зазначеного Реєстру та оформляються з
використанням бланка, зразок та опис якого встановлює Мін’юст.

5. Подання документів для отримання інформації з Державного реєстру прав здійс-
нюється особисто заявником або шляхом надсилання поштою з описом вкладення.

У разі виявлення невідповідностей між документами, що були надіслані поштою,
та описом вкладення до них, а також у разі відсутності документа про внесення плати
за надання інформації з Державного реєстру прав у випадку, передбаченому пунктом
13 цього Порядку, орган державної реєстрації прав повертає заявникові відповідну
заяву (запит) про надання інформації з Державного реєстру прав (далі — заява
(запит) разом з документами, що додаються до неї (нього), поштою з описом вкла-
дення без реєстрації її у базі даних про реєстрацію заяв і запитів.

6. Документи, що подаються для отримання інформації з Державного реєстру прав,
повинні відповідати вимогам, що встановлені законами, цим Порядком та іншими
нормативно-правовими актами.

Відповідальність за достовірність відомостей, які містяться у документах, поданих
для отримання інформації з Державного реєстру прав, несе заявник.

7. Надання інформації з Державного реєстру прав або відмова в її наданні здійс-
нюється не пізніше наступного робочого дня з моменту прийняття органом державної
реєстрації прав заяви (запиту), крім випадку, передбаченого пунктом 20 цього По-
рядку.

Надання інформації з Державного реєстру прав
8. Для отримання інформації з Державного реєстру прав заявник подає органові

державної реєстрації прав заяву (запит), форму та вимоги до заповнення якої (якого)
встановлює Мін’юст.

9. Орган державної реєстрації прав приймає заяву (запит) шляхом її (його) реєс-
трації у базі даних про реєстрацію заяв і запитів з автоматичним присвоєнням їй
(йому) реєстраційного номера, фіксацією дати та часу реєстрації.

Моментом прийняття заяви (запиту) вважається дата та час її (його) реєстрації у
базі даних про реєстрацію заяв і запитів.

Орган державної реєстрації прав у разі подання заяви (запиту) поштою реєструє
таку заяву (запит) у базі даних про реєстрацію заяв і запитів не пізніше наступного
робочого дня з моменту її (його) надходження.

Орган державної реєстрації прав у разі подання заяви (запиту) заявником особисто
за його бажанням видає йому картку прийому заяви (запиту), форму та вимоги до
оформлення якої встановлює Мін’юст.

10. Заявник під час подання заяви (запиту) особисто пред’являє органові держав-
ної реєстрації прав документ, що посвідчує його особу, та подає його копію (крім до-
кумента, що посвідчує посадову особу органу державної влади або органу місцевого
самоврядування).

Документом, що посвідчує особу, є паспорт громадянина України, посвідка на про-
живання особи, яка мешкає в Україні, національний, дипломатичний чи службовий
паспорт іноземця або документ, що його заміняє.

У разі вилучення у громадянина України паспорта громадянина України у зв’язку з
отриманням дозволу для виїзду за кордон на постійне проживання документом, що
посвідчує особу громадянина України, є паспорт громадянина України для виїзду за
кордон з відміткою про постійне проживання за кордоном.

Документом, що посвідчує особу, яка не досягла 16-річного віку, є свідоцтво про
народження.

Документом, що посвідчує посадову особу органу державної влади або органу міс-
цевого самоврядування, є службове посвідчення.

У разі подання заяви уповноваженою особою органові державної реєстрації прав,
крім документа, що зазначений в абзацах другому — четвертому цього пункту,
пред’являється документ, що підтверджує її повноваження.

11. Під час подання заяви про надання інформації з Державного реєстру прав у
формі витягу чи виписки шляхом надсилання поштою справжність підпису заявника
засвідчується відповідно до Закону України «Про нотаріат».

У разі подання запиту про надання інформації з Державного реєстру прав у формі
інформаційної довідки шляхом надсилання поштою органом державної влади чи ор-
ганом місцевого самоврядування (їх посадовими особами) підпис заявника скріплю-
ється печаткою відповідного органу (посадової особи).

12. У разі подання заяви про надання інформації з Державного реєстру прав у
формі витягу чи виписки від імені юридичної особи державний реєстратор, який є
користувачем Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб — під-
приємців, одержує інформацію з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фі-
зичних осіб — підприємців щодо такої особи.

13. У разі подання заяви про надання інформації з Державного реєстру прав у
формі витягу заявник разом із заявою подає органові державної реєстрації прав до-
кумент про внесення плати за надання інформації з Державного реєстру прав.

Орган державної реєстрації прав не приймає заяву про надання інформації з Дер-
жавного реєстру прав у формі витягу в разі відсутності документа про внесення плати
за надання інформації з Державного реєстру прав.

14. Під час розгляду заяви (запиту) державний реєстратор перевіряє наявність під-
став для отримання заявником інформації з Державного реєстру прав.

15. За результатами розгляду заяви (запиту) державний реєстратор формує витяг,
інформаційну довідку чи виписку або приймає рішення про відмову в наданні інфор-
мації з Державного реєстру прав, форму та вимоги до оформлення якого встановлює
Мін’юст.

Державний реєстратор приймає таке рішення виключно у разі, коли із заявою (за-
питом) звернулася неналежна особа або у разі подання заявником не в повному обсязі
документів, що визначені цим Порядком.

16. Витяг, інформаційна довідка та виписка з Державного реєстру прав або рішення
про відмову в наданні інформації із зазначеного Реєстру оформляються державним

реєстратором у двох примірниках, один з яких державний реєстратор долучає до об-
лікової справи.

17. Орган державної реєстрації прав не пізніше наступного робочого дня з моменту
прийняття заяви (запиту), крім випадку, передбаченого пунктом 20 цього Порядку,
видає особисто або надсилає поштою з описом вкладення заявникові витяг, інфор-
маційну довідку чи виписку з Державного реєстру прав або рішення про відмову в на-
данні інформації із зазначеного Реєстру в один із способів, зазначених у заяві (за-
питі).

У разі коли заявник особисто отримує витяг, інформаційну довідку чи виписку або
рішення про відмову в наданні інформації з Державного реєстру прав, він пред’являє
органові державної реєстрації прав документ, що посвідчує його особу. На примірнику
витягу, інформаційної довідки чи виписки або рішення, що залишається для форму-
вання облікової справи, проставляється дата його отримання та підпис заявника.

Після отримання документів особисто заявник у разі видачі йому картки прийому
заяви повертає органові державної реєстрації прав таку картку з відміткою про отри-
мання відповідних документів, яка підписується заявником із зазначенням дати їх от-
римання.

Орган державної реєстрації прав не повертає заяву (запит) і документ, що підтвер-
джує внесення плати за надання витягу з Державного реєстру прав.

18. Державний реєстратор долучає до облікової справи заяву (запит), документи,
подані разом із заявою (запитом), а також інші документи, що видані, оформлені або
отримані ним під час розгляду заяви (запиту).

Використання реєстраційних даних Реєстру прав власності на нерухоме майно,
Єдиного реєстру заборон відчуження об’єктів нерухомого майна 

та Державного реєстру іпотек
19. Під час надання інформації з Державного реєстру прав у формі витягу чи ін-

формаційної довідки державний реєстратор у разі відсутності відомостей у Держав-
ному реєстрі прав використовує реєстраційні дані Реєстру прав власності на нерухоме
майно, Єдиного реєстру заборон відчуження об’єктів нерухомого майна та/або Дер-
жавного реєстру іпотек.

Якщо у Державному реєстрі прав та Реєстрі прав власності на нерухоме майно від-
сутні відомості про нерухоме майно, державний реєстратор використовує реєстраційні
дані, що містяться на паперовому носії інформації (реєстрові книги та реєстраційні
справи, ведення яких здійснювали підприємства бюро технічної інвентаризації), в разі
їх наявності в органі державної реєстрації прав.

20. Реєстраційні дані Реєстру прав власності на нерухоме майно чи паперові носії
інформації, Єдиного реєстру заборон відчуження об’єктів нерухомого майна та/або
Державного реєстру іпотек державний реєстратор використовує для цілей надання
інформації із зазначених реєстрів чи паперових носіїв інформації.

У разі наявності записів у Реєстрі прав власності на нерухоме майно, Єдиному ре-
єстрі заборон відчуження об’єктів нерухомого майна та/або Державному реєстрі іпотек
державний реєстратор оформляє інформаційні довідки з таких реєстрів у двох при-
мірниках з використанням бланка, зразок та опис якого встановлює Мін’юст. Один
примірник інформаційної довідки державний реєстратор долучає до облікової справи,
а другий — до витягу чи інформаційної довідки з Державного реєстру прав.

У разі наявності записів на паперовому носії інформації державний реєстратор
оформляє виписки з такого носія у двох примірниках. Один примірник державний
реєстратор долучає до облікової справи, другий — до витягу чи інформаційної до-
відки з Державного реєстру прав.

Розгляд заяви (запиту) з використанням державним реєстратором реєстраційних
даних, які містяться на паперовому носії інформації, здійснюється у строк, що не пе-
ревищує трьох робочих днів з моменту прийняття органом державної реєстрації прав
відповідної заяви (запиту).

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від 17 жовтня 2013 р. № 868

Перелік 
постанов Кабінету Міністрів України, що втратили чинність

1. Постанова Кабінету Міністрів України від 22 червня 2011 р. № 703 «Про затвер-
дження Порядку державної реєстрації прав на нерухоме майно та їх обтяжень і По-
рядку надання інформації з Державного реєстру речових прав на нерухоме майно»
(Офіційний вісник України, 2011 р., № 51, ст. 2035).

2. Пункт 2 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України, затвердже-
них постановою Кабінету Міністрів України від 5 вересня 2012 р. № 824 «Деякі питання
державної реєстрації речових прав на нерухоме майно та їх обтяжень» (Офіційний
вісник України, 2012 р., № 67, ст. 2738).

3. Пункт 8 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України щодо зара-
хування до державного бюджету коштів за надання права доступу, користування, вне-
сення та одержання інформації з реєстрів, затверджених постановою Кабінету Мініс-
трів України від 12 вересня 2012 р. № 1077 (Офіційний вісник України, 2012 р., № 90,
ст. 3651).

4. Пункт 62 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України у зв’язку з
прийняттям Кримінального процесуального кодексу України, затверджених постано-
вою Кабінету Міністрів України від 19 вересня 2012 р. № 868 (Офіційний вісник Ук-
раїни, 2012 р., № 71, ст. 2870).

5. Пункт 3 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України, затвердже-
них постановою Кабінету Міністрів України від 21 листопада 2012 р. № 1156 (Офіцій-
ний вісник України, 2012 р., № 96, ст. 3875).

�����Телефони відділу реклами: (44) 253-55-09, �факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

реклама  оголошення  виклики до суду  реклама  оголошення  виклики до суду  реклама оголошення  виклики до суду

Дніпровський районний суд міста Києва викликає в
судове засідання відповідача Бертаєва Тамерлана Бела-
новича (останнє відоме місце проживання відповідача:
м. Київ, вул. Панельна, буд. 5, кв. 4) по цивільній справі
за позовом Публічного акціонерного товариства акціо-
нерний банк «Укргазбанк» до Бертаєва Тамерлана Бела-
новича про стягнення заборгованості за кредитним до-
говором, яке відбудеться 23 грудня 2013 року о 10:00
год., в приміщенні Дніпровського районного суду міста
Києва за адресою: м. Київ, вул. Сергієнка, 3, каб. 43.
Суддя Т. В. Савлук

У разі неявки відповідача Бертаєва Т. Б. справа буде
розглянута у його відсутність.

Гр. Ксендзюк Руслан Олександрович, 01.05.1979 р.н.,
викликається на 17 грудня 2013 року о 10 год. 00 хв. у
судове засідання до Бахчисарайського районного суду
АР Крим (98404, АРК, м. Бахчисарай, вул. Кооперативна,
1) за позовом ТОВ «Торгівельний будинок «Мегаполіс»
до Ксендзюк Руслана Олександровича про стягнення
боргу у цивільній справі №103/4618/13-ц.

Відповідно до ч. 9 ст. 74 ЦПК України з опублікуван-
ням оголошення про виклик відповідач вважається по-
відомленим про час та місце розгляду справи.

Неявка сторін або інших осіб, які беруть участь у
справі, належним чином повідомлених про час і місце
розгляду справи, не перешкоджає розгляду справи.

Суддя М. І. Нікіщенко

Центральний районний суд м. Сімферополя АР
Крим викликає Ашмаріну Юлію Андріївну, як відпо-
відача, у цивільній справі за позовною заявою Саа-
кяна Г. А. до Ашмаріної Ю. А. про встановлення
факту находження у трудових відносинах та відшко-
дування матеріальної шкоди, у судове засідання,
призначене на 18.12.2013 р. о 16-00 год. у примі-
щенні Центрального районного суду м. Сімферополя
за адресою: м. Сімферополь, вул. Турецька, 21, каб.
17.

У разі неявки Ашмаріної Юлії Андріївни, справа
буде розглянута за її відсутністю.

Суддя Федоренко Е. Р.

Світловодський міськрайонний суд Кіровоградської
обл. повідомляє, що 19.12.2013 р. о 10-00 год. в примі-
щенні суду за адресою: вул. Приморська, 48, м. Світло-
водськ Кіровоградської обл. (суддя Волошина Н.Л.) від-
будеться судове засідання, по справі № 401/4709/13-ц,
2/401/1657/13 за позовом Хлгатян А.Ш. до Саакян М.А.
про визначення місця проживання дитини, третя особа
— Світловодська районна державна адміністрація в
особі органу опіки та піклування.

В судове засідання викликається відповідач Саакян
Манушак Арамівна, останнє відоме місце проживання
якої — вул. Б.Хмельницького, 9, с. Григорівка Світло-
водського району Кіровоградської області.

Суддя Волошина Н. Л.

Тарутинський районний суд Одеської області по-
відомляє Герасимова Віталія Володимировича, як
відповідача, що судове засідання по цивільній справі
за позовом ПАТ КБ «ПРИВАТБАНК» до Герасимова
Віталія Володимировича про стягнення заборгова-
ності, відбудеться в приміщенні суду (Одеська об-
ласть, Тарутинський район, смт Тарутине, вул.
Красна, 235, каб. № 1) під головуванням судді Гор-
бань Ю. О. 19 грудня 2013 р. о 09 год. 30 хвилин.

У разі неявки у судове засідання справа буде роз-
глянута у Вашу відсутність.

Попільнянський районний суд Житомирської області викли-
кає в судове засідання в якості відповідача Осадчого Артема Ми-
колайовича, 11.05.1986 року народження, останнє місце прожи-
вання якого: с. Строків, вул. Польова, буд. 69, кв. 1, Попільнян-
ськоґо району Житомирської області в цивільній справі за по-
зовом Публічного акціонерного товариства комерційний банк
«Приватбанк» до Осадчого Артема Миколайовича про стягнення
заборгованості, яке відбудеться о 14.50 годині 20.12.2013 року
в залі суду за адресою: в смт Попільня, вул. Б.Хмельницького,
24, Попільнянського району Житомирської області.

В разі неявки відповідача в судове засідання справа буде роз-
глянута за його відсутності.

Суддя Сікан В. М.

Остапчук Юрій Павлович, Деснянський районний
суд м. Києва (м. Київ, пр. Маяковського, 5-в, каб. 37)
повторно викликає Вас у судове засідання на
20.12.2013 року на 12 год. 00 хв. для участі у роз-
гляді цивільної справи за позовом ПАТ КБ «Приват-
Банк» до Остапчук Ю. П. про стягнення заборгова-
ності.

У разі неявки справу буде розглянуто без Вашої
участі.

Суддя В. О. Сенюта

Соловей Станіслав  Іванович  викликається  як від-
повідач по цивільній справі за позовом Соловей Ва-
дима  Івановича про визнання таким, що втратив
право користування житловим приміщенням, на су-
дове засідання, яке відбудеться в приміщенні Чер-
вонозаводського районного суду м. Харкова (м. Хар-
ків, м-н Руднєва, 36, під. № 3) під головуванням
судді Олізаренко С. М. 19 грудня 2013 року о 14.00
годині.

Суддя С. М. Олізаренко 

Паламарюк Наталія Василівна викликається в судове за-

сідання по розгляду цивільної справи за позовом Палама-

рюк Р. П. до Паламарюк Н. В. про визнання особи такою,

що втратила право користування квартирою, на 23.12.13

року о 10.00 год. у Деснянський районний суд м. Києва (м.

Київ, пр-т Маяковського, 5-в, каб. 11 ).

Суддя О. В. Мальченко

Першотравневий районний суд м. Чернівці викликає Хасілова
Асеф Алігейдар огли, 08.12.1973 року народження, останнє ві-
доме місце проживання якого за адресою: вул. Головна, 281
Б/21, м. Чернівці, як відповідача в судове засідання по цивільній
справі за позовом Карпекіної О. С. до Хасілова А. А. про стяг-
нення аліментів.

Розгляд справи призначено на 16 грудня 2013 року о 14 год.
00 хв. у приміщенні Першотравневого районного суду за адре-
сою: м. Чернівці, вул. Головна, 105, каб. № 2.

У разі неявки в судове засідання справу буде розглянуто за
вашої відсутності.

Суддя І. В. Іщенко

Стрийський міськрайонний суд Львівської області викликає
відповідача Мельника Сергія Степановича, жителя Миколаїв-
ської області, Первомайського району, смт Підгородна, вул. Ле-
ніна, 80/50, у судове засідання на 10.00 годину 17 грудня 2013
року по цивільній справі за позовом УМВСУ на Львівській заліз-
ниці до нього про регресне відшкодування матеріальної та мо-
ральної шкоди, та шкоди, заподіяної внаслідок втрати годуваль-
ника.

У випадку неявки справа буде розглянута по суті у відсутності
відповідача.

Суддя І. М. Микитчин

Втрачену печатку,
видану на «Товариство 

з обмеженою відповідаль-
ністю «Транспортно-

експедиційне підприємство
«Аквілон», 

ідентифікаційний номер
30860791, 

вважати недійсною.



23

�����Телефони відділу реклами: (44) 253-55-09, �факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

реклама. оголошення
www.ukurier.gov.ua11 грудня 2013 року, середа, № 229

В провадженні Приморського районного суду м.
Одеси знаходиться цивільна справа 
№ 522/14332/13ц за позовом Небабін В. Г. до Ан-
дрейко О. В. про відшкодування шкоди.

Приморський районний суд м. Одеси викликає
Андрейко Олену Вікторівну як відповідача у судове
засідання, яке відбудеться 18.12.2013 року о 14 год.
00 хвилин у приміщенні Приморського районного
суду за адресою: м.Одеса, вул. Балківська, 33, (зал
судових засідань № 207).

Приморський районний суд пропонує Андрейко
Олені Вікторівні подати пояснення, заперечення та
усі наявні докази по справі особисто або через пред-
ставника.

У разі Вашої неявки у судове засідання, справа
може бути розглянута за вашої відсутності. 

Суддя Донцов Д. Ю.

Ухвалою Господарського суду Харків-
ської області (61002, м. Харків, пл. Свободи, 5,
Держпром, 8 під’їзд) від 25.11.2013 у підготовчому
засіданні порушено провадження у справі
№922/4681/13 про банкрутство Приватного
підприємства «Деметра» (код 31149163, ад-
реса: 61052, м. Харків, вул. Енгельса, буд. 33, р/р
26002001304631 в AT «ОТП Банк» в м. Києві, МФО
350528). Розпорядником майна призначено арбіт-
ражного керуючого Кравченко Юлію Петрівну (сві-
доцтво №1008 від 13.05.2013, поштова адреса: м.
Київ, б-р Дружби Народів, буд. 20, оф. 33). Заяви
конкурсних кредиторів з вимогами до боржника, а
також документи, що їх підтверджують, подаються
до господарського суду протягом 30 днів з дня
опублікування цього оголошення.

Постановою Господарського
суду Вінницької області від 21
листопада 2013 року по справі №
902/1456/13 визнано Товариство
з обмеженою відповідальністю
«МОДЕР ТЕХНО» (21027, м. Він-
ниця, вул. Келецька, буд. 51, офіс 6,
код ЄДРПОУ 38204817, тел. 044-227-
14-70) банкрутом, відкрито ліквіда-
ційну процедуру та призначено
ліквідатором банкрута арбітражного
керуючого Герасименко Ірину Іванівну
(32300, Хмельницька обл., м.
Кам’янець-Подільський, вул. Огієнка,
буд. 39/2, кв. 23, свідоцтво № 330, тел.
067-383-40-86), яка приймає вимоги
протягом одного місяця з дня офіцій-
ного оприлюднення цього повідом-
лення.

Господарським судом м.
Києва (01030, м. Київ ,вулиця
Б.Хмельницького, 44- Б) постано-
вою від 21 листопада 2013 року
Приватне підприємство 
«Ярус» (м. Київ, вул. Лугова, 12,
код ЄДРПОУ 32980000) визнано
банкрутом та відкрито ліквідаційну
процедуру.

Ліквідатором призначено арбіт-
ражного керуючого Пшеничного
Сергія Миколайовича (18008, м.
Черкаси, вул. Вернигори, 16, к.6, т-
факс: 0472-63- 14-64. Свідоцтво №
707 від 29 березня 2013 р.)

Глухівський  міськрайсуд Сум-

ської області викликає Бражник

(Чмут, Барикіну) Наталію В’ячес-

лавівну, 01 січня 1972 року на-

родження, як відповідачку о 9

годині 20 хвилин 24 грудня 2013

року в судове засідання по ци-

вільній справі за позовом ПАТ КБ

«ПриватБанк» до Бражник Наталії

В’ячеславівни про стягнення за-

боргованості за кредитним дого-

вором.

Ленінський районний суд м. Донецька (м. До-
нецьк-62, вул. Аксакова, 56) розглядає цивільну
справу за позовом Кутової Олени Миколаївни до
Кутового Івана Івановича, треті особи Комунальне
підприємство «Керуюча компанія Ленінського
району м. Донецька», Кутова Ганна Іванівна, про
визнання особи такою, що втратила право прав ко-
ристування житловим приміщенням. Відповідач по
справі Кутовий І. І., зареєстрований за адресою: м.
Донецьк-16, вул. Дніпродзержинська, 21/72, ви-
кликається на 15.30 годину 23 грудня 2013 року
до суду, кабінет № 1, для участі у розгляді справи
по суті.

Відповідачу по справі пропонується надати свої
заперечення щодо позову та докази. У випадку не-
прибуття відповідач повинен повідомити суд про
причини неявки, інакше справа буде розглянута у
його відсутність.

Суддя О. С. Данилюк

Печерський районний суд м. Києва викликає Стоць-
кого Анатолія Миколайовича як відповідача по цивільній
справі за позовною заявою Стоцької Тетяни Іванівни до
Стоцького Анатолія Миколайовича про усунення пере-
шкод у користуванні власністю, шляхом визнання
особи такою, що втратила право користування житло-
вим приміщенням, яке призначене на 18 грудня 2013
року о 14 год. 00 хвилин і відбудеться за адресою: м.
Київ, вул. Гайцана, 4, каб. 406, під головування судді
Мельник А. В.

Роз’яснюємо, що у разі неявки в судове засідання без
поважних причин або неповідомлення суду про причини
неявки, справу буде розглянуто за вашої відсутності на
підставі наявних в справі доказів.

Додатково роз’яснюємо, що відповідно до ч. 9 ст. 74
ЦПК України, з опублікуванням оголошення про виклик
відповідач вважається повідомленим про час та місце
розгляду справи.

Аукціонний комітет ТБ «Наша»
спільно з арбітражним керуючим проводить аукціон з про-
дажу майна підприємства-банкрута ПАТ «Красноїльський де-
ревообробний комбінат», (код ЄДРПОУ 05446835) а саме: 

Лот №1 - Комплекс будівель та споруд виробничого при-
значення, у складі: адмінбудівля (566,20м2); прохідна (52,5м2);
меблевий цех (2348,0м2); сушка (33,5м2); котельня, фанерний
цех (10736,10м2); струганий цех (3949,90м2); ремонтно-меха-
нічна майстерня (778,30м2); цех гнутоклеєних виробів
(1160,30м2); склад готової продукції (995,10м2); кузня
(48,90м2); склад (33,40м2); склад (53,90м2); столярний цех
(198,90м2); пожежне депо (279,90м2); операторська заправної
станції; склад техматеріалів (1049,30м2); цех деревообробки
(1183,30м2); дробільне відділення (214,50м2); магазин
(167,80м2); гаражі (253,40м2); навіс; архів (75,10м2); павільйон;
цех розпиловки (1232,70м2); котельня, бункер, шлакозборник
(1558,0м2); компресорна (143,40м2); трансформаторна під-
станція; насосна станція; криниця; водонапірна башта №І; по-
жводойом №ІІ; бетонні №ІІІ; вигрібна яма №ІV; замощення №V;
огорожа №1-4. Ціна- 1746670,00 грн. без ПДВ. Обладнання
деревообробне — 350000,00 грн. Початкова ціна лота-
2096670,00 грн. без ПДВ, що знаходяться за адресою Черні-
вецька обл., Сторожинецький р-н, смт. Красноїльськ, вул.
Дружби,11«а».

Аукціон відбудеться 24 грудня 2013 року об 11.00, за ад-
ресою: 79035,м.Львів вул.Зелена 251;

Детальна інформація, повний тест оголошення та зразок
договору на інтернет-сторінці організатора аукціону: 

tb-nasha.com.
Прийом заяв на участь в аукціоні проводиться організато-

ром аукціону в робочі дні з 10.00 до 15.00 за адресою ТБ
«Наша» до 20.12.2013р.

Гарантійний внесок: 10% (десять відсотків) від початкової
вартості лота вноситься на поточний рахунок організатора
аукціону: ТБ «Наша» № 26001000021473 в 2 відділення ПАТ
«Креді Агріколь Банк» МФО: 300614, ЗКПО: 32484157, до
20.12.2013р.

Переможець аукціону за результатами аукціону оформляє
право власності у відповідності до діючого законодавства.

Тел./факс для довідок : (032) 225-73-29. Детальна інфор-
мація: tbnasha@gmail.com

Апеляційний суд Одеської області повідомляє Сердюкова Сергія Олександровича, що 16
грудня 2013 року о 12 год.00 хв. в приміщенні апеляційного суду Одеської області, який зна-
ходиться за адресою: м. Одеса, вул. Гайдара, 24а, відбудеться судове засідання по цивільній
справі № 22ц/15785/7649,7652,7767/2013 по справі за позовом Чорноморської прокуратури
з нагляду за додержанням законів у транспортній сфері Одеської області в інтересах держави
в особі: Міністерства інфраструктури України, Державної судноплавної компанії «Чорномор-
ське морське пароплавство» до Одеської міської ради, Управління державного земельного
агентства у м. Одеса, Кравченко Петра Марковича, Дойчева Дмитра Федоровича, Тимошенко
Інни Вікторівни, Богданової Тетяни Миколаївни, Літвінова Володимира Леонідовича, Спіркіної
Оксани Вікторівни, Баликова Веніаміна Анатолійовича, Мельник Тетяни Мойсеївни, Ільків
Антоніни Олександрівни, Аністратенко Олександра Миколайовича, Славуцької Олени Ана-
толіївни, Даниленко Віти Віталіївни, Гурецького Дмитра Валентиновича, Бойко Сергія Яко-
вича, Волкова Івана Семеновича, Коврігіна Андрія Юрійовича, Ільницької Ганни Павлівни,
Ільницького Віталія Леонідовича, Сердюкова Сергія Олександровича, Потлової Олени Васи-
лівни, Мельнік Ольги Володимирівни, Безпоясного Віктора Павловича, Онос Наталії Петрівни,
Погибльової Галини Валеріївни, Пономаренко Ігоря Миколайовича, Дубовка Сергія Анатолі-
йовича, Чекіта Леоніда Дорофійовича, Шпатлакової Тетяни Василівни, Волкової Ірини Заха-
рівни; треті особи, які не заявляють самостійних вимог щодо предмета спору: Ткачов Сергій
Володимирович, Гризлов Едуард Абрамович, Григорашенко Ярина Пилипівна, Матвєєв Олек-
сандр Вікторович, Реєстраційна служба Одеського міського управління юстиції Міністерства
юстиції України про визнання недійсним договору, державних актів на право власності на
земельну ділянку, скасування державної реєстрації та повернення земельної ділянки, усу-
нення перешкод у користуванні земельною ділянкою та майном.

У разі неявки в судове засідання, справа може бути розглянута за відсутністю вищезаз-
наченої особи. 

Суддя О.Д.Варикаша 

Попільнянський районний суд Житомирської області викликає в судове
засідання  як відповідача Панчук Андрія Володимировича, 05. 09. 1976
року народження, останнє місце проживання якого: с.Жовтневе, вул.Пер-
шотравнева,69, Попільнянського району Житомирської області в цивільній
справі за позовом Публічного акціонерного товариства комерційний банк
«Приватбанк» до Панчук Андрія Володимировича про стягнення заборго-
ваності, яке відбудеться о 12.30 годині 20.12.2013 року в залі суду Попіль-
нянського районного суду в смт Попільня по вул.Б.Хмельницького,24,
Попільнянського району Житомирської області.

У разі неявки відповідача в судове засідання, справа буде розглянута
за його відсутності.

Суддя Сікан В. М.

Конотопський міськрайонний суд Сумської області викликає
Розуменка Ігора Юрійовича, 12.11.1978 р.н., мешканця м. Коно-
топ, вул. Чернишевського, буд. 28, Сумської області, як відпові-
дача по цивільній справі № 2/577/1392 /2013 р. за позовом ПАТ
КБ «ПриватБанк» про стягнення заборгованості за кредитним до-
говором в розмірі 26723 грн 63 коп в судове засідання, яке від-
будеться 30 грудня 2013 року о 9 годині 00 хвилин в приміщенні
суду за адресою: Сумська область, м. Конотоп, вул. Садова, 8 ,
кабінет № 12.

У разі неявки в судове засідання, справа буде розглянута за
відсутності відповідача на підставі зібраних по справі доказів.

Суддя С. В. Галян

Втрачені документи 
на судно «БТ-450»: 

«Свідоцтво про право власності
на судно», «Свідоцтво про право

плавання під Державним 
прапором України 

(судновий патент)» 
судновласник 

АСК «Укррічфлот»,
вважати недійсними.

Втрачений паспорт 
громадянина України 

(серія та номер) №СН 157348,
виданий Мінським РУГУ МВСУ 

в м. Києві «09» квітня 1996 року
на ім’я Мармус Тетяни 

Василівни,
вважати недійсним.

Жовтневий районний суд м. Дніпропетровська повідомляє Васюту Юрія
Миколайовича про те, що під головуванням судді Ткаченко Н.В. 20.01.2014
р. о 10 год. 30хв. відбудеться судове засідання по цивільній справі за по-
зовом ПАТ КБ «ПриватБанк» до ТОВ «УФА «Верус», Васюти Юрія Мико-
лайовича, Сухинченко Олени Валеріївни про стягнення заборгованості. Крім
того, до зазначеної дати, Ви можете отримати в суді копію позовної заяви
з додатками, ознайомитись з матеріалами справи, оскільки документи суду
на Вашу адресу вручити поштою Вам або повнолітнім членам родини не
має можливості, через повернення конверта. Вам необхідно з’явитися в
Жовтневий районний суд м. Дніпропетровська, вул. Паторжинського, буд.
18 а, каб. 17, особисто, або направити свого представника з належно офор-
мленим дорученням. Додатково роз’яснюємо, що у разі Вашої неявки, або
неявки Вашого представника, справа буде розглянута за Вашої відсутності.

Суддя Н. В. Ткаченко

Комсомольський районний суд
м. Херсона повідомляє, що
09.01.2014 р. о 09-00 год. суддя Іг-
натенко О. Й. буде проводити су-
дове засідання по цивільній справі
за позовом Настасієнко Віталії
Юріївни до Дзюбак Ганни Павлівни
про визнання особи такою, що
втратила право користування жит-
лом.

Просимо відповідача Дзюбак
Ганну Павлівну з’явитися до суду
за адресою: м. Херсон, вул. Мая-
ковського, 6/29, к.410, на вказані
дату і час. У випадку неявки відпо-
відача справа буде розглянута за
його відсутності.

Подільський районний суд м.
Києва повідомляє про те, що
23.12. 2013 року о 16.00 год. в
приміщенні суду за адресою (м.
Київ, вул. Хорива, 21) (кабінет
№16) відбудеться розгляд  цивіль-
ної справи за позовом ТОВ « ВД-
ПОБУТ» до Діденка О. К. про
стягнення заборгованості за  оп-
лату житлово-комунальних по-
слуг.

В судове  засідання виклика-
ється  відповідач по справі Ді-
денко Олег Костянтинович, що
проживає за адресою: м.Київ,
вул.Введенська,29/58, кв.52.

Суддя Н. Г. Сербіна

Тисменицький районний суд
Івано-Франківської області викликає
Кулішенко Тетяну Олегівну  як відпо-
відачку по справі за позовом Сіред-
жука Дмитра Лук’яновича до
Кулішенко Тетяни Олегівни про ро-
зірвання договору та повернення
майна, в судове засідання, яке відбу-
деться 20 січня 2014 р. о 14 год. 00
хв. в приміщенні Тисменицького рай-
онного суду: м. Івано-Франківськ,
вул. Незалежності, 150.

Останнє відоме місце проживання
відповідачки Кулішенко Тетяни Оле-
гівни — с. Озерна, Зборівського
району Тернопільської області, на
даний час місце реєстрації невідоме.

Згідно ч.2 ст. 77 ЦПК України сто-
рони зобов’язані повідомити суд про
причини неявки в судове засідання.

Суддя Хоминець М. М.

ЄВПАТОРІЙСЬКИЙ МІСЬКИЙ
СУД АР КРИМ ВИКЛИКАЄ Медве-
дєва Анатолія Івановича як відпо-
відача у судове засідання по
цивільній справі за позовом ТОВ
«Кредитні ініціативи» до Медве-
дєва Анатолія Івановича про стяг-
нення заборгованості.

Судове засідання відбудеться
17 грудня 2013 року о 09.00 год. у
приміщенні Євпаторійського мі-
ського суду за адресою: АР Крим,
м. Євпаторія, пр. Леніна, 30, каб.
№ 12, суддя Володарець Н. М.

У разі вашої неявки в судове за-
сідання справа, згідно з вимогами
ЦПК України, буде розглянута у
вашу відсутність.

Дніпровський районний суд м.
Києва викликає відповідача Мірош-
никова Сергія Івановича (м. Київ, вул.
Тичини, 22 а, кв. 14) за позовом ПАТ
КБ «Надра» до Мірошникова Сергія
Івановича про стягнення заборгова-
ності за кредитним договором.

Судове засідання відбудеться
16.01.2014 року о 13 годині 55 хви-
лин в приміщенні суду за адресою: м.
Київ, вул.Сергієнка, 3, каб.№7. 

У разі неявки в судове засідання,
справа згідно з вимогами ЦПК Ук-
раїни буде розглянута у відсутність
відповідача.

При публікації оголошення про ви-
клик до суду, відповідач вважається
повідомленим про час і місце роз-
гляду справи.

Суддя Л. О. Антипова

Бредун Юрій Юрійович викли-
кається як відповідач по цивіль-
ній справі за позовом
Гайворонської Надії Петрівни до
Бредун Юрія Юрійовича про за-
хист прав споживача та зо-
бов’язання виконати умови
договору в Шахтарський міськ-
районний суд Донецької області
за адресою: Донецька область,
м. Шахтарськ, вул. Крупської, 7
«А», каб. 10 (тел.:4-35-45) о 09-
30 год. 20 грудня 2013 р. для
розгляду справи.

Суддя Н. Ф. Карабаза

Шевченківський районний суд м. Києва (адреса
суду: м. Київ, вул. Білоруська, 13, каб. №3), повторно
викликає Петухову Катерину Володимирівну в су-
дове засідання як відповідача о 09 годині 30 хвилин
20 грудня 2013 року, для розгляду цивільної справи
за позовом Публічного акціонерного товариства Ко-
мерційний банк «ПРИВАТБАНК» до Петухової Кате-
рини Володимирівни про стягнення заборгованості.

У разі вашої неявки справа буде розглянута у
вашу відсутність за наявними матеріалами у справі.

Суддя Д. О. Мальцев

В провадженні Амвросіївського районного суду Донецької об-
ласті знаходиться цивільна справа за позовом ПАТ КБ «Приват-
банк» до Демичева Олега Миколайовича про стягнення
заборгованості за кредитним договором в сумі 39 047 грн 69
коп.

Відповідач Демичев Олег Миколайович (останнє відоме за-
реєстроване місце проживання: м. Амвросіївка, вул. Цвєтной
Бульвар, 31, Амвросіївського району Донецької області) викли-
кається в судове засідання о 09 годині 40 хвилин 16 грудня 2013
року, яке відбудеться в приміщенні Амвросіївського районного
суду Донецької області, зал засідань №8, вул. Кірова, 4, м. Ам-
вросіївка, Донецька область.

У разі неявки відповідача, справу буде розглянуто за наяв-
ними матеріалами.

Суддя Пічкур С. Д.

Печерський районний суд м.Києва викликає Мя-
тенка Віталя Олександровича як відповідача, остання
відома адреса проживання: м. Київ, вул. Старонавод-
ницька, 6Б, кв. 54, за позовом Товариства з обмеже-
ною відповідальністю «Холдингова компанія
«Міжнародний Економічний Комітет» до Мятенка Ві-
таля Олександровича про відшкодування майнової
шкоди, завданої внаслідок залиття нежилих примі-
щень, яке призначене на 20 грудня 2013 року о 12:30
год. і відбудеться за адресою: м. Київ, вул. Хрещатик,
42-а, каб. 30, під головуванням судді Батрин О. В.

Ухвалою господарського суду Дніпропетров-
ської області (49000, Дніпропетровськ, вул. Куйби-
шева,1а) порушено провадження у справі № 904/8785/13
про банкрутство селянського (фермерського)
господарства «Агротехніка» (53081, смт Радушне,
Криворізького району Дніпропетровської області, ЄД-
РПОУ 25532790, р/р 26008010070980 в банку КФ АТ
«Банк «Фінанси та Кредит» у Дніпропетровській обл.,
МФО 305835). Розпорядником майна призначено арбіт-
ражного керуючого Талан І. Р. (свід-во № 42 від
08.02.2013 року, адреса: 49000, Дніпропетровськ, а/с
158).

Вимоги кредиторів приймаються протягом 30 днів з
дня опублікування оголошення.

Євпаторійський міський суд АРК викликає держа-
теля втраченого Депозитного ощадного сертифі-
кату серії №ОС-СС000214/2013 від 11 вересня на
суму 300000 грн, виданого ПАТ «МІСЬКИЙ КОМЕР-
ЦІЙНИЙ БАНК» відділення №22, 97400, м.Євпаторія,
вул. Фрунзе/Інтернаціональна, буд.50/107 з пропо-
зицією повідомити Євпаторійський міський суд про
свої права на зазначений ощадний (депозитний сер-
тифікат). З’явитись за адресою: м. Євпаторія, пр. Ле-
ніна, 30, каб.10.

Суддя Куликовська О. М.

Малиновський районний суд м. Одеси викликає
Крис Олександра Михайловича в судове засідання,
в якості відповідача по цивільній справі за позовом
Публічного акціонерного товариства Комерційного
банку «ПРИВАТБАНК» до Крис Олександра Михай-
ловича про стягнення заборгованості за кредитним
договором, яке призначене до слухання на 24 січня
2014 року о 10 годині 15 хвилин у будинку Малинов-
ського районного суду м. Одеси за адресою: м.
Одеса, вул. В. Стуса, 1-а, зал судових засідань 205.
У разі неявки справа буде розглянута у Вашу відсут-
ність.

Суддя Бобуйок І.А.

Апеляційний суд м. Києва викликає як відповідача
Діденка Віталія Анатолійовича в цивільній справі №
22-ц/796/13827/2013 за позовом Публічного акціо-
нерного товариства Комерційний банк «Приват-
Банк» до Діденка Віталія Анатолійовича про
стягнення заборгованості за кредитним договором.

Судове засідання призначене на 24 грудня 2013
року о 12 годині 00 хвилин у приміщенні суду за ад-
ресою: м. Київ, вул. Солом’янська, 2 а, каб. 0906.

У разі неявки справу буде розглянуто за відсут-
ності відповідача. 

Суддя Л. Г. Котула 

Дарницький районний суд м. Києва викликає відповідачів:
Шейкіна Володимира Вікторовича, місце реєстрації якого: м.
Київ, вул. С. Олійника, 8, кв. 18, та Шейкіну Аллу Володимирівну,
місце реєстрації якої: м. Київ, вул. С. Олійника, 8, кв. 18 та для
участі у судовому розгляді цивільної справи за позовом ПАТ «КБ
«Надра» до Шейкіна Володимира Вікторовича, Шейкіної Алли
Володимирівни про стягнення заборгованості за кредитним до-
говором, яке відбудеться 14.01.2014 року о 10 годині 00 хвилин
за адресою: м. Київ, вул. Кошиця,5-а, каб. 204. При собі мати па-
спорт. З опублікуванням оголошення про виклик відповідач вва-
жається повідомлений про день, час та місце розгляду справи і
в разі неявки його до суду справа може бути розглянута за його
відсутності.

Відповідач у випадку неявки в судове засідання зобов’язаний
повідомити суд про поважність причини неявки.

Суддя Колесник О. М.
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ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ
НA 12 ГРУДНЯ

Oбласть Нiч           День
Київська -1   -6        +2     -3
Житомирська 0   -5        +2     -3
Чернігівська -4   -9        +2     -3
Сумська -6 -11          0     -5
Закарпатська -1   -6        -2    +3
Рівненська -2   +3        -2    +3
Львівська -2   +3        -2    +3
Івано-Франківська -2   +3        -2    +3
Волинська -1   +4        -1    +4
Хмельницька +2   -3        +2     -3
Чернівецька +2   -3        +2     -3
Тернопільська -2   +3        -2    +3
Вінницька -1   -6        +2     -3

Oбласть Нiч            День
Черкаська                    -1      -6 +2 -3
Кіровоградська          -2      -7 +2 -3
Полтавська                  -6   -11 +2 -3
Дніпропетровська     -6   -11 +2 -3
Одеська                        -3      -8 +2 -3
Миколаївська             -4      -9 +2 -3
Херсонська                 -6   -11 +1 -4
Запорізька                   -6   -11 0 -5
Харківська                 -10   -15 -4 -9
Донецька                   -10   -15 -4 -9
Луганська                  -10   -15 -4 -9
Крим                             -7   -12 +2 -3
Київ                        -1     -3 -1 +1

Тростянець — тепер
відкрите місто

Олександр ВЕРТІЛЬ, 
«Урядовий кур’єр»

САМОВРЯДУВАННЯ. Районний центр на Сумщині став шостим
містом в Україні і другим в області (разом із Сумами), де розпочато
впровадження пілотного проекту електронної участі громадськості у
розв’язанні місцевих проблем. Йдеться про «Відкрите місто», завдяки
якому проходять апробацію сучасні електронні технології реагування
міської влади, комунальних підприємств на проблеми, висвітлені на
спеціальному порталі самими мешканцями. Відтепер городянам не
треба записуватися на прийом чи письмово звертатися до тих чи тих
посадовців міської ради задля розв’язання якоїсь із проблем. Для цьо-
го кожен, хто користується мережею Інтернет, може відвідати відпо-
відний сайт і залишити своєрідний сигнал про те, що непокоїть. На-
приклад, про брак води чи освітлення, непорядки в транспортному об-
слуговуванні тощо. Як повідомляє прес-служба Тростянецької міськ-
ради, далі модератор сайту підтверджує це повідомлення, і його за-
носять до відповідного розділу. Водночас інформація автоматично ад-
ресується до міської ради чи комунального підприємства, що відпові-
дає за ту чи ту ділянку роботи. 

Затим «проблемне» місце позначається на електронній карті чер-
воним кольором. Якщо питання взято до уваги відповідною установою
— позначка стає зеленою. Розв’язана проблема забарвлюється в си-
ній колір. Якщо заявника не влаштовує якість її розв’язання — він має
право відкрити її знову. Тут, на сайті, мешканець може отримати ква-
ліфіковане обґрунтування дій комунальників чи влади.

Початком реалізації проекту стало підписання меморандуму про
співпрацю між міською радою, громадською організацією «Голос гро-
мади» та міжнародним фондом «Східна Європа». Як зауважує
Тростянецький  міський голова Юрій Бова, від такої співпраці ви-
грають усі, хоча для комунальників це буде додатковим наванта-
женням та іспитом на оперативність й ефективність роботи. Тож
зараз особливо важливо запроваджувати безкоштовний Wi-Fi та
публічні точки доступу до Інтернету.

ВІСТІ ЗВІДУСІЛЬ

Долинський районний суд Кіровоградської області викликає: Горинську
Наталію Володимирівну, Горячко Віктора Миколайовича, як відповідачів
у судове засідання по цивільній справі № 2-453/388/1433/13-ц за позовом
ПАТ «Державний ощадний банк України» про стягнення заборгованості
за кредитним договором.

Судове засідання відбудеться 25 грудня 2013 року о 10 год. 00 хв. у
приміщенні Долинського районного суду за адресою: м. Долинська, вул.
Нова, 110, Кіровоградська область (суддя Степанов С. В.).

У разі неявки відповідачів у судове засідання, справа буде розглядатись
за їхньої відсутності.

Суддя С. В. Степанов

фотофакт

СПОРТ. Вісім років тому Національний олімпійський комітет
України започаткував добру традицію — визначати кращого
спортсмена та тренера місяця. Гостра боротьба за елегантну
статуетку, яку вручає лауреату наш уславлений атлет, прези-
дент НОК Сергій Бубка, точилася наприкінці нинішнього року.

Головним героєм жовтня члени експертної комісії назвали
майстра шкіряної рукавички Миколу Буценка. На чемпіонаті сві-
ту в  казахстанськом місті Алмати  українець став бронзовим
призером, виступаючи у ваговій категорії 56 кілограмів. Свій по-
тенціал молодий боксер підтвердив на  континентальній пер-
шості в Мінську, де став віце-чемпіоном Європи.

Зараз підопічний заслуженого тренера країни Леоніда Лоїв-
ського захищає кольори команди «Українських отаманів» у по-
єдинках Всесвітньої серії боксу.

У листопаді найкращим спортсменом країни став стрілець
Олег Омельчук. Під час фінальних змагань Кубка світу з кульо-
вої стрільби, які проходили в Мюнхені, він показав третій резуль-
тат у стрільбі з пневматичного пістолету з дистанції 10 м.

Головним претендентом на почесну нагороду на фінішу року,
що минає, нині називають гімнаста Олега Верняєва (на фото).
У британському Глазго, де відбувся заключний десятий етап
Кубка світу зі спортивної гімнастики, учень Геннадія Сартин-
ського показав найкращий результат у багатоборстві — 89.798
бала. Він випередив британця Деніеля Пьорвіса і Андрія Ліхо-
вецького з Білорусі.

Лідера української збірної з перемогою привітав президент
Національного олімпійського комітету України Сергій Бубка, по-
бажавши не зупинятися на досягнутому.

Втраченому поколінню
сучасників присвячується
ВРАЖЕННЯ. Для чого нинішньому суспільству любов, совість,
чесність, дружба, порядність 

Лора ВОВК 
для «Урядового кур’єра»

Ось як! Та ти немов зо-
лота блищиш. Так, на-

че сонечко зійшло! То ось
ти, виявляється, яка! Копі-
єчка! А сонце ж бо — сила,
в сонці — життя! Виявля-
ється, що й ти — маленьке
життя. А може, ти й є саме
життя! Можливо, в тобі її
суть та коріння! Ось на чо-
му тримається життя на
землі! На копієчці. Малень-
кій непомітній копієчці...

Трагедію цілого поколін-
ня радянського часу, окута-
ного «золотою лихоман-
кою», яку спричинили брак
грошей та скрута, невибаг-
ливість до життя намага-
ється донести 167 сторінка-
ми книжки «Генерал Акай-
чиков» письменник, заслу-
жений журналіст України
Микола Свинтицький. Ав-
тор в образі головного героя
Івана зумів поєднати різні
людські характери й діа-

метрально протилежні
прагнення. Його походень-
ками, подеколи жорсткими,
примітивними й хтивими,
просякнута вся історія того-
часного людства.

Сила Івана в йо-
го кмітли-
вості —
в умінні
накопи-
ч у в а т и
гроші. Од-
нак для чо-
го саме, ге-
рой здається,
не розуміє.
Затиснувши в
міцні лещата
сім’ю, він тира-
нічними діями
нав’язує ідеоло-
гію: не витрачати, а
лиш складати в
«банку» копійку до копійки.
І таки вибивається в люди.
Робота у тайзі лісником
змушує його переглянути
життєві цінності — слід по-
кладатися на самого себе,

тож «робити капітал». Ці
думки приводять його до
адміністративної роботи у
московському сортирі. Там

кар’єра героя розви-
вається бурхливо:
йому вдається, зок-
рема й завдяки на-
лагодженню кому-
нікації з відвіду-
вачами літер
«М» та «Ж», бу-
ти на гребені
хвилі. За кіль-
ка років —
вчасно обмі-
няти надба-
не на дола-
ри, потім

придбати
25 квартир.

Наш герой дивує не-
вгамовним норовом і по-
дружніми зрадами. Нело-
гічна поведінка перемежо-
вується з апатією. Однак у
суспільстві — о, диво! — на-
шого героя всі розуміють.
Бо він віддзеркалює хтиві
бажання більшості.

Невдовзі з усіх лікарень
лише психіатрична відкрита
до діалогу із цим дивакува-
тим чоловіком. Та саме вона
зачиняє перед ним двері на
свободу. Герой із діагнозом
шизофренія лежатиме там
до кінця своїх днів. І тепер
психічнохворі його не розу-
міють. Тут він зайвий, чужи-
нець.

Де ж гроші? У злодіїв. У
лікарів, яким виклав на стіл
душу наш герой. Його копій-
ки складені у труні у власній
оселі. Його душа не на небі,
але, сподівається автор, з
Богом...

Лише наприкінці книжки
читач починає розуміти го-
ловну думку автора: гроші
— абсолютне зло! А в душі
не залишилося місця для Бо-
га. Людським серцем керу-
ють зиск, прибуток, жадоба.
В нашому житті є речі, які не
можна ні придбати, ні вимі-
няти: любов, совість, чес-
ність, дружба, порядність. Та
суспільству це ні до чого.
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